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Lubachivsky links resurrection with freedom 


(St. Sophia Canada - Staff)— 
By all accounts Patriarch My- 
roslav Ivan Cardinal Luba- 
chivsky's return to Ukraine has 
been an overwhelming religious 
(and political) success. 

Everywhere and in all his 
speeches he has tied the resurrec- 
tion of the Ukrainian Greek 
Catholic Church to the struggle 
for Ukraine's sovereignty and 
freedom. 

Arriving in Lviv on March 30 
he was met at the airport by tens 
of thousands of well wishers in- 
cluded among them Church and 
civil authorities. 

At the airport he joyously an- 
nounced "God has prevailed and 
truth, justice and love have been 
victorious,... anew era is be- 
ginning, the bitter years of our 
Golgotha — the martyrdom of 
blood — have passed, now is the 
time for life, rebirth and resurrec- 
tion." 

As his entourage made its way 
through the streets of Lviv addi- 
tional thousands of faithful lined 
the streets and greeted him as 
“nash Patriarkh" (our Patriarch) 
with cheers and songs, as they 
did throughout the trip. 

Although reluctant in the past 
to acknowledge this title, he has 
shown no reluctance to its use in 
Ukraine. During the most recent 
synod of Ukrainian Catholic 
bishops in Rome, February, 
Lubachivsky appealed to His Ho- 
liness Pope John Paul П to rec- 
ognize the patriarchate. 
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Speaking at ап April 1 press 
conference, Lubachivsky said the 
pope "has told me that there are 
no objections and no obstacles 
now that the major archbishop 
can live in Ukraine," but could 
not say when this would be an- 
nouced. 

Lubachivsky also said that the 
pope may visit Ukraine before 
the end of 1993. 

Tens of thousands attended his 
triumphal entrance into the 
Cathedral of St. George on the 
day before Ukrainians celebrated 
Christ's triumphant entrance into 
Jerusalem. 

There he proclaimed: "This is 
а тігасіе of God's greatness, God 
has liberated His people, God has 
shown and proves to us his spe- 
cial love for our Ukrainian peo- 
ple, for its loyalty, for its love 
and for its faith.” 

On Palm Sunday during his 
homily Lubachivsky said: “We 
wish to serve Christ in a free 
Ukraine and we desire that this, 
our natural right, which we shall 
never renounce as a church and a 
people, should be respected by all 
peoples of the world.” 

The historic connection of the 
Ukrainian Greek Catholic Church 
with the struggle of the 
Ukrainian nation for indepen- 
dence was underlined by Vyach- 
eslav Спогпомії, chairman of the 
Lviv Regional Council when he 
greeted the Patriarch at the airport 
on March 30. 

Himself a member of the 


Ukrainian Autocephalous Ortho- 
_ dox Church, Chornovil nonethe- 


less recognized the Church's cru- 
cial role in sustaining Ukrainian 
aspirations for freedom and jus- 
tice. 

"The church has been a refuge, 
at times the only refuge, for na- 
tional spirituality, culture and 
ideology... In times of national 
rebirth, only churches with a na- 
tional identity have the capacity 
to grow, churches that respond to 
the fundamental idea of the epoch 
— the idea of national renais- 
sance, the idea of national state- 
hood," 

The 76-year old Patriarch 
seemed reinvigorated and 
strengthened by the exceedingly 
warm reception which he re- 
ceived. On Holy Thursday (April 
4) he washed the feet of twelve 
priests who had served the 
Church in the catacombs. 

After presiding at the service of 
the exposition of the Holy 
Shroud on Good Friday, Patriarch 
Lubachivsky made a point of vis- 
iting all the parishes in Lviv and 
vicinity. 

During his visits he not only 
venerated the shroud but also 
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: CNS PHOTO FROM REUTERS (BLACK AND WHITE PRINT) 
Cardinal Myroslay Lubachivsky gives his blessing to the citizens of Lviv in the city 
square March 31 during his visit to Ukraine. 


Україна, Угорщина скріплюють 
свої дипломатичні зв'язки 


(УПрессА) — Як тільки бу- 
де укладено консульську 
конвенцію між міністерст- 
вами закордонних справ 
України та Угорщини, стане 
реальністю обмін між двома 
республіками генеральними 
консулятами. 

Про це заявив 22-го лю- 
того на зустірчі з журналіс- 
тами у генеральному консу- 
ляті Угорської Республіки в 
Києві держаний секретар у 
справах національних мен- 
шостей (угорців, що про- 
живають за межами Угорщи- 
ни) канцелярії прем'єр-мі- 
ністра Йозефа Антала док- 
тор Геза Енц. 

Він прибув до України на 
запрошення ініціаторів ук- 
раїнсько-угорського  това- 
риства у Львові. Установча 
конференція цього TOBa- 
риства відбулася у Львові 
23-го лютого. 

За день до цього він мав 
розмову з міністром закор- 
донних справ України Ана- 
толієм Зленком. 

За словами угорського 
гостя, Зленко зазначив, що 
союзне зовнішньополітичне 
відомство не перешкоджа- 
тиме прагненню України і 
Угорщини обмінятися нап- 


ряму генеральними консу- 
лятами. 

Анатолій Зленко послався 
на запевнення міністра за- 
кордонних справ СРСР Але- 
ксандра Бєссмєртніх. Дер- 
жавний секретар не зміг 
однак назвати журналістам 
строки відкриття держав- 
них консулятів. 

У свою чергу спостерігачі 
розвитку українсько-угор- 
ських відносин скептично 
ставляться до можливості 
встановити між обидвома 
державами прямі дипло- 
матичні відносини  най- 
ближчим часом. КГенера- 
льний консулят Угорщини у 
Києві, акредитований від 
МЗС СРСР, має режим най- 
меншого сприяння для своєї 
діяльності. 

Досить сказати, що бу- 
динок в обладнання якого 


4 Граф 


угорська сторона вклала 
кошти для відкриття у ньо- 
му свого торгового пред- 
ставництва без будь-якого 
відшкодування угорцям пе- 
редано для генерального 
консуляту Франції у Києві. 
А новопризначений консул 
у Києві вже не перший 
місяць мешкає з сім'єю без- 
посередньо у кімнатах кон- 
суляту. 


Генеральний консул 
Угорської Республіки в Ки- 
єві Андраш Палді, поки що 
утримується від офіційних 
заяв про вкрай важкі умови 
діяльности угорських дип- 
ломатів. На зустріч з дер- 
жавним секретарем Угор- 
щини було запоршено тільки 
представників державних |і 
урядових засобів інфор- 
мації. 
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Початком минулого року 
у Вікторії, Бритійська Ко- 
люмбія, почав діяти новий 
відділ Конгресу Українців 
Канади, в якому є заступлені 
слідуючі складові органі- 
зації: Українське канадське 
культурне товариство ост- 
рова Ванкувер (УККТ), Брат- 
ство українців католиків 
(БУК), Українська правосла- 
вна громада (УПГ), «Веселка» 
-- Українське танцювальне 
товариство, Товариство се- 
ньорів «Тризуб», Ліга украї- 
нських католицьких жінок 
(ЛУКЖ), Стипендійний фонд 
українських студій ім. 
Йосифа Сліпого (СФУС). 

Протягом першого року 
свого існування діяльність 
нового відділу КУК у Вік- 
торії була досить успішною, 
що можна завдячувати енту- 
зіязмові його голови Бог- 
дана Герчака, та членів уп- 
рави. До цього успіху при- 
чинилась також активна 
підтримка складових орга- 
нізацій. Ось деякі поодинокі 
точки з діяльности відділу: 

-- Шевченківське Свято — 
11-го березня 1990 в залі 
Українського культурного 
центру, з участю місцевого 
хору «Калина», танцюваль- 
ного ансамблю «Веселка» та 
учнів Рідної Школи. 

-- Відзначення четвертих 
роковин Чорнобильської 
трагедії — 26-го квітня 1990 
в Українському культур- 
ному центрі з короткою 
програмою — Молебень, 
висвітлення фільмів «Чор- 
нобиль -- смак полину» i 
«Літак в Україну», дискусія 
й збірка фондів на «поміч 
Україні». Збірка дала понад 
1600 долярів, які переслано 
до  централі Канадських 
Приятелів РУХУ. 

-- Вечір «гласност» філь- 
мів з України, які демон- 
струвала 12-го травня 1990 
р. д-р Рома Бардин, Йорк 
Університет, Торонто. 

-- Під час літніх місяців 
місцевий відділ був «спон- 


зором» двох концертів ук- 
раїнської молоді й подбав 
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Якщо ви хочете дійсно допомогти рідним 
та друзям на Україні, 


Подаруйте їм авто! 
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«Самара» — 5 швидкістей 
Ціна: 9,000 кан. дол. 
Видається на заводі 

в порті Ленінград 


моделі авт 


lt 
i 


Telephone: (416) 748-2100 Fax: (416) 7482107 Telex: 06-989241 


Ukrainian News/Yxpaincnki Вісті Аргі/Квітень 1991 
Відділ КУК у Вікторії 
продовжує свою діяльність 


про нічліг і харчі для гос- 
тей: 

12-го червня 1990 -- вис- 
туп Хору Колегії св. Воло- 
димира з Роблін, Манітоба в 
Newcombe Auditorium. Хор Ко- 
лєгії також співав Службу 
Божу в українській церкві 
св. Николая; 

9-го липня 1990 -- кон- 
церт українського дитячого 
хору «Щедрик» з Києва, в 
Christ Church Cathedral. 

— 6-го січня 1991 — відділ 
КУК був спонзором дуже 
вдалої імпрези Ukrainian 
Chistmas Eve Traditions, яку 
приготовив  Стипендійний 
фонд українських студій ім. 
Кардинала Йосифа Сліпого. 
Чистий прихід (понад 2000 


дол. призначений на сти- 
пендії українознавства. 

Цьогорічні загальні збори 
відділу, якими проводив 
голова номінаційної комсії 
інж. Гімбаржевский, відбу- 
лися 10-го січня 1991. Склад 
управи Відділу КУК у Вік- 
торії залишився майже без 
змін: Голова -- Богдан Гер- 
чак, Заступник голови — 
Ніксон Чорний, Кореспон- 
денційний секретар - інж. 
Пилип Гімбаржевський, Про- 
токольний секретар — Анна 
Біско, Скарбник -- Ед Салин, 
Фінансовий секретар -- Оль- 
га Захари, Контрольна ко- 
місія -- Лев Вахнянин, Сте- 
фан Гриб і Марія Телішев- 
ська. 


Відзначення січневих 
роковин у Вікторії 


п. Гімбаржевський 

Перший раз у житті малої 
української громади у Вік- 
торії, на цьому найбільш на 
захід висуненому клаптику 
Канади на Острові Ванкувер, 
Бритійська Колюмбія, від- 
булося 22-го січня цього 
року офіційне відзначення 
річниці Української Дер- 
жавности. 

Врочистість почалася о 
годині 11:30 ранком перед 
будинком міської управи. Не 
зважаючи, що це був ро- 
бочий день, понад пів сотні 
свідомих українців прийшли 
на відзначення тої важної 
дати в історії українського 
народу. 

Голова відділу Конгресу 
Українців Канади, Богдан 
Герчак, відкриваючи це свя- 
то, привітав усіх присутніх, 
а окремо пані радну Лауру 
Актон, репрезентантку Mi- 
ської Ради міста Вікторія, й 
п. Алана Юен, президента 
Між-Культурної  асоціяції 
Вікторії. Після того радна 
Актон відчитала офіційну 
Проклямацію Міської Ради й 
мера Вікторії Дост. Давіда 
Турнера про День Україн- 
ської Незалежности. 

По відчитанні офіційної 
проклямації, Богдан Герчак, 
в короткій промові, пояснив 
значення цієї історичної 
дати для всіх українців на 
рідних землях, а також i 
поза Україною. «Сьогодні, 
приготовляючись до відзна- 
чення  100-ліття нашого 
поселення в Канаді, ми з 
гордістю наголошуємо, що 
ми українці. Для нас ук- 


раїнців-канадців такі прин- 
ципи, як незалежність, спра- 
ведливість, й любов до волі 
-- Є зовсім природним яви- 
щем, бо це частина нашої 


спадщини. Завдяки довго- 
літнім зусиллям наших пре- 
дків, ми  українці-канадці 
користуємось правами й 
вигодами вільної держави, 
якою стала Канада. Тож 
нашим обов'язком тепер є 
додати свій голос до сві- 
тової опінії на захист де- 
мократичного руху в Ук- 
раїні». 

Богдан Герчак підкреслив 
історичну вагу сьогодні- 
шнього документу, бо це 
вперше у Вікторії, столиці 
провінції Бритійської Колю- 
мбії, день 22-го січня був 
офіційно проклямований, як 
національне свято україн- 
ської державности, а синьо- 
жовтий прапор був вперше 
піднятий на ратуші цього 
тихо-океанського міста. 

Закінчуючи свою промову, 
голова відділу КУК закликав 
Ніксона Чорного, представ- 
ника українських піонерів, і 
Марту Мармаш, представни- 
цю молоді, підняти синьо- 
жовтий український прапор, 
а після того попросив при- 
сутніх вшанувати одно-хви- 
линною мовчанкою пам'ять 
всіх тих українських пат- 
ріотів, в Канаді й в Україні, 
які так бажали, але не мали 
змоги бачити Україну неза- 
лежною державою українсь- 
кого народу. 

Свято закінчено відспі- 
ванням «Ще не вмерла 
Україна» та <O Канада». 
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293 Ottawa St., N., Hamilton, Ont., tel. 549-2005 
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Висилаємо в Україну товари продукції відомих 


світових фірм: Sharp, Panasonic, Sanyo, Toshiba, 
; “Sony, JVC, ALWA, National. 3 
Ми маємо великий вибір радієвих апаратів, магнітофонів, 


телевізорів, відеоапаратів, відеокамер, синтезаторів, 
| калькуляторів і інші. 


Всі апарати пристосовані до європейської напруги 


МИ РОЗУМІЄМО ВАШІ ПОТРЕБИ І ПОТРЕБИ ВАШИХ РІДНИХ 
В УКРАЇНІ! ЗАХОДЬТЕ ДО НАСІ ПОМІРКОВАНІ ЦІНИ І 
ФАХОВА ОБСЛУГА ЗАДОВОЛЯТЬ ВАШІ БАЖАННЯ! 

Ми висилаємо в Україну пачки і бандеролі. 
Маємо великий вибір хусток, трикутників, 
колготок, джінсів (Levis, Wrangler, Adidas), одягу 
і взуття та інших речей, які є модні в Україні. 


Допомагаємо у виміні грошей 
Крамниці відкриті: пон.-суб. 9:00 - 5:30. 


Khmara re-arrested 


(Jurists Group)—Ukrainian 
Peoples' Deputy Stepan Khmara 
was re-arrested April 12, after 
having been released from Lukya- 
nivska Prison in Kyiv five days 
earlier. 

Meanwhile the procurator's of- 
fice in Kyiv announced his trial 
would begin April 29. 

Khmara's lawyer, Yuriy Aiva- 
чіап confirmed Khmara was re- 
arrested in Chervonohrad at noon, 


Feople's Council. 


ponents. 


political prisoners. 


Two more deputies 
stripped of immunity 


(UCIS)—On March 26, the Presidium of the Communist-dom- 
inated Ukrainian SSR Supreme Council voted to suspend the im- 
munity from criminal proceedings of several democratic opposition 
people's deputies, according to Mykhailo Horyn of the opvosition 


The vote of 16 to 8 was held in closed quarters and cleared the 
way for the possible arrests of the Communists’ chief political op- 


Among the deputies now threatened are URP leaders Levko 
Lukyanenko and Oles Shevchenko, both of whom participated in 
an “unsanctioned” public demonstration in Kyiv in defence of Uk- 
Taine’s new political prisoners on February 9. Both men are former 


Anatoliy Dotsenko of the "Respublika" independent news service 
said on April 3 that "the arrests now seem inevitable.” During a 
January visit to Australia, Lukyanenko predicted his own arrest. 


April 12. 

When asked the reason for 
Khmara's re-arrest, the procura- 
tor's office indicated that the deci- 
sion to allow Khmara to remain 
at large until his trial had been 
rescinded, 

The earlier release of Khmara 
on Good Friday by the Julian 
Calendar, coincided with Easter 
celebrations in Ukraine. 

For three days prior to 


Strikers block nuclear plant 


(UCIS)—On March 20, Rukh 
and Green party activists, Volo- 
dymyr Petrov, Viktor Klishch, 
Oleksander Kokhryatskyi, and 
Serhiy Kokhryatskyi, began a 
hunger strike in protest against a 
provincial Soviet decision to 
proceed with the construction of 
the second reactor at the Khmel- 
nytsky nuclear power station, in 


breach of the Ukrainian SSR . 


Supreme Council's moratorium 
on such construction. 

The hunger strikers were de- 
manding that an outside commis- 
sion examine the first and second 
reactors at the power station, and 
a plebiscite on the future of the 
plant. 

Khmelnytskyi residents have 
drawn up a petition with 400,000 
signatures, protesting against the 
construction of the power sta- 
tion A week later, on March 26, 
the hunger strike was brought to 
a close. The provincial council 
conceded to the protesters’ de- 
mands. 

The deputies agreed to renew 
work on safety measures on the 


second Khmelnytskyi reactor 
only after the management of the 
plant had shown them the plans. 
Control over the implementa- 
tion of the decision is to rest 
with the chairmen of permanent 
commissions and Viktor 
Klishchm one of the demonstra- 
tors and an engineer-radiophysi- 
cist by profession. The provin- 
cial council also moved to form 
an independent commission and 
to inform citizens of its findings. 


During the week-long protest, 
the militia removed the demon- 
Strators eight times from the 
Square, where their protest was 
taking place. 

According to Serhiy Ishchuk, 
five of the protesters were fined, 
three were admitted to a hospital. 
The hunger strikers ratified a res- 
olution in which they stated that 
the Khmelnytskyi provincial red 
cross had refused to help them. 
The red cross officials, states the 
resolution, declared that the in- 
ternational Red Cross does not 
support hunger strike actions. 


= 
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PROLOG VIDEO 


is proud to announce the release of three 
new video films 


SHADOWS OF FORGOTTEN ANCESTORS 
The full, uncut version of the award winning 
classic film by Serhiy Paradzhanov. 
Now available for 8 35.00 


KOZAK CARTOONS 
A half hour color video of how Kozaks rescued 
their fiancees from the Pirates and how they 
went shopping for salt. A perfect gift for any 
child. Only $ 12.95 


ZAPORIZH'KA SICH 

A documentary of the festivities in Zaporizya in 

August 1990 commemorating the 500th anniver- 
sary of the founding of the Kozak Sich. 

60 minutes, $ 20.00 


aes) 
VISA 
es Soe 


Order these tapes from Prolog Video, as well as our new 


catalog by calling Toll-Free 1-800-458-0288 
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Paladin Insurance Ltd. 


Pau! Kolodij 


| 239-7392 


Khmara’'s release miners from his Insurance Broker 
hometown of Chervonohrad in 


Western Ukraine, picketed con- 


tinuously | іп front of 
Lukyanivska prison demanding pope 
2 епап 
his release. 97 Six Point Road Commercial 
Without prior announcement, ae soe BONER Automobile 
Life 


Khmara was released to his legal 
defenders, Aivazian and Victor 
Nikazakov who escorted him out 
of the prison where over 600 
striking miners had been camped. 


Fax (416) 239-9508 Disability 


Ві WEST TRANSLINES LTD. 
(Owned and Operated by Nick & Anne Semeniuk) 
Наші працівники говорять по-українському 

» We'll custom design your bus tour 

» Air conditioned coaches 

» Over 15 years of service to Albertans 


Fellow deputy Oleksander 
Hudyma who was picketing out- 
side of the prison along with the 
miners, was there to greet Піт, 


Khmara, together with 
Hudyma, miners and a growing 
number of citizens of Kyiv, 
walked from the prison to Inde- 
pendence Square (formerly Octo- 
ber Revolution), where he ad- 
dressed a large gathering. The 
crowds grew by the minute as 
news of his release spread 
throughout Kyiv. 

After the rally, Khmara was 
taken to Hotel Ukraina where he 
held a press conference. Coinci- 
dentally, a number of western 
media representatives were in 
Kyiv at the Hotel Ukraina and 
had the opportunity to interview 
him. 

Prior to leaving prison, 
Khmara formally requested the re- 
turn of his Deputy's immunity 
and called on fellow Ukrainians 


EDMONTON EATON CENTRE 
424-9281 
“TELL US WHERE, WE'LL TAKE YOU THERE" 


KOBZA TRAVEL 
AND TOURS 


3253 Lakeshore Blvd. W., Toronto, Ont. M8V 1M3 


ТІ 
АСЕР'Т 
INTERNATIONAL 


See Go tue || Tel: (416) 502-0540 Fax. (416) 253-9515 
Lubachivsky KOBZA SPECIALIZES IN TRIPS TO UKRAINE 
Cont. from P. 1 FOR BOTH GROUPS AND INDIVIDUALS 

took the time to speak with the 

many parishioners present. VISAS AVAILABLE IN 3 DAYS 


Early Sunday morning 
(traditionally in Lviv at mid- 
night) the Patriarch presided at 
Resurrection Matins — "Khrys- 


INVITATIONS AND INSURANCE AVAILABLE 
FOR FAMILY MEMBERS FROM UKRAINE 


tos Voskres" and the bells of St. CAR TOURS IN UKRAINE 
George's resounded as perhaps ARE ALSO AVAILABLE 
they have never before! 
Not only had the head of the 
дей (бач Gatholie Church FOR FURTHER INFORMATION CALL 


AND ASK FOR IRENE POLISZCHUK 


returned home but also as a par- 
ticipant said: "Today at least for a 
short time Ukraine is truly free!” 


ELECTRONICS TO UKRAINE 


ALL PRICES INCLUDE SHIPPING AND DUTY 


1. MARK BOXES OF ITEMS YOU WISII TO PURCIIASE 
2. ADD TOTAL OF BOXES MARKED 

3. SEND CHEQUE OR MONEY ORDER WITH AD TO BELOW ADDRESS 
4. PLEASE INCLUDE ADDRESS TO UKRAINE 


VIDEOCAMERAS 


KEYBOARDS 


PANASONIC MS $2164.00 П YAMAHA SY-55 PROFESSIONAL $1602.00 O 

NATIONAL M7 $1602.00 ПО YAMAHA PSS-27PROFESSIONAL _— $525.00 ОЦ 
YAMAHA PSR-2 $345.00 ПД 

VCR'S 

MULTISYSTEM JVC р 337 $987.00 O ie EAE Shi п 

MULTISYSTEM HITACHI $745.00 O ом $55.00 П 

PHILIPS VR 6349 $522.00 TOASTER $50.00 0 

35.00 

RADIO'S (DOUBLE CASSETTE) HAIRDRYER 5 

SHARP HK-900 $570.00 П xT COMPUTED SYSTEM 

SANYO M 719 $155.00 П 640K RAM, 360K FLOPPY, 20МВ HD KEYBOARD, 
MON AND CARD, PRINTER $1499.00 ПД 

TV'S 

и AT COMPUTED SYSTEM 
лено eon - 1 МВ RAM, 12М FLOPPY, 40 МВ HD 


1P/1S/1G, KEYBOARD, MON AND CARD 
PRINTER $1699.00 O 


We also send used clothing, food and 
medicine to Ukraine. For a catalogue of other 
items, please mark this box. 


TOTAL $ 
Above items also available at our store. 


Phone: 


Post. Code 
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Help us in developing this newspaper 


For the past few years, readers in Alberta (a shorter per- 
iod in Toronto) have had the option of subscribing to this 
newspaper and receiving it at home, or picking it up free 
of charge at selected distribution points. This was neces- 
sary to establish a level of credibility and to acquaint our- 
selves with readers who, otherwise, would not be aware of 
our existence. The response has been tremendous and we 
are constantly getting requests to broaden our circulation 
and increase the frequency of our newspaper. All this is 
possible, but it isn't feasible if we just print more papers 
and give them out free. To implement these objectives we 
need a solid base of paid subscribers. 

The establishment of such a base will allow us to meet 
these and other objectives and we are asking our readers to 
respond positively. Our ultimate aim is to establish a solid 
bilingual publication (hopefully a weekly at some future 
date) which serves the entire community and reaches out to 
those Canadian-born readers that existing Ukrainian news- 
papers in Canada do not reach. We have adopted this bilin- 
gual format because we believe that there are many Ukrain- 
ian-language newspapers who do an excellent job of serv- 
ing those whose principal language of communication is 
Ukrainian. Nevertheless, there is a need to reach out to 
those who constitute future generations and whose princip- 
al language of communication is English. This must be 
done in order to ensure the future of the Ukrainian press for 
our second centennial of settlement in Canada. 


Because of our historic relationship with the Ukrainian 
Catholic Eparchy of Edmonton, people have often perceiv- 
ed us as a strictly Catholic paper. This has been reflected 
in recent letters to the editor, which raised some questions 
about the editorial direction of Ukrainian News. To clarify 
some of these questions, while the Catholic community 
constitutes the roots of this publication, this does not prev- 
ent us from reaching out to other groups as well. How- 
ever, it should be made clear that our objective to broaden 
our base in no way implies we are about to cut off our 
roots. It only means that we are out to expand them in 
search of that oft-stated, butrarely implemented goal of Uk- 
Tainian unity. While retaining its historical links, this 
newspaper is nevertheless published on an independent bas- 
is and our objective is to serve everybody regardless of rel- 
igious, or political affiliation. 

It is for these reasons that we appeal to our readers to 
support us in our ongoing subscription drive. Having stat- 
ed that, we are nevertheless aware that there are many who 
will be unwilling to subscribe as long as they are guar- 
anteed free access. We are not about to change our distrib- 
ution system overnight. But, after the June 1991 edition, a 
gradual transition will begin to take effect. We will be dec- 
reasing the number of newspapers dropped off at existing 
distribution points, while others come on board. In addit- 
ion we will be rotating different points from month to 
month. At no point in time will our total circulation not 


dip below its current levels. But each month different 
groups will be exposed to our publication. This doesn't 
mean you will no longer have access to Ukrainian News. 
But it does mean that the only way to guarantee uninter- 
rupted delivery is to subscribe. 


We have developed a plan by which Ukrainian schools, 
churches and organizations can receive $5.00 of each sub- 
scription for their own fundraising needs by selling the sub- 
scriptions for us. If your organization has not been con- 
tacted by the time you are reading this, please contact us. 
If you belong to an organization that hasn't been receiving 
this paper, then please contact us as well and we will ac- 
commodate you. We are also open to any other proposals 
for bulk circulation that may be feasible. 


Currently, Ukraine is in the midst of its third liberation 
struggle this century. The need for a communications veh- 
icle such as we are striving for is key not only in prov- 
iding our own community with relevant news, but also to 
inform others. The daily newspapers will never cover ev- 
ents in Ukraine and in the Canadian Ukrainian community 
to the extent Ukrainian News will, because that is not 
their function. It is our function. Our problem is not find- 
ing news to report. Our problem is finding the space to fit 
the news in an economically viable manner and finding the 
resources to increase the frequency of publication. We can 
do it, but we need your suppport. 


Допоможіть нам розвинути нашу газету 


Останніми роками, наші читачі мали вибір — 
передплачувати газету, та одержувати її вдома, 
або безкоштовно її брати при різних місцях де ми 
її розповсюджували. Ми цей плян прийняли щоб 
запізнати людей з газетою. Це вчинило такий пози- 
тивний відгук, що часто нас прохають побільшити 
тираж, і частіше випускати газету. Все це можли- 
ве, алене практичне якщо ми просто будемо біль- 
ше друкувати і розповсюджувати безкоштовно. 
Щоб вдійснити ці об'єктиви, нам потрібно солідну 
підставу передплатників. 

Розроблення такої підстави передплатників 
позволить нам здійснити ці об'єктиви, отже ми 
просимо наших читачів відгукнути позитивно. 
Наша основна ціль -- це створити солідний дво- 
мовний часопис (надійно тижневик з часом) який 
би служив цілій громаді та й доходив би до тих 
канадських читачів які вже тут народилися i до 
яких існуючі газети не доходять. Ми прийняли цю 
стратегію, тому що ми вважаємо що непотрібно 
подвоювати обслугу інших українських газет в Ка- 
наді які вже ефективно відповідають потребам 
тих членів нашої громади, які спілкують головно 
по-українському. Навпаки, існує потреба відгукну- 
ти тим які спілкуються головно по-англійському 
і тимчасово їх запізнати із українською мовою. Це 
також потрібно щоб запевнити дальше існування 
української преси в Канаді до нашого другого сто- 
річчя. Питання чому ті котрі спілкуються голов- 
но по-українському повинні передплачувати газе- 
ту яка друкована в більшості по-англійському. 


Відподідь така. З одного боку можете знайти де- 
які інформації, що не знайдете в других часопи- 
сах. З другого боку це все залежить від питання 
чи Ви вважаєте, що громаді потрібен часопис який 
би Ваші діти й внуки читали би, і що пропагує 
українську справу між чужими? 

Через причину наших історичних зв'язків із Ед- 
монтонською Єпархією Української Католицької 
Церкви, часто нас вважають як суто Католицькою 
газетою. Це появилося в недавніх листах до редак- 
ції. Щоб вияснити наше становище, хоч Католиць- 
ка громада створила коріння «Українських Віс- 
тей», це не означає, що ми не можемо звертатися 
до інших членів нашої громади. Треба підкрес- 
лити що мета є поширити наше коло читачів а не 
відтяти наші коріння. Ми поставили перед собою 
ту мету зреалізувати українську єддність, про яку 
часто говоримо, але якої ми не досягли. Хоч наша 
газета підтримує свої історичні зв'язки, вона все 
ж таки видається на незалежній підставі і наша 
ціль служити всім незважаючи на релігійній чи 
політичній звязки, чи орієнтації. 

З цих причин ми звертаємося до наших читачів 
задемонструвати свою підтримки у поширенні ко- 
ла читачів та здобуття нових передплатників. Ка- 
жучи це, ми все ж таки свідомі того, що багато не 
захоче передплачувати газету оскільки зможуть 
її брати безкоштовно. Ми не будемо нагло міняти 
свою систему розповсюдження. Але після червне- 
вого примірника, будуть поступові зміни. Буде 
менше газет в деяких місцях, а більше в інших. Та- 


кож будемо міняти пункти розповсюдження від 
місяця до місяця. Тим способом більше і більше 
читачів матимуть дохід до нашої газети. Існуючі 
читачі дальше будуть мати дохід, але одинокий 
спосіб яким вони зможуть запевнити отримання 
газети без перерви — це через передплату. 

За новим нашим пляном, кожна парафія, шко- 
ла, чи організація може одержати 55.00 з кожної 
нової передплати, тобто зможете збирати фонди 
т. зв. фундрансинг і для нас і для Вашої цілі тим 
що продаватимуть передплати для нас. Якщо Ва- 
ша організація ще не була зконтактована по цій 
справі до цих пір, то просимо відгукнутися до 
нас. Якщо Ви належите до організації яка не одер- 
жає газети, то зконтактуйтеся із нами, і ми Вам 
справу полагодимо. Ми також доступні яким не- 
будь іншими Вашими пропозиціями. : 

Україна тепер знаходиться в середині третіх 
визвольних змагань в цім сторіччі. Потреба ор- 
гану спілкування пекуча не тільки тому щоб ін- 
формувати нашу громаду, але й також щоб інфор- 
мувати інших. Англійські щоденники ніколи не по- 
даватимуть події в Україні, та канадській україн- 
ській громаді, так як і ми це робимо бо це не є їх- 
ня функція. Але це наша функція, наш обов'язок. 
Нам не трудно знаходити новин які можемо пере- 
давати. Нам трудно знаходити місця щоб їх усіх 
вмістити в економічно-практичнім способі, та й 
знаходити ресурсів щоб частіше ці новини вида- 
вати. Ми це зможемо здійснити, але нам потрібна 
Ваша підтримка. 


На зустріч з'їзду УРП 


LIG LH 4 Що брати за основу ідеології УРП? 
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Вячеслав Цвєтков 
(учасник конференції, редактор 
міжрегіонального вісника УРП 
«Соборність») 

На науково-практичній 
конференції УРП з питань 
ідеології та тактики в місті 
Києві 23-24 лютого цього 
року розгорілася жвава i 
палка дискусія на предмет 
вибору ідеологічної плят- 
форми нашої партії. Учас- 
ники теоретичного форуму 
поділились на дві спірні 
сторони, кожна з яких завз- 
ято відстоювала свій курс 
на ідеологічну орієнтаців. 
За основу ідеології УРП 
одні юпромовці вважають 
брати демократичний націо- 
налізм, другі наполягають 
обмежитися суто  націо- 
нальною демократією. Од- 
нак, в одному панувала 
повна згода -- це рішуче 
відмежування від теорії ін- 
тегрального націоналізму, 
який не відповідає духу на- 
шого часу. 

За демократичний націо- 
налізм висловився голова 
УРП Левко Лукяненко. Ци- 
тую лідера нашої партії: «І 
позаяк м мета — державна 
самостійність -- досягаєть- 
ся за допомогою ідеології, 
то цією ідеологією є ідео- 


логія національного визво- 
лення. У докомуністичний 
період в українській по- 
літичній термінології така 
ідеологія називалася Ha- 
ціоналізмом, а за межами 
СРСР її й тепер так нази- 
вають. Націоналізм це праг- 
нення добра своїй нації, 
прагнення вольове, дійове. 
А через те, що основним 
злом, котре робить націю 
нещасною, є окупація - іде- 
ологія національного виз- 
волення не буває без не- 
нависти до окупанта та того 
режиму, що він його вста- 
новив. Режим цей завжди 
недемократичний, бо жоден 
народ не залишався б під 


окупацією, коли б він мав 
права і свободи і міг 
організоватися в партії та 
проводити політичну діяль- 
ність. Тому національно-ви- 
звольна ідеологія УРП — 
націоналізм включає в себе 
такий елемент як ненависть 
до окупанта та його укра- 
їнських лакуз». A далі, на 
думку Левка  Лукяненка 
«ідеологія УРП включає три 
елементи: прагнення націо- 
нального визволення, запе- 
речення безправ'я, утверд- 
ження демократії. Цю ідео- 
логію можна назвати демок- 


ратичним націоналізмом». І 
на закінчення свого виступу 
голова УРП Лукяненко зау- 
важив: «Інтегральний (дон- 
цовський) націоналізм не є 
демократичний і таким він 
бути не міг. Бо жити серед 
вовків значить по-вовчому 
вити. В умовах червоного 
терору та коринневого фа- 
шизму виживав найсильніш- 
ий. Окремі групи револю- 
ційного (інтегрального) на- 
ціоналізму навіть сьогодні 
роблять ставку на насиль- 
ство, на силу зброї. Ми, чле- 
ни УРП, повинні стояти, як- 
раз навпаки, на позиціях де- 
мократичного націоналізму, 
реформаторських і мирних 
засадах», 

Ідею демократичного на- 
ціоналізму підтримав го- 
лова СНУМУу Ігор Деркач. 
Його ставлення до україн- 
ського націоналізму відоб- 
разилось в чіткому фор- 
мулюванні цього поняття: 
«Демократичний націо- 
налізм - це найвищий прояв 
патріотизму, який під впли- 
вом ідеї свободи нації пе- 
ретворює патріотів в борців 
за державність власного 
народу і при цьому здійсню- 
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Don't throw the baby 
out with the bathwater 


Introducing the "Triple D Solution" to cultural policy 


As Quebec asserts its national 
aspirations in ever-increasing de- 
grees, a backlash in English- 
speaking Canada threatens the ex- 
istence not only of official bilin- 
gualism, but multiculturalism as 
well. This can be witnessed in 
the policies of the ever-growing 
Reform Party of Canada. Com- 
mentators for a number of major 
newspapers have jumped on this 
bandwagon as well. 

One of the most revealing 
columns appeared March 30 in 
The Calgary Herald. Associate 
Editor Catherine Ford didn't 
mince her words. Commenting on the need for Cana- 
dians to take a stand in the upcoming constitutional 
battle with Quebec, she wrote that "for the purpose of 
identification, we're all either on the French or the 
English side, so let's not muddy up the discussion 
with the philosophy of multiculturalism... The ques- 
tion of aboriginal languages and culture, and all of the 
other baggage that special-interest racial groups bring 
to the Canadian table are not No. 1 on the agenda. 
This is a discussion between the French and the 
English. All the rest, at the moment, is irrelevant." 

Ford's comments speak for themselves. One third 
of Canada's current population — and close to half 
the population outside Quebec — has nothing to say 
in this country's future. No ethnics need apply. This 
nostalgic return to the 1950's represents Anglo-Saxon 
chauvinism at its finest. Such was not the case with 
William Thorsell, editor-in-chief of The Globe and 
Mail, who presented his case to Edmonton's 
Ukrainian intelligentsia at the 26th Annual 
Shevchenko Lecture. Thorsell suggested that official 
bilingualism and official multiculturalism be scaled 
down in order to develop a new "national" culture for 
English-speaking Canada. 

While Thorsell took pains to stress the multicul- 
tural character of Canada, his thesis stems from the 
Same misconceptions as do the more extreme view- 
points. That is that there exists some distinction be- 
tween what is "national" and what is "ethnic" culture. 
Thorsell would leave "ethnic" culture to the private 
sphere, while establishing a public role for "national 
culture". One question that immediately arises is who 
determines English-speaking Canada's "national cul- 
ture"? Central Canada's Anglo-Saxon cultural estab- 
lishmen? 

Here we have the root of the problem. Culture is 
not something to be imposed from above. Nor is it 
the domain of any self-appointed arbitrators. Culture 
is something which develops out of the grassroots 
experience of a nation. And the fact of the matter is 
that the grassroots experience of that part of Canada 
which extends from the Ottawa River to the Pacific 
Ocean — is multiculturalism. On the Prairies this 
became reality right from the beginning of settle- 
ment. In Ontario and British Columbia, immigration 
changed the original British character forever. Let's 
not confuse language with culture here. English may 
be the common language, but the culture has evolved 
from diverse sources. Elements of non-British culture 
have become permanently entrenched on the grass- 
roots level. In many small communities throughout 
Alberta, Saskatchewan and Manitoba, one may find 
that the local Ukrainian dance group has as many par- 
ticipants as the minor hockey program. Why? Be- 
cause it has crossed ethnocultural boundaries and be- 
come an integral part of the grassroots culture in 
these regions. 


Nevertheless, the time may have come for a criti- 
cal re-examination of multiculturalism. But before 
Canadians jump blindly into contrived solutions that 
may create even more problems, let's see how the 
implementation of the policy itself can be reformed. 
Let's call it the “Triple D Solution" — Desegrega- 
tion, Decentralization and De-bureaucratization of cul- 
ture itself. And let's approach this from the practical 
approaches of common sense in government. 


To begin with, let's eliminate the federal Ministry 
of Multiculturalism altogether and let's eliminate dif- 
ferent provincial divisions for "culture" and 
"multiculturalism". Let's have one culture, but let 
this culture be allowed to develop on a regional, 
rather than national level so that it can best reflect the 
different components of our country. And let us not 
divide this culture along ethnic lines, but let us start 
from the assumption that culture is a reflection of the 
people themselves. What is popular is thus deter- 
mined by the people, and therefore popular Participa- 


tion in cultural activities should be used as the prin- 
cipal criteria for support. 

Many of current federal responsibilities should be 
transfered to the provinces. Different priorities would 
exist in Nova Scotia, different ones in Alberta, and 
still different ones in the Northwest Territories. But 
then all three have had different historical and cultural 
experiences. Canada outside Quebec is no Anglo- 
Saxon monolith, but a conglomeration of various re- 
gions radically different from each other — the pre- 
dominantly British east, divided by Quebec from the 
multicultural west and centre and the aboriginal north. 

As to the question of funding, let's put it this 
way. Should government have any role in supporting 
cultural initiatives whatsoever? In some quarters the 
answer may be "по". Eliminate multicultural grants 
and eliminate the Canada Council, the CBC and sup- 
port for all our national institutions as well. Let all 
their support come from private sources. That's fair 
enough because everybody is treated equally and the 
money people save on taxes can be donated to their 
Own pet projects. But let's also assume that, for the 
sake of argument, if you cut off funding for culture, 
you might as well cut it off for recreation. Not every- 
body wants sports programs. Not everyone benefits 
from multi-million dollar arenas. Let the private sec- 
tor take care of that. 

For the sake of this discussion let's leave a public 
role for culture. Most nations do. But then, the crite- 
ria determining what level of support is to be given 
should be based on how many people participate in, 
and benefit from a given project — not ethnicity. If a 
greater number of people want to participate in an 
"ethnic" project rather than a "national" one, they get 
more support. If people want the privilege of sending 
their children to a “heritage” school and are willing to 
provide some support of their own, they have as 
much right to assistance as those who want the privi- 


lege of sending their children to a minor hockey pro- 
gram and expecting governments to help fund the fa- 
cilities. This should all be placed in its proper per- 
spective. If 5,000 benefit from a recreational program 
in any given locality, and 50 benefit from a "heritage" 
language program, assistance should be made propor- 
tionate. But you cannot cater to one and deny the 
other. Adopting an equitable cultural policy with 
these sets of principles would eliminate much of the 
friction. It would also have the effect of developing a 
true culture, albeit decentralized into many compo- 
nents, but one that would reflect the actual character 
of the country. The alternative is to see Canada split 
not only into two — but four, five, maybe six new 
"nation states". Third, we can just pack it in and join 
the Americans. 

Finally, cultural policy must become de-bureaucra- 
tized. It is a common misconception that Canada's 
huge deficit is due to program spending. It's not. It's 
due to the bureaucracies created to administer these 
programs. You could spend more money on Native 
programs and have plenty to spare if you dismantled 
the Department of Indian Affairs. Creating a bureau- 
cratic empire to regulate the day-to-day affairs of Na- 
tives on the assumption that they're incapable of tak- 
ing care of themselves, is both paternalistic and 
racist. Let Natives on reservations take responsibility 
for the same functions that every municipality main- 
tains. Funding for French immersion classes serves a 
useful purpose, but is it necessary to duplicate gov- 
егптепі services in areas that have no need for it? The 
same applies to culture. "Ethnics" don't need special 
ministries. They need to be recognized in a truly 
equitable cultural policy. 

Multiculturalism is reality and it remains a key 
element to the past, present and future identity of 
Canada. It's not the policy that failed — it's the im- 
plementation that has missed the mark. Let's improve 
on it. Let's make it fair and let's streamline it. But 
let's not throw the baby out with the bathwater. 


Ukraine is not Quebec 


A year and a half ago Canada announced that a Canadian consulate 
would be established in Kyiv. Unfortunately, Canada is procrastinating 
and failure to open the Consulate is cause for concern both in Ukraine 
and in Canada. Several European countries have already established con- 
sulates in Ukraine and yet Canada dithers. No satisfactory explanation 
has been forthcoming from either the Prime Minister or Secretary of 
State for External Affairs. Rumors abound that Canada neither wants to 
offend Moscow nor encourage Quebec separatism. 

Historically, Canada's policy towards Ukraine has been extremely 
conservative, favouring the imperial center in Moscow rather than sup- 
porting self-determination and freedom for Ukraine. Readers will recall 
former Prime Minister Trudeau's comments after he visited the Russian 
empire in the early 70's when he praised the accomplishments of com- 
munism and compared Captive Nations’ aspirations to separatism in 
Quebec. Regrettably, Canadian foreign policy has not progressed be- 
yond this superficial comparison and superficial understanding of the 
history and aspirations of the captive nations of the Russian empire. As 
a result Canada has a hypocritical foreign policy that condemns 
apartheid in South Africa and supports imperialism, racism and oppres- 
sion in the Russian empire. 

Underlying Canada's policy towards Ukraine is a fear that by support- 
ing sovereignty minded Ukraine, Ottawa cannot at the same time en- 
courage a sovereignty minded Quebec to remain in Canada. Soviet pro- 
paganda exploits this Canadian fear by constantly drawing parallels be- 
tween the aspirations of Quebec and those of Ukraine and other Soviet 
republics. "Gorbachev the Imperialist" is portrayed as the promoter of 
unity. In the United States propaganda even goes so far as to portray 
Gorbachev as a modern-day Abraham Lincoln. Informed Americans 
quickly realize that Lincoln fought the Civil War to free the slaves, 
whereas Gorbachev resorts to force to keep the slaves in bondage. Old 
Abe is surely turning over in his grave. 

It is impossible to thoroughly compare the histories of Ukraine and 
Quebec in a short article. While there are some similarities between the 
colonial experiences of Ukraine and Quebec, the differences greatly 
outweigh the similarities. The differences between the historical experi- 
ence of Ukraine and that of Quebec can be summarized аз: tyranny ver- 
sus democracy, oppression rather than accommodation, intolerance ver- 
sus respect, famine and plenty, lawlessness not rule of law, genocide 
not voluntary assimilation. By the Quebec Act of 1774 the British be- 
gan a policy of accommodating the distinctiveness and aspirations of 
French Canadians and such accommodation continues to this day. Many 
Canadians would argue that Ottawa accommodates Quebec too much. 
The Province of Quebec voluntarily entered into Confederation in 1867 
and has benefitted greatly as part of an evolving democratic state. 

Ukraine was incorporated into the Russian empire by force of arms 
and again by force of arms incorporated into the Soviet Union. Quebec 
long ago ceased being a colony, whereas Ukraine remains an exploited 
colony within the Russian empire. After 1654, Russia began a policy 
of total subjugation of Ukraine to the point of genocide. The Ukrainian 
language was proclaimed to be non existent and Ukrainians, rather than 
being treated as a distinct nation, were labelled as Little Russians. 
Ukraine has suffered of intense russification from 1654 to the present 
day. Official bilingualism is the law of Canada. 

Since Quebec entered Confederation the Premier of Quebec has al- 
ways been a French Canadian. In the twentieth century three French 
Canadians have been Prime Minister of Canada: Sir Wilfred Laurier, 
Louis St. Laurent, and Pierre Trudeau. No Ukrainian was ever tsar of 
Russia and no Ukrainian was ever General Secretary of the Communist 
Party of the Soviet Union. In fact, an ethnic Ukrainian was not even al- 
lowed to be leader of the Communist Party of Ukraine until 1954. 
Quebec was granted extensive powers by the British North America 
Act, and allowed to keep its Civil Code of Law, which powers and laws 
are respected and enforced by the entire judicial system of Canada. On 
paper Ukraine was given extensive powers in various Soviet constitu- 
tions, which powers exist only on paper and cannot be enforced by any 
Court. 

The historic religion of French Canadians, catholicism enjoys special 
status in Canada whereas the historic churches of Ukraine, Orthodox and 
Catholic, were banned, and only recently have been allowed to revive. 
While English Canadians dominated the economy of Quebec, Quebecers 
have made great strides in gaining control of their economy. In Ukraine, 
Moscow controls 95% of economic activity. While Quebec has flour- 
ished economically in a free enterprise system, reaping the benefits of 
Federal equalization payments, Ukraine has been exploited and plundered 
by the centralized bureaucracy in Moscow. 

Ottawa should not superimpose the current constitutional crisis in 
Canada on to the current situation in Ukraine. To equate the situation in 
Quebec with that of Ukraine is to degrade Canadian history. Ottawa 
should emphatically take the high ground, support Ukraine's indepen- 
dence, thereby reaffirming Canada's support of the principle of self-de- 
termination of nations. 

Ottawa should use the experience of Ukraine as an argument why 
Quebec should remain in Canada and Quebecers should appreciate just 
how good they've had it in Canada. For Quebec — independence would 
be a costly mistake. For Ukraine — independence is a necessity. 
Ukraine and Quebec are different situations entirely. Canada should take 
a bold step in a new direction by opening the Kyiv Consulate now. 
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ється рівноправність по 
відношенню до національ- 
них меншостей». Висновки 
молодого політика базую- 


ДУЖЕ ВАЖЛИВІ НОВИНИ 
VERY IMPORTANT NEWS 


Ви можете мати право на пенсію 3: 
НІМЕЧЧИНИ, АВСТРІЇ, АБО BEJIBI II 
You may have the right for a pension from: 
GERMANY, AUSTRIA, OR BELGIUM 


Якщо Ви працювали принайменше два роки 
Якщо Ви маєте 60 років або більше 
ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


Матері народжені 1921 р. або пізніше, які народили 


дитину в одній з тих країн 


ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


Якщо Ви служили у війську, були воєннополоненими 
ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


Якщо Ваш померлий чоловік, або жінка одержували 
пенсію з Німеччини, Австрії, або Бельгії 


ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


Дивізійники, прошу поновно зголоситися до мене 
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ться на таких судженнях: 

1. Інтегральний націона- 
лізм як ідеологія не може 
використовуватися УРП в 
сучасних умовах політич- 
ної боротьби, бо є заста- 
рілим і не відповідає ста- 
нові української генерації. 


2. Демократичний націо- 
налізм як ідеологія має бути 
нами розбудований і по- 
ширений серед українського 
суспільства. Він відповідає 
глибоким почуванням і пра- 
гненням української нації. В 
його основі лежить ідея 
нації. 

3. Надбання Дмитра Дон- 
цова носять для нас ви- 
ховне, пізнавальне значен- 
ня. Вони мають дати нам по- 
штовх до витворення сучас- 
ної ідеології українського 
націоналізму. 

4. Виховання власних 
кадрів на засадах демокра- 
тичного націоналізму — 
першочергове завдання УРП. 

Головним опонентом ідеї 
демократичного  націона- 
лізму на республіканській 
конференції виступив сек- 
ретар теоретичного відділу 
Львівської обласної орга- 
нізації УРП Євген Болта- 
рович, У нього склалася де- 
що інша думка на ідеоло- 
гічні аспекти діяльности 
УРП. 

По-перше, як вважає львів- 
ський теоретик, «націона- 
лізм зараз не може висту- 
пити інтегруючим всеукраї- 
нським чинником, врахо- 
вуючи як 11 млн. російсько- 
мовного населення, так і 
значну частину русифіко- 
ваних українців. На націо- 
налістичній ідеї соборної 
України сьогодні не збу- 
дувати». 

По-друге, стверджує Бол- 
тарович, «Цивілізований 
світ вступив в епоху пос- 
тіндустріяльного  суспіль- 
ства. Націоналізм асоцію- 
ється з партією Шенгубера в 
ФРН, партією Ле Mena у 


ПРЕДСТАВНИЦТВО АЕРОФЛОТУ 


у Монтреалі 


Запрошує українців, які живуть у Канаді, 
подорожувати до Радянського Союзу 
на літаках АЕРОФЛОТУ 
Подорож триває трошки більше ніж 8 годин 


Цими ж послугами можуть користуватися також 
Ваші родичі, котрі живуть на Україні 
Для цього треба тільки потелефонувати до 


ПРЕДСТАВНИЦТА АЕРОФЛОТУ 


і сказати, коли б Ви хотіли, щоб Ваші родичі прилетіли до 
Канади і тут, у Монтреалі, Ви заплатите за квиток. 


Телефонувати можна 


від понеділка до п'ятниці від год. 9.00 до 17.00 


тел. 1 (514) 288-2125 (26) 


3: 26-го травня АЕРОФЛОТ буде виконувати чартерні 


. рейси з Торонта до Києва. Щоб дістати більше 
інформації звертайтесь до туристичної компанії 


| INTO URS CORPORATION по слідуючими телефонами: 
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Франції, з поверненням до 
певних ознак авторитаризму 
та закритого суспільства. 
Голлістський рух у Франції 
носив безумовно певні риси 
сучасного націоналізму, але 
обрав іншу назву і врахував 
ситуацію. Деякі ідеологи 
сучасного неоконсерва- 
тизму ФРН, зокрема її пре- 
зидент Р. Фон Вайцзеннер, 
протиставляють зараз по- 
няття патріотизму націо- 
налізму. В світі немає од- 
нозначного тлумачення 
терміну «націоналізм». І хо- 
ча ми повинні спиратися 
лише на власні сили, нехту- 
вати міжнародною опінією 
теж неслід.» 

По-третє, -- продовжує 
полемізувати з Левком Лу- 
кяненком та Ігорем Дер- 
качем ідеолого львівських 
республіканців, -- «націо- 
налізм у тому вигляді, яким 
його бачила ОУН в 1920-30 
рр. себе вичерпав. Історія 
прийшла на новий виток. 
Для сучасного цивілізова- 
ного людства права людини, 
громадське суспільство, 
правова демократія -- це 
корисні істини, Теж, модер- 
нізуючи націоналістичну 
ідеологію до сучасних 
умов, бажаючи бачити не- 
залежну Україну в ряду 
розвинутих европейських 
країн, ми неминуче прихо- 
димо до таких принципів як: 
національний суверенітет, 
громадянське суспільство, 
правова демократія, суве- 
ренітет особи. А що ж це, як 
не національна демократія? 
На мою думку, це цілком і 
закономірно, що на протязі 
сторіччя національна ідея 
пройшла через три етапи: 
народництво, націоналізм, 
національна демократія. На- 
родництво -- в епоху фео- 
далізму і панщини, націона- 
лізм — в епоху індустріяль- 
ного розвитку, національна 
демократія - в епоху пере- 
ходу до  постіндустрія- 
льного (інформаційного) су- 
спільства. Тому  націо- 
нальну демократію можна 
розглядати як втілення ідеї 
та українського націона- 
лізму на сучасному етапі 
світової історії. 

На захист ідеологічної 
концепції національної де- 
мократії підняли свій голос 
представники східних те- 
ренів України. Володимир 
Золотарьов з міста Луган- 
ська неспроста бідкався: 
«Але я не знаю, як я вийду 
на вулиці свого міста з про- 
пагандою ідеології демок- 
ратичного націоналізму, ко- 
ли y денаціоналізованих, 
заляканих комуністичною 
зденерво- 
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ваних тотальним дефіцитом 
пролетарів саме слово «на- 
ціоналізм» викликає жах. I я 
буду змушений вбивати в 
голови цих політично слі- 
поглухонімих людей (між 
іншим, переважна більшість 
яких російськомовна), тео- 
рію націоналізму і цим 
самим нищити наші неве- 
личкі здобутки. Я запрошую 
прихильників демократич- 
ного націоналізму приїхати 
в Луганськ і взяти участь у 
наших акціях. Я хотів би 
подивитись, як вони це 
будуть робити. Отож, по- 
перше, пропагандою  іде- 
ології націоналізму ми від- 
вернемо від себе людей, зни- 
зимо авторитет УРП. По- 
друге, дамо привід комуніс- 
тичним можновладцям зви- 
нуватити нас у розпалю- 
ванні міжнаціональної во- 
рожнечі і проголосити УРП 
поза законом. Навіть теоре- 
тично правильна ідея де- 
мократичного націоналізму 
зараз не буде сприйнята ма- 
сами. Ми вважаємо найбільш 
прийнятливою пропаганду 
територіяльного патріо- 
тизму та національної демо- 
кратії, як це спостерігається 
у всьому цивілізованому 
світі». 

Молодий педагог Вален- 
тина Парижак зі Львівщини 
вважає, що все таки УРП 
повинна мати націоналіс- 
тичний характер. І щоб не 
бути голослівною, оперує у 
своєму виступі такими аргу- 
ментами: «І хочемо ми, чи 
не хочемо, любимо, чи бої- 
мося слова "націоналізм", 
тут нам без цього не обій- 
тися. Власне, слово можна 
було 6 підібрати інше, але 
навіщо? Це слово прекрасне 
і горде, а що його забруд- 
нили наші вороги, то вони 
не одно свято для нас спап- 
люжили. Вони оббрехали i 
облили брудом наші пам'ят- 
ники і храми, наших героїв 
предків, дорогі нам могили, 
все, до чого дотягались ix 
нечисті руки і ниці язики. 
То що ж нам тепер - від- 
мовитись від усього цього? 
А чи не понівечили вони 
нашу землю, наші ріки й 
повітря, зрештою наші долі і 
душі? 

Чи ж маємо всього зрек- 
тися? Звичайно, ні, мусимо 
тільки засукати рукави i 
чистити-очищати все, що в 
змозі. Ось так і зі словом 
«націоналізм». Як тільки не 
жонглювали цим словом, які 
лише лайки до нього не 
чіпляли! I найгірше, що 
спрацювало таки. Навіть у 
людей національно свідо- 
мих і патріотично вихо- 
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Only atonement will compensate for 
cruelty accorded Ukrainian pioneers 


Re: Ukrainian Internment 

In an article which appeared in 
a number of Canadian newspa- 
pers recently titled "Canada at 
War: Dissent, Human Rights 
Take A Back Seat", Professor 
Desmond Morton recalled but 
one part of the history of Can- 
ada's first іпіегпилепі operations. 
It's true that immediately after 
the outbreak of World War I, 
Bishop Nykyta Budka appealed to 
Ukzainian Catholics in Canada to 
defend the homeland. The appeal 
was to defend their former home- 
land against the Russian Empire 
whose stated aim was to annex 
the eastern part of Galicia. The 
British Empire then entered the 
war and Budka promptly issued a 
second appeal to Ukrainian Cana- 
dians to stand up for the British 
Empire and join the Canadian 
Armed Forces to demonstrate 
their loyalty to their new home- 
land. Ukrainians demonstrated 
their loyalty to their new home- 
land. Ukrainian Canadians re- 
sponded in great numbers and 
fought with valour and distinc- 
tion. One of them, Philip Kono- 
val was awarded the Victoria 
Cross. 

But to complete the history of 
Canada's First internment opera- 
tions, Desmond Morton should 
have mentioned the other part of 
the story. Ukrainian Canadians 
from Western Ukraine were in- 
vited by the Canadian Govern- 
ment to cross the ocean and settle 
the Canadian Prairies. They did 
so and in the first wave of immi- 
gration 170,000 of them settled 
in Canada. But so soon after ar- 
riving here, over 80,000 were 
disenfranchised, several thousands 
were humiliated by an uncaring 
and unjust government and put 
into 26 internment camps. Ironi- 
cally, while our Government was 
imprisoning Ukrainian Canadi- 
ans, the Austrian Government 


was doing the very same thing at 
the Tolerhof Camp near Graz, 
Austria. 

There, Ukrainians were pun- 
ished and imprisoned for refusing 
to serve in the Austrian Army. 
The story of the internment was 
a sad and cruel chapter both in 
Canada and in Europe. The in- 
ternment of innocent citizens 
should not be tolerated nor al- 
lowed by any wise and humane 
government. 

For a government to atone and 
redress for the wrongful impris- 
onment and denial of freedom is a 
noble and just thing to do no 
matter how late that atonement 
comes after the event. This is in 
the best tradition of the common 
law and our democratic parlia- 
mentary system. Today's gov- 
ernment has the opportunity on 
the eve of the Centennial of Uk- 
rainian group settlement in Can- 
ada to right the injustice whether 
by return of property taken and 
never returned or affirmative ac- 
tion programs, to atone and re- 
dress the humiliation and devas- 
tating impact of Canada's First 
Internment against the Ukrainian 
community. 

On September 10th, 1917, Sir 
Wilfred Laurier said in the House 
of Commons, "when the war is 
over, when peace is restored, and 
when we come to normal life, 
when we shall send our immigra- 
tion agents to Europe again, as 
we did before, do you believe that 
our Canadian immigration 
agents, when they go among the 
Galicians, Bukovinians 
(Ukrainians), that these different 
races will be disposed to come to 
this country, when they know 
that Canada has not kept its 
pledges and promises to these 
people, who have settled in our 
midst, ... if it be said in Canada 
that the pledges which we have 
given to immigrants when invit- 


In closing the 
Kyiv/Kiev debate 


I would like to congratulate 
you or your use of the proper 
Ukrainian transliteration of our 
«Київ». 

There is a big difference be- 
tween the forms Київ/Кісу and 
those of Roma/Rome or Wien/ 
Vienna. The latter are English 
names of those cities. "Kiev" is a 
Russia transliteration of the Rus- 
sian name imposed on the 
Ukrainian capital (Киев — 
Kiev). Transliteration is not 
translation. It is the writing of 
one language, letter for letter, 
with the alphabet of another lan- 
guage. This Russian form is 
only one example of the subjuga- 
tion and russification of Ukraine, 
and of Russia's historic misrepre- 
sentation of Ukraine to the out- 
side world as "Russian." 

Why should it be so unnerving 
for some readers to accept the 
Ukrainian version "Kyiv"? It cer- 
tainly wasn't traumatic for any- 
one to accept Beijing for Peking, 
Zaire for Belgian Congo. 
Bangladesh for East Pakistan, or 
Sri Lanka for Ceylon! 

In the early 70's I worked for 
two years in the Slavic section of 
the cataloguing department of 
McLennan Library at McGill 
University in Montreal. This li- 
brary followed the directives of 


the Library of Congress, with re- 
spect to Slavic transliterations. 
The books of each nationality 
(title, author, publication) had to 
be transliterated according to 
these directives. 

But, Пане Левицький, to be 
100% accurate, the letter "i" of 
Kyiv should have 2 dots!! 


Vs'oho naikrashchoho! 
H. Brodovych 
Edmonton 


Ed. Note: We greatly appre- 
ciate all the letters we have ге- 
ceived on the Kyiv/Kiev question 
and the debate it has created. 
However, we believe that, by 
now, all the various arguments 
have been explored and ex- 
hausted. We encourage our read- 
ers tO Open some new topics for 
discussion. 


Joseph Husak 
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Говор'ю по-українському 


ing them to come to this country 
to settle with us, can be broken 
with impunity, that we will not 
trust these men, and that we will 
not be true to the promises 
which we have made to them, 
then I despair of the future of this 
country... I have been supporting 
the Government on the war issue 
up to the present session. I am 
sorry that the occasion arose dur- 
ing this session when I had to 
discontinue my support for the 
Government on a measure of 
great importance. I am sorry that 
I have to again dissent with the 
Government on this measure, but 
I believe — and we shall all be 
judged someday by our actions 
here — that in this instance the 
Government is taking a step 
which will cause serious injury 
to the country.” 

Desmond Morton is right 
when he states, “If we can only 
remember that, we can save our 
own civility in the midst of a 
struggle none of us wanted but 
none of us can wholly escape". 
Furthermore, we cannot escape 
from the cruelty and inhumanity 
accorded to a pioneer settler 
Ukrainian Canadian community 
during Canada's First Internment 
operations, without proper ac- 
knowledgement, atonement and 
redress. 

Sincerely, 

I. W. Bardyn 

Ukrainian Canadian Congress 

Redress Committee 
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Можливість Ha 
зібрання фондів 


для кожної української 
парафії, школи, та 


організації. 


За дальшими інформаціями схонтактуйтеся 13: 
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мрії. Прошу, прийдіть і станьте членом 
родини и Спілки «Союз». 
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ваних, це слово викликає 
певну настороженість, а у 
людей малодосвідчених 
просто жах. Навіть деякі 
члени УРП, що повністю під- 
тримують саму ідею націо- 
налізму партії, бояться 
вживати це слово. Неодно- 
разово доводилося чути: «В 
душі я з тобою згоден, але 
висувати ідею націоналізму 
ще передчасно, нас можуть 
не зрозуміти». Вважаю, що 
ми, члени УРП, неодмінно 
повинні ознайомитись з тією 
багатою спадщиною, яку 
залишили нам наші поперед- 
ники, що боролись за Ук- 
раїну. Нам якнайширше тре- 
ба ознайомитися з політич- 
ними засадами, ідеями i 
програмою ОУН, працями 
ідеологів українського на- 
ціоналізму. І час вже реабі- 
літувати наш націоналізм. 
Випливають із забуття, очи- 
щаються від брехні героїчні 
і трагічні події, в новому 
світлі постають перед нами 
славні імена. Відроджується 
слава ОУН і УПА. То чи ж не 
пора очистити від скверни і 
їхні ідеї, їхній націоналізм? 
Адже ім націоналізм служив 
для боротьби за щастя і 
долю свого поневоленого 
народу, за життя своє і сво- 
їх близьких. 

А давно і загальновідомо, 
що націоналізм гнобленої 
нації є явищем  прогре- 
сивним і зовсім не тим, чим 
є націоналізм нації гноб- 
лячої. Націоналізм пригноб- 
леної нації не дає нації заги- 
нути, зникнути, це пульс 
нації, її кров. Український 
націоналізм насправді стра- 
шний тільки для імперії та її 
імператорів, для сучасних 
сталінів і гітлєрів. 

Український націоналізм 
не деклярує ніякої зверх- 
ности, не претендує на ви- 
щість українців над іншими 
народами. Головне завдання 
українського націоналізму в 
тому, щоб пробудити і вихо- 
вати в українцях націо- 
нальну свідомість, націо- 


So-Use Credit Union Members 
Believe in the Future of the 
Ukrainian Community 
That future starts right here with our children... 


and it's one reason -ve built a play ground at the 
St. Wolodymyr Cultural Centre in Oakville. 


But So-Use doesn't think that their or your 
financial future is child's play, that's why we're 
now in Oshawa and in Mississauga, Growing to 
give you the range of services that will help make 
your future dreams come true. Come and join the 
So-Use family. 
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УРП 


нальну і людську гідність. 
Адже тільки національно 
свідомі люди зможуть при- 
святити себе боротьбі за 
Україну, за її волю тільки ті 
люди, що мають і люблять 
своє, зможуть поважати i 
цінити чуже, співчувати 
іншим народам. Тільки тоді 
ми зможемо дати гідну 
відсіч імперіялістичним |і 
шовіністичним силам, коли 
усвідомимо, хто ми такі і 
чого прагнемо для наших 
дітей і своєї землі. Ми 
прагнемо справедливости, а 
не помсти, не кривди невин- 
них людей. Таким чином, 
вважаю, що УРП обов'язково 
повинна мати націоналіс- 
тичний характер. І хіба 
може УРП, яка претендує на 
провідну ролю в національ- 
но-визвольному русі, не 
бути націоналістичною? А 
якщо ні, то якою, безнаціо- 
нальною, чи може інтер- 
національною? Найгостріша 
наша зборя -- це наш здо- 
ровий, прогресивний націо- 
налізм. УРП повинна мати 
націоналістичний характер 
і на політчній карті України 
бути найбільш  неприми- 
ренним ворогом імперської 
шовіністичної КПСС». 

Від себе додам, що від- 
мовитися від націоналізму в 
хорошому розумінні цього 
слова навіть сьогодні озна- 
чало би блюзнірство над 
пам'яттю мільйонів жертв, 
вірних синів і дочок Укра- 
їни, які не пошкодували вла- 
сного життя задля торжест- 
ва великої ідеї -- побудови 
Соборної Самостійної Ук- 
раїнської Держави. А чи всі 
дають собі відлік в тому, що 
наш духовний батько, ве- 
ликий Кобзар України Тарас 
Григорович Шевченко був 
щирим націоналістом? На- 
віть більшовицький комісар 
освіти Луначарський ствер- 
джував це: «В націоналізмі 
Шевченка є, певна річ, во- 
рожість, але лише до гно- 
бителів. Його націоналізм, 
як ціла його ніжна душа, 
найбільше і передусім пов- 
ний любови. Не можна, од- 
наче, заперечувати, що Шев- 
ченко не тільки поет на- 
ціональний, але й поет на- 


(| ціоналіст. Питання про до- 


лю української національ- 
ности займає перше місце в 
його поезії. Це зрозуміло 
вже з політичних причин, 
які споріднюють націона- 
лізм Шевченка із націона- 
лізмом Міцкевича, Фосколо, 
деяких ірляндців, з націо- 
налізмом великої народної 
поезії сербів. Бо можна 
любити рідний край тихою, 
спокійною любов'ю, яка зай- 
має законне місце серед 
інших благородних прист- 
растей, — так любити можна 
лише вітчизну, що вже 
торжествує, або принаймні 
вільну. Але не можна лю- 
бити цією тихою і природ- 
ною любов'ю вітчизну зне- 
важену і потоптану. Так 
любив і Тарас Шевченко 
свою Україну. Тараса Шев- 
ченка я ставив поруч з ін- 
шими поетами -- націо- 


налістами, але жоден з них, 
навіть великий з великих 
Міцкевич, не виявив своєї 
любови до вітчизни в такій 
зворушливій формі, з такою 
майже шаленою силою». 

Незважаючи Ha певний 
тиск з боку окремих учас- 
ників конференції, більшість 
присутніх у залі віддали 
свої голоси на користь де- 
мократичного націоналізму 
в основі ідеології УРП. Зви- 
чайно, рішення науково- 
практичної конференції но- 
сять рекомендаційний ха- 
рактер і тільки з'їзд УРП має 
повноваження визнати чин- 
ною ідеологію українських 
республіканців. І тут нема- 
ловажну ролю відіграє об- 
говорення цього спірного 
питання в низових органі- 
заціях УРП. Той факт, що 
після конференції ще довго 
точилися дебати з пору- 
шеної проблеми як в ку- 
луарах Будинку письмен- 
ників, так і в салонах ва- 
гонів, якими добиралися 
додому учасники конферен- 
ції, свідчить про те, що 
весною цьогоріч на з'їзді 
УРП боротьба опонентних 
груп спалахне з новою 
силою. 

Як на мою думку, соло- 
монове рішення розв'язання 
ідеологічної суперечки 
пропонує киянин Юрій Кар- 
га. Його поради цілком 
слушні; «Але гляньте уваж- 
но на ідеї, навколо яких 
гуртується основна маса 
нашої партії. Це національне 
відродження. В київських 
осередках багато не-україн- 
ців активно сприяють цій 
ідеї, а ще більше їх підтри- 
мують. Отже, я вважаю, що 
на першому етапі ми по- 
винні боротися за самостій- 
ну національну державу, і 
лише завоювавши це, пере- 
ходити до держави демок- 
ратичної, інакше ми не 
втримаємося з Державности 
і зробимо помилку М. Гру- 
шевського, який на перше 
місце поставив  демокра- 
тичний устій, і це кошту- 
вало Україну сім десятиріч 
мракобісся. В цьому пляні 
вимагається чітке BH3Ha- 
чення національної ідеї, 
тобто українського націо- 
налізму без усяких ярликів: 
буржуазийний, демократич- 
ний та ін., не чіпаючи шові- 
ністичний, бо він говорить 
сам за себе». 

Мені імпонує хід думок 
київського теоретика, але 
стосовно ярликів він не має 
рації. Адже існують різні 
течії націоналізму: інтег- 
ральний (донцовський) на- 
ціоналізм, синонімом до 
якого напрожується слово 
«войовничий, демократич- 
ний націоналізм», CHHO- 
німом тут може вживатися й 
слово «прогресивний». 

Однак, усі учасники кон- 
ференції без винятку по- 
годилися з твердженням, що 
головним ідеологічним 
аспектом діяльности УРП на 
сьогоднішній день є ідея 
національного визволення 
України. 
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Peremyshl bishop 


(UPB) Rome — Bishop Ivan 
Martyniak, who was recently 
named Bishop of Peremyshl of 
the Ukrainian Byzantine rite (in 
Poland), was installed April 13, 
in the Cathedral of St. John the 
Baptist in Peremyshl by the Pa- 
pal Nuncio to Poland Archbishop 
Josef Kowalczyk. The contro- 
versy over the cathedral in Pere- 
myshl was resolved recently by 
Bishop Martyniak and the Polish 
Conference of Bishops. 

The agreement stipulates that 
Ukrainian Catholics in Pere- 


myshl will use the cathedral until 
a new edifice can be built. It has 
also been agreed that the Catholic 
Church in Poland will supply the 
major financing for the cathedral 
in so much as it is in a better fi- 
nancial position to undertake 
such a building project. Ukrai- 
nian Catholics in Poland had not 
been permitted a separate Church 
structure under Poland's former 
government. Former Ukrainian 
Catholic churches on Polish ter- 
ritory were either closed or per- 
mitted to function only as pri- 


installed 
Agreement on cathedral reached with Polish RC Church 


Our aes: is и Фе у 


marily Latin rite churches. Ukra- 
inian Catholics were permitted 
only to share Latin rite churches. 

Briefly, the history of the St. 
John the Baptist Cathedral in 
Peremyshl begins in the 18th 
century when the city's bishop, 
Atanazij Sheptytsky (an ancestor 
of Metropolitan Andri Sheptyt- 
sky) began construction of a 
cathedral. In 1784, Austrian Em- 
peror Franz Josef II stopped con- 
struction and confiscated the land 
and monies collected. Many chur- 


For All Your Birding Sone 


» Bird Watching 
» Housing & Feeding Supplies 
e Personal & Household Items 
e Many varieties of bird houses 
& feeders to choose from 
e Binoculars and Spotting Scopes 
e Bird Books 


ches and monasteries throughout 


¢ Courses and workshops 


Easter in Kyiv 


St. Andrew passes over to САОС 


(UCIS)—On Easter Sunday, April 7, Divine Liturgies were cel- 
ebrated in all functioning churches in Kyiv, reports Mykola Kuntse- 
vych of the Ukrainian Inter Party Assembly (UMA) press centre. 

(In Ukraine, Easter is celebrated according to the old Julian calen- 
dar. In Canada, Ukrainians celebrate either by the old, or new cal- 
endar.) 

The churches that are affiliated with the Ukrainian Autocepha- 
lous Orthodox Church (UAOC) were attended by the largest crowds 
of worshippers in Kyiv. 

Mass was held in the Church of Mykola Prytysko, the Pokrov- 
ska and the Church of St. Michael, which recently passed under the 
jurisdiction of the UAOC. 

On Easter Sunday itself, the Church of St. Andrew also passed 
under the jurisdiction of the UAOC. In this church Easter Mass 
was celebrated by the Patriarch of the Ukrainian Autocephalous Or- 
thodox Church — Mstyslav. 

Services were also held in the Ukrainian Orthodox church, the 
branch of the official Russian Orthodox Church in Ukraine, but 
with a markedly lower attendance. Furthermore, several of Kyiv's 
churches passed over to the Roman Catholic Church, the Baptists 
and the Pentacostalists. 

On April 16, remembrance day at the Baykiv cemetery in Kyiv, 
a religious service will be held and expectations are that a large 
gathering will participate in the remembrance celebrations. A mem- 

orial service will be held by priests of the UAOC. 

Wreaths will be laid and candles will be placed on the graves of 
prominent Ukrainian historical figures, such as — Mykhailo Hru- 
shevskyi (President of the Ukrainian National republic in 1918), 
Lesia Ukrayinka (Ukraine's foremost poetess), Vasyl Stus, Yuriy 
Lytvyn, Oleksa Tykhyi, Oksana Meshko. Ivan Mykolaichuk, and 


others. 


Demydas trial ends 


(UCIS)—On March 21, the 
trial of the chairman of the 
Ternopil Committee in Defence 
of the Ukrainian Catholic 
Church, Yaroslav Demydas, was 
coming to an end. 

His defence lawyer Oleksander 
Meshchiy pointed out the tenden- 
tious selection of "witnesses" and 
the string of procedural viola- 
tions on the part of the Ternopil 
court organs. 

Lviv lawyer Nestor Hnativ 
brought up facts which prove 
that Demydas was not involved 
in the events which occurred out- 
side the Ukr. SSR Supreme 
Council on October 2, 1990, 
when the capital's law-enforce- 
ment agencies provoked a violent 


incident with protesters. 

He also appealed to the court 
with the demand to direct to the 
Supreme Council of the republic 
the court's decisions about the 
violation by investigators and the 
prosecutor's office of the law on 
the state language of Ukraine, 
their complete neglect of the de- 
fence attorneys’ demands, as well 
as the misuse of their official po- 
Sitions. 

Hnativ stated that the prosecut- 
ing attorneys had employed ten- 
dentious methods throughout the 
trial and had violated Demydas' 
human rights on numerous occa- 
sions. The defence also under- 
lined the purely political nature 
of the trial. 
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the area were closed at this time. 
As compensation for the con- 
fiscated property and funds, the 
closed monastery of the Car- 
melite monks in Peremyshl was 
given to the Ukrainian Catholics 
and it was consecrated as a Ukra- 
inian Catholic cathedral on 5 
June 1785. The church was reno- 
vated in the Byzantine style. 

Ukrainian Catholics had pos- 
session of the cathedral until 
1946 when the Polish govern- 
ment arrested Ukrainian Catholic 
bishop Josaphat Kotsylovsky and 
handed him over to Soviet au- 
thorities. Since that time, the 
Latin rite Catholic Church in 
Poland has had the cathedral and 
the bishop's residence. All By- 
zantine rite art and the iconos- 
tasis has been removed from the 
cathedral and placed in a museum 
in the bishop's residence. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


ОЗ EDMONTON 
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ChaRTERS 
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DIRECT TORONTO TO KIEV 


e Intours Corporation again offers 10 charter flights from Toronto to Kiev and return to 
Toronto, From May 26 to September 29, 1991. 


¢ The long stay in Ukraine includes the cities of Kiey — Lviv — lvano-Frankivsk — 
Kolomyia — Uzhorod — Rivne — Odessa — Chernivtsi and Ternopil. 


» CHARTER AIR ONLY 
We offer businessmen, tourists, visitors, and all other individuals, including 
those travelling to visit relatives, air tickets only. From $1350.00 to $1450.00 
return. 


- PREPAID TICKETS ARE AVAILABLE ON ALL CHARTERS FROM 
$1700.00 Kiev — Toronto — Kiev for relatives and friends. 


The charter flights are being operated by AIR UKRAINE, a newly formed air company in 
Kiev, leasing the aircraft from Aeroflot in Kiev. 
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Fund raising 
Opportunity 


for all Ukrainian Parishes, 
Schools and Organizations. 


For more information contact: 
Marco Levytsky 
Editor and Publisher 
Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB T5H 2М8 


Or phone: (403) 423-6985 
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By Marco Levytsky 

Ukrainian Canadian Social 
Services (Edmonton) have re- 
newed their call for reinstatement 
of the self-exile program. 

In a March 22 letter to Prime 
Minister Brian Mulroney, UCSS 
(Edmonton) President Bill Di- 
achuk states that the self exile 
category is still the best mecha- 
nism to deal with the difficulties 
of Ukrainian immigration. 

"The current situation is 
completely unacceptable," says 
Diachuk, a former Alberta cabi- 
het minister. 

"People from all over the 
world are immigrating to Canada, 
and yet under current conditions 
virtually no further immigration 
from Ukraine can occur. We ге- 
quest that the Government of 
Canada act to correct this situa- 
tion." 

The self-exile category, which 
Immigration Minister Barbara 
McDougall cut off August 31, 
1990, accounted for two thirds of 


Ukrainian News/Yxpaincnki Вісті Аргі/Квітень 1991 


UCSS presses Mulroney on 
Ukrainian immigration issue 


Bill Diachuk 


Ukrainian 
Canada. 
Since then calls for its rein- 
Statement have come from the 
Ukrainian community, the oppo- 
sition and even some of the gov- 
ermmment's own members. 
Progressive Conservative 
MP's Jim Edwards (Edmonton 
South) and Scott Thorkelson 
(Edmonton Strathcona) have 


immigration to 


written McDougall urging rein- 
statement of the program. 

In his letter Diachuk points 
out that there are at least two ma- 
jor impediments to immigration 
from Soviet Ukraine — the lack 
of a Soviet emigration law and 
the lack of a Canadian consulate 
in Kyiv which is still to be 
opened. 

McDougall's reasons for can- 
celling the program, namely that 
the USSR was liberalizing, were 
wrong and subsequent events 
have reinforced that fact, notes 
Diachuk. 

"Seventeen people were killed 
in the Baltics when Soviet troops 
moved in on January 13, 1991. 
At the same time Soviet tanks 
were sent to Lviv, Western 
Ukraine, in order to quell any 
possible uprising. General unrest 
continues to exist in the Soviet 
Union and the Baltics and West- 
ern Ukraine have indicated their 
desire not to continue to be part 
of the Soviet Union." 


Governor-General opens 
centennial exhibit in Ottawa 


Oksana Kowalchuk 
Ukrainian Information Bureau 
Governor General Ray Hnaty- 
shyn, officially opened the exhi- 
bition Album — A Century of 
Ukrainian Life in Canada com- 
memorating the arrival of the 
first Ukrainian immigrants to 
Canada a hundred years ago, in 
Ottawa, March 26. 
Approximately 300 invited 
guests attended the ceremony at 
the National Archives building 
including the governor general's 
wife, Gerda, and Supreme Court 
Justice John Sopinka. 
Hnatyshyn opened the 
Ukrainian Canadian exhibit with 
a brief introduction in Ukrainian. 
He noted that between 1891 and 
the start of the First World War, 
more than 170,000 Ukrainians 


The Ukrainian Professional and Business Club 
of Edmonton is pleased to announce the election 


of their Executive Committee for 1991: 


Governor-General Ray Hnatyshyn at the opening of the ех- 


hibit. 

came to Canada including his 
grandparents, Anna and Michael 
Hnatyshyn. 

"Through the years, thousands 
of others have followed, eager to 
participate in the growth of an 
exciting young country", Hnaty- 
shyn told the assembled guests. 

"Their journey reminds us that 
Canada is a beacon of freedom 
and acceptance, a place where 
people can take pride in their dif- 
ferences, even as they contribute 
to the culture and society of 
which they have chosen to be- 
соте a part.” 

The governor general concluded 
by saying that the exhibit, "will 
strengthen the pride Ukrainians 


feel in their heritage and give all 
Canadians a chance to learn more 
about the culture and history of 
their fellow citizens.” 


This National Archives exhibit 
will travel across Canada during 
the planned celebrations of the 
centennial of Ukrainian settle- 
ment in Canada. It has been 
solidly booked until 1994. 


The tri-lingual (English, 
French and Ukrainian) exhibit 
features duplicates of 
manuscripts, photographs, 
posters and medals, reflecting the 
diversity of archival material 
found in collections at the Na- 
tional Archives of Canada. 


XPHCTOC BOCKPEC! 


Pictured from left 
Zwozdesky, Keenan Hohol, Taras  Bociurkiw, 
Dytyniak (President), Marta Fearlinger, Vivian 
Iryna Laschuk, (absent Teresa Fedoriw.) 

The executive has planned a very exciting program for the 
UPBC membership. For information about the Club and how 
you can become a member please contact: 

Roman Stefaniw 487-5064 (H) or 
George Dytyniak 489-2144 (H) 


Gene 
Bohdan Barabash, George 
Samoil, Walter Horbay, 


to right: Bohdan Chomiak, Roman  Stefaniw, 


Hot Bread Daily 
at Old Sale Price 


=) ED S о 6) SIE) 


with three locations to serve you better 


10646-97 Street 424-4830 
4118-118 Avenue 474-2229 
7910-118 Avenue 474-9891 


Visit our Deli at each of these locations 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті Аргі/Квітень 1991 


Thorsell urges scaling 
back of multiculturalism Co S 


Wants common culture for English-speaking Canada 
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By Marco Levytsky 

Official multiculturalism 
should be scaled back in order to 
create a common English-speak- 
ing culture, William Thorsell, 
editor-in-chief of The Globe and 
Mail, told a Ukrainian audience 
March 26. 

Speaking at the annual 
Shevchenko Lecture in Edmon- 
ton, Thorsell said ethnic differ- 
ences should be preserved in the 
private sphere of life, while the 
public sphere should concentrate 
on developing common Canadian 
values and ideals. 

"The diversity of our back- 
grounds will obviously be an 
important part of the Canadian 
character. But diversity itself does 
not a nationalism make," he 
elaborated. 

"We need to pick up were we 
left off in the 1960's and work to 
build a public, common English- 
speaking culture that is distinc- 
tive from the United States and 
understands its distinctiveness. 
English-speaking Canada is not 
somewhere else and its is not ev- 
erywhere else. If we are to sur- 
vive as a nation we have to admit 
to wanting to be one." 

Thorsell explained that 
English-speaking Canada is los- 
ing its sense of shared identity. 

"We often refer to Quebec's 
fragile need for cultural security. 
In fact English-speaking Canada 
is more confused and threatened 
than Quebec and it requires col- 
lective action." 

Thorsell's comments on mul- 
ticulturalism sparked a critical re- 
action from the audience. 

Marusia Petryshyn pointed 
out that multiculturalism made 
her feel a part of Canadian cul- 
ture. 

“Maybe some English-Cana- 
dian Anglo hegemonists are con- 
fused and wondering what to do 
with this country. But I'm not 
confused. I'm Canadian, I have 
my origins. My kids are Cana- 
dian. They speak Ukrainian and 
are learning French. They have 
no problem." 


William Thorsell 


Шог Broda termed Thorsell's 
analysis "Suslovian" after a 
former Soviet ideologist who 
tried to create the "Soviet man”. 

"You seem to want to create 
the ‘Canadian man’ and think that 
government...can have an effect 
on what we are.” 

Thorsell also recommended: 

» Scaling back official bilin- 
gualism in Canada because the 
current policy has failed. It failed 
because former Prime Minister 
Pierre Elliot Trudeau tried to re- 
press Francophone nationalism 
in Quebec by spreading it across 
the country through the Official 
Languages Act, he said. 

¢ Giving Quebec more powers 
than other provinces in recogni- 
tion of its historical special sta- 
tus. 

» Radical parliamentary reform 
to put an end to the "democratic 
centralism" which gives Ottawa 
too many powers. 

» Constitutional recognition 
of self-government for aboriginal 
peoples. 

Thorsell called for the devel- 
opment of a modern national vi- 
sion for Canada which would in- 
corporate the following elements: 

e Wise management of our 
environment as trustees of our 
vast natural resources. 

г Forging commonality in the 
presence of diversity through the 
shared values of different peoples. 
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432-0182 | 


AFTER HOURS 424-2638 


great things in communities 
all over Alberta. And we 
want to hear about them. 


He may be perfect, but what 
has he done for you lately? 


Besides, a kid doesn't have 
to be perfect to become a 
Junior Citizen of Alberta. / 
Indeed, there aren't a lot of 
angels out there anyway. 
However, there are a lot of 
down-to-earth kids between 
the ages of 6 and 18 doing 


Just write a letter telling us 
why your nominee is tops 
and mail it to the address 
below. After all, any kid 
who has both feet planted 
firmly on the ground deserves 
our recognition. 
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DENTURE CLINIC 
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Edmonton, Alberta 
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Вгода & Company 


You can 
Barristers and Solicitors have this 
lhor Broda _ Lidia Broda 
2 - 15333 Castle Downs Rd space 
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HOTEL & 
CONFERENCE 


ХРИСТОС ВОСКРЕСІ. 
Французьке ім'я 
Українська душа 
Edmonton's Ukrainian 

Hotel with a French Name 

is growing to meet 


your wedding, conference 
and banquet needs 


(УПрессА) — Українці в 
Польщі мають зараз три 
середні школи:  загаль- 
ноосвітній ліцей у Білому 
Борі (поки що тільки перший 
клас, у якому вчиться 28 
учнів), загальноосвітній лі- 
цей в Гурові-Ілавецькому 
(117 учнів) і загальноосвіт- 
ній ліцей в Лігниці (108 
учнів). 

У двох українських по- 
чаткових школах (BapTo- 
шиці, Білий Бір) вчиться 171 
дитина та 36 дітей у почат- 
ковій школі з українською 
мовою, як додатковим пред- 
метом навчання в Банях Ма- 
зурських. Невдовзі почнеть- 
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Українські школи у Польщі 


ся набір до нової початко- 
вої української школи, що 
працюватиме від наступ- 
ного шкільного року 
(1991/1992) В Перемишлі. 
Існують 72 пункти навчан- 
ня української мови, в яких 
вчиться 1579 дітей. Найбіль- 
ше число учнів у п'ятнад- 
цяти пунктах навчання Оль- 
штинського воєвідства (262) 
та 14 пунктів навчання Ель- 
блонжчини (245). До опти- 
мізу ще далеко, враховуючи, 
що в роках розквіту 
(1960/1961) в 143 пунктах на- 
вчання вчилося 2559 дітей і 
563 у восьми школах з укра- 
їнською мовою навчання 


(разом 3122 дітей). 3 почат- 
ком сімдесятих років різко 
зменшується число пунктів 
навчання та дітей, як в 
пунктах, так і в українських. 
школах. 


Найгіршим для україн- 
ського шкільництва 6yB 
1981/1982 шкільний рік: у 4 
школах та 27 пунктах нав- 
чання рідну мову вивчало 
822 дітей. 


Покликуючись пери за все 
на церковні джерела (бо 
число, поміщене в польській 
енциклопедії, мало  ймо- 
вірне, у Польщі живе 500- 
700 тис. українців. 


В Щеціні зареєстроване 
Українське лікарське товариство 


(УПресса) - 7 січня ц.р. у 
Воєвідському суді в Щеціні 
зареєстровано Українське 
лікарське товариство з осід- 
ком в цьому місті. Головою 
УЛТ став д-р Іван Дишкевич, 
а секретарем Галина Купич. 
Товариство хоче об'єднати 
всіх україніцв служби здо- 
ров'я і студентів, що вив- 
чають медицину, фармако- 
логію, ветеринарію, біохімію 
та інші, споріднені з меди- 
циною науки і здобувають 
знання медичних сестер. 
УЛТ хоче організувати з3'їз- 
ди, конференції, наукові 
доповіді, товариські зус- 
Tpiui, допомагати у вста- 
новлюванні контактів з лі- 
карями інших країн та мо- 


Нова управа 
УНО в 
Едмонтоні 


Антін Іванцьо 

Українське Національне 
Об'єднання (УНО) Відділ в Ед- 
монтоні на річних загаль- 
них зборах 3-го березня 
1991 р. вибрало нову управу 
у такому складі: 

Голова — Михайло Муха, 
Заступник голови -- Оля 
Яремко, Секретар — Юрко 


Иопик, Касієр — Евген 
Шопяк, Господар — Антін 
Іванцьо, Бібліотекар  - 
Володимир Кость, Фінан- 


совий секретар — Михайло 
Наконечний. 

Контрольна комісія: М. 
Снігурович, В. Дячук, Д. 
Петрів; 

Господарча комісія: Д. 
Шостак, 0. Мельник, А. Ма- 
цевко, Л. Залуцкі. 

Представники до КУК: С. 
Коваль, М. Пріць, В. Кунда; 

Представник Визвольного 
Фонду, Нового Шляху, Ук- 
раїнського Слова: М. Пріць. 


Chateau Louis 
11727 Kingsway, Edmonton 
Ph. 452-7770 


Toll free Reservation Number for 
Western Canada 1-800-661-9843 


лоддю, допомагати  сту- 
дентам, посилати своїх чле- 
нів на наукові з'їзди. Крім 
того товариство розгор- 
татиме видавничу  діяль- 
ність, для цього буде пок- 
ликаний редакційний ко- 
мітет передбачається вида- 
вання квартальника «Меди- 
чні зошити». 


Пригадаю, що на третьому 
Конгресі лікарів, що від- 
бувся влітку минулого року 
в Києві, Українське лікар- 
ське товариство було прий- 
няте до Світової Федерації 
українських лікарських то- 
вариств, яке знаходиться в 
Чікаго, а президентом якого 
є д-р Ахіль Хрептовський. 


Панахида Шевченкові 
при Київському музею 


Олексій Доля 

Київський музей народної 
архітектури та побуту Ук- 
раїни. Церква святого архи- 
стратига Михаїла. Рівно рік 
тому тут відбулась перша 
Служба Божа УАПЦ у сто- 
лиці України і панахида по 
Тарасові Шевченкові, Свято- 
Михайлівська громада стала 
першою діючою ппарафією 
УАПЦ на Східній Україні. 

Цього року в день смерті 
Великого Кобзаря тут знову 
зібрались великі маси віру- 
ючих. Служби Божу відпра- 
вив отець Юрій Бойко. Його 
проповідь у цю третю не- 
ділю Великого Посту (Хрес- 
топоклонну) була побудо- 
вана на словах Спасителя 
«Хто хоче йти за Мною, 
нехай  зречеться самого 
себе, візьме хрест свій і йде 
за Мною». (Мк.8,34). Згадав 
він у проповіді і про Тараса 
Шевченка, нагадавши, що він 
пройшов вкритий тернями 
шлях життя, зрікся себе і 
посвятив себе служінню 
народові. 


Після Служби Божої від- 
булась панахида по Шев- 
ченкові. Люди стояли у 
церкві зі сльозами на очах, 
багато присутніх були одя- 
гнуті в козацькі строї, 
тримали в руках національ- 
ні прапори. Співав хор «Го- 
мін» під керівництвом ди- 
ригента Л. Ященка. 


Отець Юрій Бойко звер- 
нувся до віруючих з по- 
дякою за допомогу і під- 
тримку протягом нелегкого 
першого року існування па- 
рафії. Багато було труд- 
нощів, невлаштованості, хо- 
лоду та інших перешкод, — 
сказав він, - але ви не ли- 
шали своєї церкви. І не ли- 
шите. 


Після панахиди відбувся 
похід до хати родичів Шев- 
ченка з села Шевченкове 
(Кирилівки) Отець Юрій 
звершив освячення хати. 
Потім відбувались  Шев- 
ченкові читання, хор Л. 
Ященка виконував пісні на 
слова поета. 


А що, ми гірші? 


Цікавий лист написаний 
був минулого місяця до 
Вашої редакції П. Іваном 
Пігачем, у якім Він годиться 
на «ортографічне відокрем- 
лення» Києва від решти 
України. 


Для порівняння я би хотів 
звернути увагу на назву 
міста Пекінгу -- столиця 
Китаю, славне і стародавне 
місто. Недавно тому китайці 
постановили, що від одного 
дня Пекінг має правильно 
зватися Бейжінг. Китайці 
махнули рукою на це, що 
цілий світ довгими роками 
називав їхню столицю 
Пекінг. 


Ну якось світ дав собі ра- 
ду Ha We i навіть не муркнув. 
На конто цеї поправки ані в 
Ню Йорку ані у Парижу 
ніяких протестів не влаш- 
товано. Спокійно і зрозумі- 


ло всі приняли цю зміну. 
Оскільки що зараз на нашій 
батьківщині іде жорстока 
боротьба за нашу держав- 
ність, культуру, ідентич- 
ність і мову, то я особисто 
не готовий на користь «лег- 
ковимовлення» або «розпіз- 
навання» чужинців, віддати 
ні одної букви ні одного 
виголосу нашої рідної мови. 


Значить що як Київ має 
бути Kiev то Львів ней зали- 
шиться Lvov для П. Пігача. 
Але для мене на завжди 
тільки одна правильна ви- 
мова можлива коли лунає 
згадка про славну золото- 
верхну столицю України — 
чи то в нашій чи в якій- 
небудь чужій мові. 


Мирон  Дилинський 
Scarborough Ont. 
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$0% of Ukrainians vote for 


sovereignty, by official results 
Independence vote in Halychyna runs 83-88%| 


Ukrainian voters approved 
sovereignty and, where they had 
the choice — outright indepen- 
dence, by overwhelming margins 
according to the official results of 
the March 17 USSR referendum. 

Across Ukraine 80.16 per cent 
voted for the second question on 
the ballot which asked for a new 
union on the basis of the repub- 
lic's July 16, 1990 Declaration of 
Sovereignty. 

In the three western provinces 
where a third question on inde- 
pendence was on the ballot, 83.3 
per cent voted for it in Lviv 
province, 85 per cent in Ternopil 
and 87.9 in Ivano-Frankivsk. 

The first question, asking in 
general terms whether voters fa- 
vored union under a renewed fed- 
eration was approved by 70.5 per 
cent of voters across Ukraine. 

The sovereignty question car- 
ried more votes than the union 
question in 26 out of the 27 elec- 
toral districts. Only Crimea fa- 
vored the first giving it 87.6 per 
cent of the vote as compared with 
84.7 for the second. 

Results markedly differed 
across the country especially in- 
sofar as the first question was 
concerned. It was defeated in 
Kyiv city where only 44.6 per 
cent voted in favor and in the 
three western provinces where the 
vote ranged from a low of 16.4 
per cent in Lviv, to a high of 
19.3 in Ternopil. 

Significantly the sovereignty 
option was also defeated in two 


of the three provinces which had 
the choice to vote for indepen- 
dence. It received 30.1 per cent in 
Lviv and 35.2 in Ternopil. Vot- 
ers in Ivano-Frankivsk gave it a 
52.1 per cent approval, while 
those in Kyiv voted 78.2 per cent 
in favor. 

Narrow majorities were ac- 
corded the first question in Volyn 
(53.7), Rivne (54.2), Zakarpattia 
(60.17) and Chernivtsi (60.7). 


The vote in the second question 
was 78, 79.6, 69.5 and 83.2 per 
cent respectively. 

However, in the other 19 elec- 
toral district in Central and East- 
em Ukraine, both the first and 
second questions received large 
majorities. 

Yes votes to the sovereignty 
question ranged from a low of 
83.8 in Kharkiv to a high of 
90.3 in Chernihiv while approval 
of the first question ranged from 
75.8 per cent in Kharkiv to 87.9 
in Khmelnytsky. 


"Many in the population, par- 
ticularly in eastern Ukraine where 
political consciousness is low, 
simply did not understand the 
questions," said Halia Levytska, 
a spokeswoman for the Ukrainian 
Republican Party, in a Ukrainian 
Central Information Service те- 
port. 


"The Communist regime's 
propaganda confused them to the 
extent that they voted ‘yes’ to 
both remaining in the union and 
increasing Ukraine's 


Council wants Donbass 
declared disaster zone 


(UCIS)—On March 22, in 
Horlivka, Donetsk province, the 
municipal council completed a 
session, dedicated to discussing 
ecological problems. 

The decision ratified by the 
session states that the ecological 
situation in the city remains 
grave. The average concentration 
of harmful substances has grown 
by one-and-a-half to two times. 

Last year, for every resident 
there were 240 kilograms of 
harmful substances, 30% of all 
adults in the area suffer from var- 

ious respiratory problems. The 
figures among children, 70.2%, 
is alarmingly high. 

The session decided to appeal 
to the Supreme Councils of 
Ukraine and the USSR with the 
demand to declare Horlivka and 
the whole region of central Don- 
bas an ecological disaster zone. 
According to the deputy chairman 
of the Horlivka municipal coun- 


NOTICE ON 
DEADLINES: 


Deadlines for all editorial 


material submitted, are the 
end of the month 

preceeding the issue being 
published, unless 
otherwise noted. 


cil, Viktor Lange, all-union min- 
istries, which control most of the 
city's industries, not only do not 
use any means to improve the 
ecological situation, but are 
planning more ecologically-dan- 

gerous construction projects for 
Horlivka. 
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sovereignty.” 

There were also reports of 
widespread “electoral' fraud on the 
part of Communist officials, re- 
ports UCIS. 

In the Zakarpattia province, 
leaflets asserting that voting 
against the "union treaty" was 
tantamount to civil war were dis- 
tributed by local Party authori- 
ties. Even in Lviv, military dis- 
tricts would not admit observers, 
including People's Deputies and 
the Provincial Chairman, to their 
polling stations. 

Ballot falsification and box 
stuffing allegedly widely occurred 
in Dnipropetrovsk, according to 
Levytska. 

Orest Deychakivskyi, a mem- 
ber of a US Congress observer 
team, reported similar tampering 
in Kyiv. 

Nationalist forces are treating 
the results as a victory. 

"The bottom line is that the 
majority of people in Ukraine 
voted for greater political inde- 
pendence, as described by the 
second question. Now, the na- 
tionalist members of the 
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» Ukraine Charters 

e Direct Toronto-Kiev-Toronto with 
Edmonton add-ons available. 

| « Prepaid tickets from 
MOSCOW/KIEV—EDMONTON 
for visitors to Canada. 

» 15 DAY INTOURS Pkg. Tours to 
Lviv, Chernivtsi, Ivano-Frankivsk, 
Kolomiya and Central Asia. 

¢ Medical insurance for visitors to 
Canada. 

e Edmonton — Los Angeles RT for 
$310.00 plus Taxes. 


| TRAVEL CUTS г. г 


Going YourWay! 
10422. - 118 Ave. . 
Contact Elaine at 471-8054 
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Supreme Council have a true 
empirical mandate to press for 
independence, " said Thor Hutnyk, 
another URP activist in Lviv. 


Edmonton East 
Constituency Office 


Ph.: 495-6638 


11809 - 66 St., Edmonton, Alberta 


Ross Harvey М.Р. 
Working for You 


st. michaels 
extenoeo 
Care centre 
ocepe: 
wmiku . CB. 
apx. onuxaiRa 


SENIORS’ LODGE > 


. Private or semi-private rooms with bath/showers 
‘ Fully Furnished - Air conditioned lounge/dining 
‘Wheelchair accessible - Balconies (some units) 

‘ Activities /entertainment ‘ Meals and snacks 

" Personal linen/laundry - Housekeeping 

- Telephone/TV cable outlets - Chapel 


- Priority admission to Nursing home/Auxiliary hospital 
- Emergency nurse call service on а 24 hour basis 

" Hairdresser ‘ Foot care 

‘ Hot whirlpool - Therapeutic pool 


Contact: Manager, Millennium Pavilion 
St. Michael’s Extended Care Centre (403) 473-5621 
7404 - 139 Avenue, Edmonton, Alberta, Т5С 3H7 


LUXURIOUS LIVING IN A RESIDENTIAL SETTING 
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Христос Воскрес! 


al cholak 
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experience 


Serving all of your real estate needs throughout 
Edmonton & Northern Alberta 


"Чесніст 


-- Цілінність - Доступність" 


Прошу задзвонити без зобов'язання, i я можу відповісти 


на які-небудь питання що Ви можете мати. 
Говор'ю, та розумію по-українському 


З 


13815 - 127 St. Edmonton, АВ T6V 1A8 


Bus. 457-3777 


Fax 457-2194 


Electronics 220 Volts 


 УСВ'5 


трапеція 


- Т.М. Sets 
- Computers 
 Киспеп appliances and more 


Hitachy « Toshiba « Akai» Panasonic " JVC « Sharp " and other 
Sell cars, Money Exchange (Good Rates) 


Lowest Prices, Reliable 
Service Guaranteed 


Store #2426, 8770-170 St. 


specifically designed to work in 
eT] NO SALES 
Ukraine 


WEST EDMONTON MALL 


Electronics For Ukraine 


e Video cameras 


¢ Stereos 


Free delivery in Canada 
Bus: (403) 444-2208 


After Hours: (403) 481-5260 


Ми говоримо по-українському 


30 уг5. sales 


Bishop Budka representatives tour 


By Ollie Diachuk 

On February 24, my husband 
Bill and I left for Brazil to meet 
with the Ukrainian community 
there on behalf of the Bishop 
Budka Charitable Society. 

After sightseeing in Rio de 
Janiero for a few days, we left for 
Curitiba, capital of the state of 
Parana. This is the centre of the 
Ukrainian community there. We 
were met by two very cordial 
gentlemen: Nestor Kotinski and 
Marian Czaikowski. 

These two men, along with 
others, serve on the Ukrainian - 
Brazilian Central Representation; 
a sister organization to our 
Ukrainian Canadian Congress. 
Nestor and Marian who served as 
our hosts speak some English 
and are fluent in Portuguese and 
Ukrainian. We had a very suc- 
cessful meeting with the com- 
mittee regarding the financial as- 
sistance the Bishop Budka Soci- 
ety has already forwarded. This 
was allocated for the poverty 
stricken farmers in the area of 
Prudentopolis. 

We also had the opportunity to 
meet with Rev. Nicholas Milus 
of the Ukrainian Orthodox 
Church in Brazil. Though not as 
numerous as the Catholic's be- 
cause most immigrants came 
from Western Ukraine, the 
Orthodox nevertheless maintain a 
vibrant community and preserve 
our heritage. Rev. Milus is one 
of the key leaders for the Ortho- 
dox. 

A three-hour drive southwest 
from Curitiba, Prudentopolis is 
located in the heart of the 
Ukrainian settlement in Brazil. 
We were advised that there are 
approximately 300,000 Ukraini- 
ans in Brazil. They all speak Por- 
tuguese and most speak 
Ukrainian as well. They en- 
counter the same difficulties in 


пастка 
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retaining the native language as 
do we in Canada. 

There we were greeted by two 
very warm and gentle priests: Fr. 
Petro Baltzar and Fr. Hilario 
Bardal, along with other people 
from the Ukrainian community. 
We attended a Divine Liturgy, 
conducted in Ukrainian, in which 
everyone participated Sometimes 
the sermon is given in Por- 
tuguese, but this Sunday, it was 
in Ukrainian. 

After the Divine Liturgy, 
many people came to welcome 
us into their community. They 
were very warm and cordial and 
interested as to where we're from, 
who we are, etc. The Ukrainian 
community had actually been ex- 
pecting us, for our visit had been 
announced both on radio and in 
the local newspaper. 

For the next six days we were 
taken out to the different 
parishes; they call them "коло- 
Hii". The Basilian fathers serve 
these parishes. The people are 
among the poorest of the poor, 
but adhere faithfully to the 
Ukrainian Catholic Church. They 
are pious and have Faith in their 
God. 


We also visited households and 
farms. Their principal crops are 
wheat, rice and black beans. 
Some grow tobacco, which 
though hazardous to their health, 
does bring in a little extra 


News from Ukraine 


Tourist ruble drops 
The tourist rate for rubles was drastically cut by the Soviet Union 
April 3. The new rate is 27.6 rubles to the U.S. dollar, which 
compares roughly with the black market rate. The changes do not 
affect the commercial rate of 1.76 rubles to the dollar used for 
foreign business transaction, nor the official rate of 0.58 rubles 
used for statistical comparisons. 


money. 

One morning, Fr. Benedyct . 
Melnyk, a Basilian, came to see 
us. We had already passed over an 
envelope to him from some of 
his relatives in Edmonton. He 
was happy to see someone from 
Canada. Fr. Melnyk is 85 and 
still serves six parishes. He used 
to serve 16 to 18 parishes. He 
lives about 250 kilometers from 
Prudentopolis; a town called 
"Ron ka door" and has about 120 
families. Fr. Melnyk came to 
Brazil from Ukraine 56 years 
ago. 

Bill and I spent eight wonder- 
ful days in Prudentopolis, visit- 
ing the Basilian Fathers' 
Monastery and Rectory, the Insti- 
tute of Catechists of the Heart of 
Jesus, Sisters of St. Joseph, the 
Sister Servants of Mary Immacu- 
late, the Ukrainian press, the 
hospital that the Sister Servants 
operate and we also visited with 
Dr. Dionisia Machula (the local 
dentist) and her husband Mariano 
who also owns the radio station 
besides working at the Bank of 
Brazil. Bill and I had the oppor- 
tunity to go on the air and share 
some thoughts with the whole 
community. 

March 7 in Prudentopolis, the 
second Annual congress was held 
under the auspices of Zemelny 
Fund. 300 people participated and 
Bill and I were pleased to have 


Greens rally in Kyiv 


Ukrainian Heritage Dictionary 
The world's largest illustrated children's dictionary. 
Not only a unique teaching tool, but also a beautiful 
book your children will love. 
e Published in Canada 
¢ For ages б and up 
° Over 3,200 color illustrations 
» Over 5,000 useful words 
e Durable 4-color hardcover binding 
The perfect gift for family and friends 
A must for Ukrainians who cherish their heritage 
: Limited quantities available. Order now at this 
крани іпігодисіогу ргісе. 
ПАХ її 


tramp 


Please send me 


For direct mailing of gift copies, please enclose 
mailing address and name of recipient. 


PRICE 
U.S $19.95 plus shipping $2.00 
CDN $24.95 and handling $2.50 


Total price per volume including shipping and 
handling $21.95 U.S. or $27.45 CDN. 
Please allow 3 to 4 wks for delivery 


Payment enclosed O 


Please bill me O 
Make cheques payable to: Editions Renyi Inc. 
Editions Renyi Inc., 

355 Adelaide Street West, Suite 400, 
Toronto, Ontario, Canada M5V 152 
Telephone (416) 586-0009 
Fax (416) 967-3550 


Вона добре вйдресувала 
Бровка. 


(UCIS)—The Green Party held its first mass recruitment rally inm 
Kyiv March 21. Since the Ukr. SSR Supreme Council has refused 
to register the Green Party on the grounds that it lacks the 
necessary 3,000 members required to be registered, the party tumed 
to all citizens of Ukraine to support it in the struggle for the future 
of Ukraine. In the space of two hours, some 50 people joined the 
party. The principal points in the Green Party's platform are: 
democracy, social justice, non-violence, and pacifism. 


Religious rights committee 


established in Ivano-Frankivsk 


(UCIS)—A committee in defence of the rights of religious 
believers was established in Ivano-Frankivsk, March 22. The aim 
of this new committee is the reconciliation of all Christian 
confessions in the region on the basis of Christian love and 
morals. Marian Rokytskyi was elected as the chairman of the 
committee. Members include representatives of the Ukrainian 
Catholic Church, the Ukrainian Autocephalous Orthodox Church, 
the Ukrainian Orthodox Church (Ukrainian branch of the official 
Russian Orthodox Church), the Roman Catholic Church, and the 
Protestant communities. 


Вуличний рух — буфер 
до буфера. 


traffic 


світлофор 
3 Oy 


Peale | COMMUNITY TRUST 


2 Христос Воскрес! 
We can assist you in matters ої Estate administration іп the 
following ways: 


* arrange for probate of the Will 
e attend to funeral arrangements, if so required 


° distribute the Estate to beneficiaries according to the 
terms of your Will 


For further details about our services please contact our 
_ Estates Administration Department located at | 


py 9 
2271 Bloor Street West Ф BS 
«. Toronto, Ontario M6S 1P1 2g? 
TEL.: (416) 763-7333 
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the opportunity to address them. 
One of the main speakers, Fr. 
Bill Zinko offered some food for 
thought. Among his points: 


"We will always have the poor 
with us. 

Original Sin causes poverty. 

Jesus said: "You will suffer be- 
fore you have bread to eat.’ 

God allows poverty to exist. 

Lack of enthusiasm to work 
and labour. 

Parents should teach their chil- 
dren from a young age. 

Наплодилося людей and 
now what? 

Have respect for one — self 
and then there will be self — sat- 
isfaction. 

We should have our own small 
projects. 

Bishop Budka Charitable Soci- 
ety has helped us a lot. 

He можна нарікати." 

Between speakers, many ladies 
came up to me and requested fi- 
nancial assistance, clothes and li- 
nens. One poor woman pleaded 
with me to help her get a well 
because she has to carry water for 
a long distance at the present 
time. I listened and brought these 
various requests home with me. 

On Saturday, we visited a 
colony called Ivai, met Fr. Do- 
minik Starepravo and visited an- 
other Convent of the Sister Ser- 
vants of Mary Immaculate. When 
we walked in, the young novices 
were all working on some 
Ukrainian embroidery and some 
were working on Pysanky. 

Last December, The Bishop 
Budka Charitable Society assisted 
Prof. Olenka Bilash to accom- 
pany John Sokolowsky of АЇ- 
berta Education to Curitiba. 
Their mission was to instruct the 
educators there as to the methol- 
ogy: of teaching a second lan- 
guage in their school system 
Now the students are learning 
Ukrainian during school hours as 
well as on Saturdays when they 
are taught by the religious. Bill 
and I had the great opportunity to 
observe how these lessons are 
implemented. The school term 
had just begun in the early part 
of March and the teachers there 
(many of them religious) are do- 
ing an excellent job. 

On Sunday we attended the Di- 
vine Liturgy and the Ukrainian 
Branch of the "Cursilios" held a 
fund-raising luncheon. It was an 
excellent opportunity to bid 
farewell to so many people that 
we already felt we knew quite 
well and others that were present. 
Tears came rolling down my 
cheeks because the relationship 


Ukrainian communities in Brazil 


Bill and Ollie Diachuk visiting with the Sister 
of Mary Immaculate in Prudentopolis, Brazil. 


was sincere with all of these 
beautiful people, so poor materi- 
ally, yet so rich in faith and 
spirit. 

The next day we met some 
people whose surname is 
"Cymbaluk" the same as my 
maiden name. We hope to learn 
more about the family as we're 
almost sure that our ancestors 
were related in Ukraine. 

We visited the Brazilian 
Assembly in Curitiba and were 
introduced by the president, to 
the General Assembly and had a 
guided tour of the Official Gov- 
ernment Building. In the evening 
we once again met with the 
“Ukrainian — Brazilian Central 
Representation” Board members. 
We shared some ideas and it was 
concluded that education was key 
to overcoming the situation in 
Brazil 


The next day, we had the won- 
derful privilege to meet and visit 
His Excellency, Bishop Efraim 
B. Krevey, O.S.B.M. We pre- 
sented him with a small gift 
from Canada and spent an hour in 
conversation. We found His Ex- 
cellency very open and very 
aware of the poverty amongst our 
Ukrainian people in his Eparchy. 
He is a very kind and humble 
servant of God and gave us his 
blessing. 

The trip to Brazil made me 
more aware that mankind does 
not live not by bread alone. 
Many there do not even have 
bread on a daily basis, but their 
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Business Consultants & Accountants 


(State of the Art Computer Technology) 
Russell Cherneskey, B. Comm. 
President 


#206, 10335-172 St. 
Edmonton, Alberta 
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Finance Advisory, Tax Planning 
Estate Planning & Administration 
Computer Accounting, 

Financial Statements, 
Systems & Computers 


Tel: 483-5601 


YOUR 
BEST 


LOOK 
FOR ALL 


“OCCASIONS 


» GRADUATIONS 
» WEDDINGS 

» SPECIAL EVENTS 
» TUXEDOS 


» MADE TO MEASURE 
SUITS 


» CUSTOM MADE 
ACCESSORIES 


» WEDDING SUPPLIES 


424-1666 


Христос 
Воскрес! 


Servants 


Faith and trust in our Lord is 
sincere and strong. 

Bill and I arrived home on 
March 15th with many, many 
memories of Brazil. Someone З 
has asked me if I would go back й rN 
and my answer was — 

"Definitely, I would." There is a FORMALS 
great need there in way of educa- by 

tion, financial assistance and ma- AMSTERDAM 
terial goods. We must be sensi- The caring professionals 
tive to our brethrens’ needs in 
this unfortunate situation. May 
God in His wisdom bless every- 
one and especially His people in 
Brazil. 
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Meeting a special need... 


Our seniors need care. 


The Ukrainian Canadian Care Centre will provide the services they deserve. 


Opening in 1991, the centennial of Ukrainian immigration to Canada. 


This is a $7.5 million project, and every cent must be raised in the 
community. 


We need your generous support 


The Ukrainian Canadian Care Centre 


A tribute to our pioneers; a confirmation of our community spirit. 


We’re building a place to call home 


123 LA ROSE AVENUE 
ETOBICOKE, ONT. M9P 3T3 
(416) 244-5333 


Ukrainian Canadian Care Centre 
A registered, non-profit organization 


і FOR MORE INFORMATION ON HOW TO-HELP, PHONE OR WRITE TODAY 5 


Roth 
Enterprises 


Residential / Commercial Painting 


Веселих 


Великодніх Свят! (UCIS)—Ukrainian students 


decided to form a single organiza- 
tion at a congress held in Kyiv, 
March 30-31. 

The student delegates decided to 
name this new organization "The 
Association of Ukrainian Stu- 
dents" (SUS). Volodymyr Che- 
merys of Kyiv University was 
elected chairman of SUS. 

The Ukrainian Students’ Asso- 
ciation (Kyiv) and the Student 
Brotherhood (Lviv) became the 
two fundamental, skeletal bodies 
of SUS. 

The representatives of these 
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Environment Friendly 
Call Dwight 
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ALBERTA CO-OP ТАХІ 


ХРИСТОС 
ВОСКРЕС! 


(UCIS)—A one-day warning 
hunger strike was held in Khar- 
kiv, March 16. 

The strike was staged by the 
Kharkiv branch of the Ukrainian 
Student Association (USS) and 
supported by the Youth League 
of the city. 

The principal demands of the 
protest action were the imple- 
mentation of the decisions of the 
Ukrainian SSR Supreme Coun- 
cil, accepted after the students 
hunger strike in Kyiv last Octo- 
ber, which led to the resignation 
of Prime Minister Leonid Masol. 

Following the warning hunger 
strike, Yuriy Dreval — the 
chairman of the Kharkiv USS 
branch and the joint chairman of 
the republican USS — received 
notification to appear at the mili- 
tia headquarters to testify as a 
witness to the deputy chairman 
of the Dzerzhinsky district mili- 
tia department. 

The following day, when 
Dreval appeared at the militia, he 
was already the defendant and not 
a witness. The investigation 
lasted 20 minutes. he was ac- 
cused under art. 185/15 of the 
Ukr. SSR criminal code of 
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Welcome Visitors Entertainment spot 


FINE COMFORTABLE BANQUET AMPLE 
FOOD ROOMS FACILITIES PARKING 


Phone: (403) 845-2804 
HWY 11-Rocky Mountain House, Alberta. 


a Ріо, footwear, fabrics, leather, 
haberdashery, cosmetics, ele@ getiold appliances, musical instruments, radio and 
electronic equipment including ¥edios, cassette players, TV sets, video cameras and players, 
compact cassettes, and spare parts for them, automobile supplies, household utensils, 
children's toys, articles of religious worship and religious origins including icons, crosses, 
rosaries, the Bible, the Koran, the Talmud, and numerous other items. 

Foodstuffs such as coffee (ground and instant), tea, spices, chocolates, cheese, vegetable 
oil, dry soups in packages, bakery products, dry fruit, baby food, nuts, yeast and many other 
food products can also be sent. 

Up to 10 kg can be sent AIR MAIL or parcel post to friends or relatives in Kiev, Lviv, lvano- 
Frankivsk, Chernivtsi, Moscow, Leningrad and other cities, through Ukrainska Knyha, its 


branches or affiliates across Canada. 
Please call and visit these stores across Canada: 


Ukrainska Knyha 

Ukrainian Service Centre 

Orbit Co. 

ABC Remnants and Dry Goods Ltd. 


613A Selkirk Ave., Winnipeg, Man., R2W 2N2, (204)586-2407 
873 East Hastings St., Vancouver, B.C., V6A 1R8, (604)253-8642 

10219-97th St. W., Edmonton, Alta., T5J OL5, (403)422-5693 
3891 boul. St. Laurent, Montreal, Que., H2W 1X9, (514)844-9098 
Alfred's Textile Store 695-697 Queen St. W., Toronto, Ont:, M6V 1E6, (416)368-4556 
Firchuk's Textiles Ltd. 610 Queen St. W., Toronto, Ont., M6J 1E3 (416)364-5036 
West Arka 2282 Bloor St. W., Toronto, Ont., M6S 1N5, (416)762-8751 
Arka London 680 Dundas St., E., London, Ont., NSW 224, (519)438-5271 
Kuzy/'s Variety 40 Facer St., St. Catharines, Ont., L2M 5Н5 
Lambeth Leatherwear 199 Wellington St., London, Ont., N6B 214 
Заказ Parcel Service renee t21 Glenfern Ave., Hamilton, Ont., LP 279, (416)528-4834 
Silesia Co 37 Hallems Ave., Welland, Ont., L8B 3A8: 
Dominion General Store i eae ea ANGI boul. St. Laurent, Montreal, Que., H2W 1Y7, (514)845- -9608 
Paul's Music апа Book Sippy mae о 306A - 20th St. W. Saskatoon, Sask. ,57М 1L1, (306)244-607: 
Stachiw Variety 322 North May St., Thunder Bay, Ont., P7C 3P9, (807)623-0819 
Kobza International Corp. 3253 Lakeshore Blvd. W., Toronto: Ont., M8V 1М3, (416)253-9314 


For more information about prepaid parcels to the Soviet Union, please call: 
UKRAINSKA KNYHA КІ WY 
962 BLOOR STREET WEST ЗУ ZZ 
TORONTO, ONTARIO, M6H 1L6 
FAX: (416) 531-4075 
TELEPHONE: (416) 534-7551 TELEX: 06-22465 
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Ukrainian students unite 


organizations, in projecting the 
future fate of the Ukrainian stu- 
dent student movement, decided 
that at this particular juncture, 
when the communist forces have 
intensified their anti-democratic, 
anti-independence campaign, it is 
imperative to forge a greater 
semblance of unity of all demo- 
cratic forces. Only joint action of 
an organized student movement 
can bring discipline into the 
movement and raise it to a new 
level. 

Many delegates to the congress 
stated that the Ukrainian student 


"insubordination to a militia- 
man." 

Afterwards, Dreval was taken 
to the district court under the su- 
pervision of a militia lieutenant, 
where he was fined 3000 roubles. 
The chief of the Dzerzhinsky 
militia district — Lt. Col. 
Kyrychuk then informed Dreval 
about a directive from the minis- 
ter of higher and secondary educa- 
tion of the USSR, which states 
that Dreval will be automatically 
expelled from the university in 


movement was almost inactive 
recently on the political scene of 
Ukraine, which was particularly 
poignant following the mass stu- 
dent rebellion that rocked Kyiv in 
October. 

Currently the Ukrainian libera- 


tion movement faces a difficult " 


period and students should stand 
alongside all the other forces 
fighting for independence, stated 
the student leaders. 

SUS will "develop the finer 
traditions of its two forefathers", 
said Volodymyr Chemerys at the 
end of the congress. 


Kharkiv students stage hunger strike 


the event that he is brought to 
"administrative responsibility." 


The trial lasted half an hour. 
Dreval was not informed that it 
was a trial and did not have the 
right to a lawyer. According to 
the student activists, the court ac- 
tion against Dreval is a clear 
indication that the Communist 
authorities intend to escalate their 
campaign against the student or- 
ganizations and the national 
rights movement. 


Miners, Ukrainian 
Communists negotiate 


(UCIS)—The Communist government of the Ukrainian SSR and 
representatives of striking coal-miners began negotiations in Kyiv 
on March 21, reports the "Respublika" independent news service. 

The miners, along with 400,000 other across the USSR, are in 
the seventh week of their strike. Although the government has 
agreed to double their wages, they are now demanding the 
resignation of President Mikhail Gorbachev and end of the 
Communist system. In Ukraine they put forward four basic 


demands to their own government: 


» the drafting of a Constitution for Ukraine based on the July 
1990 Declaration of State Sovereignty of Ukraine; 
» a doubling of current wages, as well as consumer price indexing 


of wages; 


» qualification for pension after 20 years of service, regardless of 


age, and 


» guaranteed immunity from prosecution for strikers. 
According to Yuriy Makarov of the Donetsk strike committee, 
coal production in the Donetsk region has fallen by 50% since 


March 1. 


Independent lawyers 
association formed 


(UCIS)—The Association of 
Ukrainian Attorneys, the first 
non-Party organization for the 
legal profession in Ukraine, was 
recently formed in Kyiv. 

Among its leading members 
are People's Deputies of the 
Ukrainian SSR Supreme Council 
Serhiy Holovatyi, Levko Lukya- 
nenko and Oleksander Yemets. 
Other members of the organiza- 
tion include the defence lawyers 
of People's Deputy Stepan 
Khmara, who has been incarcer- 
ated by communist authorities 
since November 1990. 


original grade. 


SPECIALISTS IN: 
¢ Re-Roofing 


г Basements 


Ж JAMESON WATERPROOFING 
wW & SLABJACKING LTD. 


A highly developed method of raising badly dished 
& sunken floor slabs, slabjacking restores them to 


tel: 921-2469 са hours) 


» Complete Concrete Services 
e Waterproofing & Dampproofing 


QUALITY WORKMANSHIP — GUARANTEED! 
FREE ESTIMATES 


In a news release, the lawyers 
set themselves the following 
goals: 

» Reestablishment of a Ukrai- 
nian school of law; 

» Establishment of interna- 
tional contacts in order to reap 
the benefits of contemporary, in- 
ternational legal developments; 

» Raising the legal conscious- 
ness of Ukraine's population, in- 
cluding promoting the role of 
Ukraine's legislative parliament, 

» Improving the legal knowl- 
edge of Ukraine's parliamentari- 
ans. 


Yeon 
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Plast hosts Soroka exhibit 


An exhibition of the well 
known Lviv artist Bohdan 
Soroka was held in Edmonton's 
Plast Gallery March 1-3. 

In introducing the artist, Gene 
Zwozdesky, executive director of 
the Alberta Ukrainian Canadian 
Centennial Committee, noted the 
parallels between his work and 
the purpose of the centennial it- 
self. 

In his earlier works, Soroka 
commemorates Ukraine's glori- 
ous past, while in his later ones 
he depicts the present through 
creations depicting contemporary 
instruments, Zwozdesky said. 

"But throughout Mr. Soroka's 
work, and indeed underlying his 
own personal crusade as a native 
Ukrainian expressionist, we can 
sense and even experience his 
conviction and deep hope for a 
better future... certainly for a 
brighter future for his homeland, 
country, kin and art colleagues. 

"And, in fact, our third purpose 
of the Ukrainian Centenary in 
Canada is to help create a vision 
for our own future here in Canada 
— for the future of young Cana- 
dian-Ukrainians today, and for the 
generations of Ukrainian Canadi- 
ans yet to come to this great 


Left to Right: Gene Zwozdesky, Sofia Skrypnyk, Bohdan 


Soroka 


country in the same way that Mr. 
Soroka himself was able to come 
only a short time ago,” he added. 
The exhibition was the first of 
a series organized by Sofia 
Skrypnyk dedicated to the cen- 
tennial of Ukrainian Immigration 
to Canada. The next by Kateryna 


Krychevska-Rosandich will be 
held in Edmonton April 26-28. 
The final show in the series is 
planned for October and will fea- 
ture 10 artists from Ukraine. It 
will include such varied works as 
prints, watercolors, oils, sculp- 
tures and gobelins (tapestries). 


Ukrainian artists featured 
at EAG's "Art for All, 1991" 


Several Ukrainian artists will 
be featured at The Edmonton Art 
Gallery's sixth annual Art For 
All, April 7-20. 

Among them are: Harry Korol, 
Molly Lamb Bobak, Paul Muras- 
ko, Halyna Koszarycz, Staphanie 
Kaduck, Rosalette Mandryk, Dor- 
is Zaharichuk, Derrick Sorochan, 
and George Tosczak. 

With 200 works of original art 
in every medium available for 
balloted sale, Art For All is the 
brainchild of the Art Associates 
of the Edmonton Art Gallery, the 
chief fund-raising group for the 
EAG. 


with the USSR. 


UNP holds congress 


mittee. 


News from Ukraine 


Ukraine is production leader 
(UCIS)—Vechirniy Kyiv reports that Ukraine ranks among Eur- 
оре'5 most productive countries. Based on 1989 official Soviet gov- 
emmental statistics that compare Ukraine with Britain, Italy, | 
France, and West Germany, Ukraine ranks first in the production of 
coal, iron ore, steel, potatoes, and sugar. With regard to natural gas 
and oil, Ukraine ranks second behind Britain; with regard to grain, 
milk, and butter, Ukraine ranks second behind France. Меспітіу 
Kyiv made the disclosure in the context of the current debate on 
whether Ukraine should oppose or support a new Union Treaty 


UAOC Seminary opened in Ternopil 
(UCIS)—At the end of February, a Ukrainian Autocephalous Orthc- 
dox Seminary was opened at the Church of the Elevation of Christ, 
in Ternopil, which was originally established in the 16th century. 
Hetmans Petro Sahaidachnyi and Bohdan Khmelnytskyi were educ- 
ated there. On the occasion of the opening, a moleben was held, 
conducted by UAOC Bishop Vasyliy. The Rev. Roman Slyvka is 
the rector; inspector — Rev. Ivan Tolypishyn. The staff includes 6 
lecturers on theology. Outside lecturers from Ternopil's educational 
institutions will be invited to teach other academic subjects. 
Students began attending lectures on February 28. 


(UCIS)—The Ukzainian National Party (UNP) held its Fourth Ex- 
traordinary Congress in Vinnytsia March 23. Party chairman, Hry- 
horiy Prykhodko, who is ill and wished to be relieved of his post, 
was instead granted leave of absence to recover from his illness. Yu- 
-riy Oborin was elected as acting chairman. The congress particip- 
ants also elected Valentyn Malchenko as acting chairman of the 
UNP Council, and Ihor Kostiv as deputy UNP chairman of prop- 
aganda; Oles Bondarenko was elected chairman of the youth com- 


The two-week event culmi- 
nates with the Draw Night for 
ballots to be held April 20 at the 
gallery. 

Drawing of ballots will take 
place throughout the evening as 
well as an auction for such excit- 
ing non-art items as: 

» a weekend for two in New 
York City, 

» a pre-selected item of jew- 
ellry, 
» a pre-selected antique item, 
°1991/92 season tickets to the 


Edmonton Symphony Orchestra 
and the Edmonton Opera. 


Several other events are sched- 
uled for the duration of Art for 
All including Singles Night 
(April 12), a conversation with 
ihe featured artists (April 14), and 
a lunchtime tour of At For all 
(April 17). 

For more information on Art 
for All, please call 322-6223. 
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Art Gallery 


William Kurelek: 
Ukrainian Pioneer Women 


paintings depicting Ukrainian settlement in the West 
Until May 26 


WALKABOUTS 

A Special Tours Programme 

Free special Уа hour tours of the Kurelek 
exhibition by art historian Maureen Hupfer. 
Sunday, May 5 and 12, 2:00 p.m. and 3:00 p.m. 


Ukrainian Film Series 

Saturday, May 18 and Sunday, May 19 

from 2:30 p.m. - 4:00 p.m. 

Ted Baryluk’s Grocery, 1982 

directed by John Paskievitch, Michael Mirus, М.ЕВ. 
Laughter in My Soul, 1983 

directed by Halya Kuchmij, М.ЕВ. 

Kurelek, 1966 

directed by Jim Pettigrew, М.ЕВ. 


All lectures, tours and films are free with the price of admission. 
Funded by The Canada Council and the Alberta Art Foundation. 
Gallery and Shop hours: 
Monday - Wednesday 

Thursday - Friday 

Weekends - Holidays 
Admission 

Adults $3.00, students and seniors $1.50, children 12 and under and members, free. 
Admission is free Thursday after 4:00 p.m. 


10:30 a.m. - 5:00 p.m. 
10:30 a.m. - 8:00 p.m. 
11:00 a.m. - 5:00 p.m. 


Sunday tours by Gallery Guides, 2:00 - 4:00 p.m. 


2 Sir Winston Churchill Square 
Edmonton, Alberta T5J 2C1 
Telephone (403) 422-6223 
Churchill LRT 
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479-1714 Phones 


Бажаю Всім Щасливих 
Великодніх Свят 


Христос Воскрес! 
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The Hon. Ernie Isley 
Minister of Agriculture 
M.L.A. Bonnyville 
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Ігор Богдан в ролі Тараса Шевченка на виступі колективу «Галичани» 


Зворушливий концерт «Галичан» 
Публіка в Канлгарах знов перевершає Едмонтон 


Марко  Левицкьий 

Львівський ансамбль «Га- 
личани» відбув зворушли- 
вий, і розваговующий кон- 
церт в Едмонтоні, 3-го квіт- 
ня в залі Парафії св. Василія. 

Публіка, хоч нечисленна, 
(30 в порівнанні із 250 
присутніх попередного ве- 
чору в Калгарах) все ж таки 
охопливо прийняла поста- 
нову колективу з їхнім 
народним, та патріотичним 
репертуаром. 

Перша частина програми 
«Не забудьте пом'янути...» 
складалася із відзначенням 
130 роковини народного 
барда Тараса Шевченка та 
його творчости. Хоч прог- 
рама почалась поволи, вона 
поступово збільшалась в ди- 
наміці, кінчаючи емоційним 
виконанням «Реве та стог- 
не», «Думи мої», та «Запо- 
віт». 


eae ee. B ee 


Звертайтесь до Hac. «МІСТ» позбавить Bac зайвих турбот і забезпечить Вам усякі 


послугу на українській землі. 


Якщо Ви не маєте змоги запросити своїх родичів чи відвідати їх-- 


Не сумуйте! Ваш надійний партнер — «МІСТ» 


До 15 днів висококваліфіковані спеціялісти на професійній апаратурі знімуть 
відеофільм про родину, знайомих, про пам'ятні і дорогі Вам місця в Україні. 


Через свій магазин у Львові «МІСТ» пропонує Вам і Вашим близьким на Україні: 


° відеомагнітофони і звукомагнітофони; 
» телевізори і сателітарні антени; 
» відео і звуко касети; 


° компютери та інші речі виробу японських та західньоевропейських фірм. 


До 12 днів висококваліфіковані спеціялісти доставлять Ваш дарунок в Україні, 
встановлять його, навчать правильно користуватись. 

«МІСТ» гарантує обслуговування електроніки протягом одного року. 

Уже через 20 днів у Вас буде повідомлення з України про одержаний дарунок. 

Повна оплата після виконання замовлення. 


«МІСТ» до Ваших послуг! 


ЗВЕРТАЙТЕСЬ: 


MEEST ECONOMIC DEVELOPMENT CORPORATION INC. 
ONTARIO CORPORATION 
34 JACKSON AVE., OSHAWA, ONT. L1H 3C3 
TEL.: (416) 728-3750 FAX: (416) 723-0149 


WEST ARKA 
2282 Bloor St. W., Toronto, Ont. M6S 1N9 
TEL.: (416) 762-8751 FAX: (416) 767-6839 


ЛЬВІВ, вул. Кульпаківська 99 
Тел.: 64-19-95 Факс: 63-91-83 
Телетайп: 73-42-62 МІСТ 


У другій частині «Гали- 
чани» виконали народні 
точки, та боєві пісні Укра- 
їнської повстанської армії. 
Соліст Ігор Богдан підба- 
дьорував публіку, входячи 
між присутніх, і навіть 
попросив одну до танцю. 

Музичний гурт «Гали- 
чани» створений в 1990 році 
із професійних музикантів 
Західної України. Керівник 
гурту Михайло Мусієнко -- 
автор музичних обробок і 
композитор. 

Провідним артистом гур- 
ту є Богдан, один із най- 
популярніших виконавців 
української пісні в Га- 
личині. Від 1981 року, він 
соліст знаного канадцям 
ансамблю «Ватра». Підго- 
товив програми:  «Сійся, 
родися», «Козацькому роду 
нема переводу», «Славіте 
його», «Ще He вмерла 
Україна». Вперше в Україні в 
естрадному жанрі створив 
образ Тараса Шевченка в 
програмі «Не забудьте 
пом'янути...». 

Богдан також одним із 
перших в Україні який почав 
відроджувати релігійні, на- 
родні, стрілецькі пісні, та 
пісні УПА. 

В інтерв'ю з продуцентом 
едмонтонської  радіопрог- 


рами на станції «СКЕВ», 
Романом Британом, Богдан 
сказав що нарід сам при- 
носить колективі пісні які 
раніше були невідомими. 
«Дуже приємно що в 
репертуарі появляються 
пісні, які до цих пір були в 
повністю забутті, їх не було 
в збірниках. От наприклад, 
як ми набираємо свій ре- 


пертуар. Після першої 
програми до нас почали 
підходити люди, просто 
глядачі приносили речі і 
пісні які вони тримали в 
своїх тайничках. I коли 
прийшли на наш виступ... 
вони якраз довірили нам у 
виконанням цих пісень,» 
сказав Богдан. 

У склад гурту також 
входять: Василь Савчук — 
клавішні інструменти, во- 
кал; Володимир Поплавсь- 
кий -- бас гітара, вокал; 
Андрій Бадюк -- керівна 
гітара, вокал; Роман Малко 
-- ударні інструменти, во- 
кал; Юрій Романчикевич -- 
звукорежисер; Роман Коваль 
-- освітлення, та Мирон 
Михайляк  -- директор 
гурту. 


«Галичани» вже місяць 


відвідували українські гро- 
мади по Канаді. Туру ор- 
ганізувало спільне  укра- 
інсько-канадське  підпри- 
ємство «Міст», яке базоване 
в Ошаві, та Львові. 

Андрій Береза, управи- 
тель підприємства пояснив 
«Вістям», що «Міст» існує 
вже два роки, та бере участь 
у всіляких ділянках мис- 
тецтва. 

Недавно «Міст» відкрив 
відео студіо у | Львові. 
Посилає відео матеріяли 
для української телевізійної 
програми на Каналі 47 в 
Торонті, і плянує відкрити 
незалежну телевізійну 
службу в Україні. 

«Міст» також обслуговує 
канадську громаду тим що 
замовляє електроніку для 
рідних в Україні, та 
допомагає із зустрічами. 


Відзначення Шевченка довело 
до конфлікту з міліцією 


Черкаси 
Осексій Доля 

Громадсько-просвітниць- 
ке Товариство «Заповіт» ви- 
рушило колоною з україн- 
ською символікою та неза- 
лежною символікою бага- 
тьох інших республік до 
пам'ятника Шевченкові, щоб 
ушанувати пам'ять поета в 
день його народження. Ко- 
лону супроводжували КДБ 
та міліція, у зв'язку з тим, 
що того самого дня Това- 
риство «Заповіт» одержало 
категоричну заборону на 
виступ священика УАПЦ в 
театрі, де мав відбутися ве- 
чір пам'яті Шевченка. Тому 
було вирішено провести ко- 
роткий мітинг біля пам'ят- 
ника. Розпочав ЙОГО свя- 


щеник УАПЦ з Києва о. Юрій 
Бойко. 

Міліція вимагала припи- 
нити виступи, щоб не пе- 
решкоджати покладенню 
вінків та квітів можновлад- 
цями обкому КПРС. Наперед 
установлені мікрофони біля 
пам'ятника так і не були 
увімкнені. Майдан майорів 
жовто-блакитними 
прапорами в оточенні мі- 
ліцейських машин та машин 
пожежної охорони. 

Все ж мітинг відбувся. 
Один з промовців розкрив 
перед присутніми глибоку 
релігійність Шевченка. В ін- 
ших виступах говорилося 
про сучасні проблеми, наго- 
лошувались факти злочин- 
ної організації КПРС. 
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The Artists Gallery was a new feature added to this year's Yarmarok. 
Attendance doubled over previous year 


Yarmarok '91 a rousing success 


Edmonton's Yarmarok '91 
was an overwhelming success — 
with this year's attendance almost 


twice that recorded in the previ- 
ous year. 
Approximately 3,000 people 


attended the two-day family event 
sponsored by the Ukrainian 
Youth Association (SUM) of 
Edmonton, March 15-16, as 
compared with 1,600 in 1990. 

"We're doing a better job of 
advertising and it is something 
that the community spreads by 
word of mouth as a fun event," 
said Odarka Wozniak, organizer 
of this year's festival. "We cer- 
tainly have plans of making it 
bigger and better in the future." 

Dedicated to the centennial of 
Ukrainian settlement in Canada, 
Yarmarok '91 featured two new 
additions — an artists’ gallery 
and a fashion show. 

Close to 100 volunteers as- 
sisted with the fair, which was 
held at the Ukrainian Youth 
Unity Centre. 

Visitors could choose from 
the wares displayed at more than 
50 booths, while the entertain- 
ment was continuous. 


EE riecricnrers 
‘SOCIAL LLU 


Daily Meal & Lunches 
Banquet Facilities 


SPECIALIZING IN 
WEDDINGS & BANQUETS 
477-1314 


11714 - 95 St., Edmonton, AB 


Hutsul Belt 


Postoly 


$30 


To Order, Call, or Write: 
GORD OSTAPCHUK 
3611 - 51 St. 
Edmonton, AB T6L 1C7 
Tel: 463-0454 


ow 
Fes 
Ree 
Ree 
Re 
FR 
RR 
Roe 
Rew 
Rew 
Row 
eR 
PR 
Rae 
Ro 
Ro 
Row 
Ree 
Ree 
ow 
Roe 
Fee 
RR 
Rew 
oe 
Rew 
Boe 
a 


SSSRESS SSSSS ESS SS SSS SS SRS SS SSCS SSS 


Roman Dackiw presiding over the Ukrainian Central Infor- 
mation Service booth. UCIS, an agency which dissemin- 
ates mews about the democratic national liberation move- 
ment in Ukraine, sells T-shirts, videos and other items to 
supplement its funding. UCIS is one of the principal 
sources of information for Ukrainian News. 


Ukrainie's premier 
ballet to make its 
North American 

debut in Edmonton 


on ROYAL BANK 


Henn Дб ih es) 


The world reknowned ballet 
company from the Ukrainian cap- 
ital will make its North Ameri- 
can debut in Edmonton next 
month. 

The Kiev (Kyiv to Ukrainian 
News readers) Ballet will begin 
ап 11-сігу Canadian tour with 
two performances at the Jubilee 
Auditorium, May 7 and May 8. 
This will be the company's only 
Alberta stop). 

The featured works in these ex- 
citing performances are the clas- 
sics of the Kiev Ballet including 
Prokofiev's Cinderella (Act II), 
Swan Lake (Act II), Romeo and 
Juliet (Adagio), Don Quixote 
(Grand pas de deux), and the fa- 
mous Ukrainian folk dance, 
Hopak. 

Founded in the 1860's as a 
permanent company of The Taras 
Shevchenko Opera and Ballet 
Theatre of Kyiv, the Kiev Ballet 
is now one of the major dance 
ensembles in the Soviet Union, 
combining the classical legacy of 
the Russian Ballet School and 
the popular traditions of 


Ukrainian folk dance. 

In recent decades, the company 
and its principal dancers have 
been winning awards at major in- 
ternational competitions, includ- 
ing the Grand Prix de la Ville de 
Paris and the Etoile d’Or at the 
Paris International Festival and 
Gold Medals in Tokyo, Varna, 
and Moscow. 

While this six week tour, 
sponsored by Royal Bank and 
produced by Great World Artists, 
is the first opportunity for North 
American audiences to enjoy the 
Kiev Ballet, the company has ex- 
tensive touring experience, in- 
cluding a very successful visit to 
Japan last year. 

The Canadian tour of the Kiev 
Ballet is a multiple celebration, 
with 1991 marking the 100th 
anniversary of the first Ukrainian 
immigration to Canada and the 
centenary of the birth of one of 
the twentieth-century's great 
composers, Sergei Prokofiev. 

Tickets are available at all 
BASS outlets or Charge-by- 
Phone (451-8000/424-3136). 


Act I 


EDMONTON JUBILEE AUDITORIUM 


Tickets available at BASS OUTLETS or CHARGE-BY-PHONE (451-8000) 


ВА 


CLASSICS OF THE KIEV BALLET 


SWAN LAKE " CINDERELLA * ROMEO AND JULIET * DON QUIXOTE « НОРАК 


Act Adagio Grand pas de deux 


MAY 7 & 8 - 8:00 P.M. 


Student and Senior discounts available 
Agency fee in effect. 


TOUR PRODUCER: GREAT WORLD ARTISTS LTD, 


Христос Воскрес! 
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12 645-3232 
“TANKS: St. Paul, Alberta 


Manufacturing one piece concrete 
septic tanks for 
the needs of 
Modern Rural Living 


CSA APPROVED 


Complete Line of Materials for 
Water & Sewar ар 


Bene 645-3232 


4720 - 43rd Aye 
St. Paul, Alta TOA ЗАЗ 


Складеємо щирі 
привітання 
Блаженнішому 
Патріярхові 
Мирославові Іванові, 
Преосвященному 
Митрополитові Кир 
Максимові, 
та свій наші ієрархії, 
священстві, монахам, 
монахиням та вірним 
з нагоди Великодніх 


Свят. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Закликаємо всіх допомогти принести радісну 
вістку Христвого Воскресіння на нашій Рідній 
Землі. 

Складіть Великодний дар на висилку релігійної 
літератури та літургічного знаряддя в 
Товаристві "СБ. СОФІЯ" 


ST. SOPHIA RELIGIOUS ASSOCIATION, 
85 Lakeshore Rd., St. Catharines, Ont. L2N 2T6 


All donationas are tax deductible. 


XPHCTOC BOCKPEC! 


Не ризикуйте, але асекуруйте! 


STAR AGENCIES 


(Insurance) Ltd. 


AUTO—BONDS—LIABILITY #203 -10715 — 124 St. 
FIRE—HOMEOWNERS—LIFE Edmonton, Alberta 


415-3020 


M. Ky6pak 
Пресова референтка 
Цьогорічне Чайне прий- 
няття  ЛУКЖК при парафії 
Покрова Пресв. Богородиці 
відбулося в неділю 3-го 
березня 1991 в школі св. Ни- 
колая від год. 1-0ї до 4-oi 


по полудні. 
Гостей вітали: о. Крил. В. 
Мартиник -- парох, Гелен 


Грикуляк -- містоголова та 
Діяна Сорохан — бувша го- 
лова. Організаторками чаю 
були: Р. Дяков, С. Вітрик, С. 
Зелений, Ліз Розумяк і Л. 
Каштон. 

Тому, що ЛУКЖК в Беверлі 
цього року відзначує 40-літ- 
тя свого існування, нали- 
вати чай попрошено всіх 
бувших наших голів а також 
і голів ЛУКЖК інших від- 
ділів. 

Програмою проводила Оля 
Глусь, яка пригадала часи 
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Soo Весняний чай ЛУКЖК в Беверлі 


постання нашої парафії 40 
років тому — малу церков- 
цю і залю, Fe He Oyo ні води 
ні других вигід. Зате було 
велике бажання мати свою 
церкву і свою організацію. І 
так ми всі працювали та 
росли в силі аж до сьогодні. 

0. парох Всесв. В. Марти- 
ник вітав гостей та пара- 
фіян. 40 років тому, він як 
молодий душпастир був го- 
ловним промотором в орга- 
нізуванні нашої парафії та 
ЛУКЖК, а тепер після слу- 
жіння у різних парафіях в 
Альберті та Бр. Колюбії зно- 
ва, як примірний душпастир 
служить нашій церковній 
громаді, а рівночасно спов- 
няє обов'язки духовного до- 
радника епархіяльної 
ЛУКЖК в Едмонтоні. 

Відтак предсідниця, пред- 
ставила паню Лену Слободу, 
щоби офіційно відкрила наш 


Чай. Пані Слобода є дуже 
добре знаною всім нам з її 
великої жертвенної та від- 
даної праці не лише у її від- 
ділі св. Василія, але також у 
Епархіяльній та Крайовій 
управі ЛУКЖК. Вона репре- 


зентує нашу Епархію у Сві- 
товій федерації українських 
жіночих організацій 
(СФУЖО). 


Пані Слобода заявила, що 
парафіяльний відділ 
ЛУКЖК, може похвалитися 
великими успіхами. 


Містоголова Ліги, Гелен 
Грикуляк, в неприсутності 
голови С. Пухалик, вітала 
так чисельно зібраних. 

Нагороди вигращів при- 
пали таким особам: 1. Keni 
Тремблей, 2. Емелі Бойчук, 3. 
Мері Плавюк, 4. Майкел Віт- 
рик, 5. Ненсі Олинич, 6. Коді 
Ворощук. 


Матірна провінція Сестер Служебниць 


4.9 

У 1942 році Згромадження 
Сестер Служебниць по всьо- 
му світі тріюмфально свят- 
кувало золотий ювілей 
свого заснування. Але це 
був дуже похмурий ювілей 
для Сестер Европейської 
Провінції. Вони не могли 
велично, прилюдно CBSAT- 
кувати цю радісну подію. 
Тільки на празник Успіння 
Божої Матері (день народ- 
ження Згромадження) Сест- 
ри з'їхались до розбитого 
бомбами новіціятського 
дому в Кристинополі, щоб 
разом подякувати Господеві 
за Його благословення i 
просити мирних днів. 

З нагоди їхнього ювілею 
Митрополит Шептицький 
написав до Сестер пастир- 
ського листа, в якому дав 
признання за їхні  до- 
сягнення і закликав їх, щоб 
надалі тривали в їхній 
ревній посвяті в цих важких 
часах. Його ювілейним да- 
ром був будинок на осідок 
Головної Курії у Львові на 
вулиці Пасічній. Нарешті, 
Головна Курія могла виб- 
ратися з Великої Семінарії 
до свого власного помеш- 
кання! Ці щасливі часи не 
тривали довго. Чотири роки 
пізніше комуністичний уряд 
сконфіскував дім, а Курію 
розігнав. Пізніше вона зор- 
ганізувалась у Римі, і Вічне 
місто стало головним осід- 
ком Згромадження. 

У 1944 році, під натиском 
російського війська, німці 
були змушені відступати. 


Toro року зазначується ос- 
таточне зруйнування нові- 
ціяту в Кристинополі. 


Групи Сестер знайшли 
спосіб утекти до Польщі, 
Чехословаччини, Бельгії, 


Франції, Італії й Канади. Але 
більшість, коло трьохсот 
одинадцяти, залишились у 
Галичині й поділяли долю 
свого терплячого народу. 


Повоєнна Боротьба й 
Реорганізація Провінції 

Після війни Галичина була 
приєднана до радянської 
України. Галицькі Сестри 
Служебниці втратили всі 
свої BylacHocTi A / були 
розкинені по різних країнах, 
які були під впливом Ра- 
дянського Союзу. Для Га- 
лицької Провінції це був 
дуже критичний час. Тому, 
що Сестри знайшлись у 
границях кількох комуніс- 
тичних режимів, контакт з 
Провінційною  Адміністра- 
цією у Станіславові був 
цілком неможливий, це 
змушувало, щоб кожна група 
мала свою адміністрацію i 
свій новіціят. За порадою 
Конгрегації для Східних 


Церков у 1947 році створено 
три Віце-Провінції: у Юго- 
славії, у Чехословаччині й у 
Польщі. Матірня Провінція 
залишилась і її члени стали 
частиною підпільної  ук- 
раїнської католицької Церк- 
BH. Офіційно українська ка- 
толицька Церква в Радян- 
ському Союзі не існує, у 1946 
році вона була насильно 
приєднана до російської 
православної Церкви. 

У 1949 році провінційний 
осідок у Станіславові був 
сконфіскований урядом i 
Провінційна Курія стала 
бездомною. Потім всі доми 
Сестер були урядом віддані 
для державного вжитку. А 
сестрам поставлено ульти- 
матум: зректися  католи- 
цької віри, прийняти ро- 
сійську православну й все 
буде добре. Як відмовля- 
ться, мусять скинути мона- 
ший габіт, стати в ряди 
робітничої кляси й жити 
так, як всі. Сестри не зрек- 
лися католицької віри й їх 
насильно викинуто із влас- 
них домів. 

Сестер  підозрівали, як 
дисидентів, як зрадників 
держави й різними спосо- 


MEMORIAL... 


бами ix  переслідувано. 
Багато з них були ув'язнені. 
Тридцять Сестер були зас- 
лані до тяжкої примусової 
праці в Сибірі. І там Сестри, 
забуваючи про свій жалю- 
гідний стан, старались при- 
носити ульгу, гоїти й під- 
тримувати в надії своїх 
спів-засланців. У Сибірі во- 
ни могли вільніше прак- 
тикувати свою віру. У неділі 
вони провадили набожен- 
ства, співали молебні, мо- 
лились вервицю й Хрестну 
дорогу та читали людям 
Святе Письмо. 

Більшість Сестер, які за- 
лишились у Галичині, пра- 
цювали SAK медсестри в 
лікарнях, інші працювали в 
кухнях, пральнях, як крав- 
чині, і в колгоспах. Довгими 
годинами працювали за ма- 
лу винагороду. Їх висмію- 
вали, знеславлювали пога- 


ними словами. Однак, не 


зважаючи на всі прикрості, 
Сестри старались жити сво- 
єю посвятою й виконувати 
свої духовні вправи. Вони 
молились, подорожуючи до 
й з праці та під час роботи. 
Ніхто не міг відібрати цього 


відних. себИз 
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Retreat held at Mundare 


War and Peace was the theme 
of the retreat that brought to- 
gether 42 enthusiastic Ukrainian 
Catholic Youth on March 16, 
1991. 

The retreat was hosted at St. 
Joseph's Convent and organized 
by the Eparchial Youth Office in 
conjunction with the Basilian 
Fathers and Sisters Servants of 
Mary Immaculate in Mundare. 

The theme was developed 
through a video presentation, 
group discussions and prayer. 
The youth reflected on what it 
means to be at war, as a country, 
as a community, and as a person 
at war with others, and what are 
the things that are really worth 
fighting for. 

After a tasty lunch, the youth 
wrote prayers which they shared 
during the prayer reflection on 
the 'Weapons of Crucifixion.’ 
Just as Jesus was crucified with 
nails, hammer, and a crown of 
thorns, those gathered were lead 
to reflect on the ways we still in- 
flict suffering upon others with 
our own weapons of hatred, in- 
justice, and lack of compassion. 


Eparchial Youth and Young Adults Choir at 


Olijnyk. 


Mundare Lenten Retreat 


This was followed by a time 
for reconciliation and the Sacra- 
ment of Penance. The day culmi- 
nated with the Divine Liturgy 
celebrated in the Sister's Chapel. 

For many youth it was their 
first retreat experience, and they 
were pleased to have made the 
journey form Edmonton, Redwa- 


ter, Lamont, Vegreville, or from 
their homes in and around 
Mundare to be there for the day. 

One Youth reported "It was a 
very touching experience, for 
which I am grateful", another 
youth stated, "Usually people 
think of retreats as boring, but 
this was great!" 


practise under the direction of Orysia 


Eparchial Youth Choir organizes 


In preparation for the Cente- 
nary of Ukrainians in Canada, a 
youth and Young adults choir has 
been organized by the Eparchial 
Youth Commission. 

Currently under the direction 
of Orysia Olijnyk and Fr. Paul 
Chomnycki, the group of 40 
youth and young adults has been 
meeting every 2 weeks to prac- 
tise Ukrainian folk songs and Li- 
turgical music (in both Ukrainian 
and English). 


The choir is made up of 
young people from Ukrainian 
Catholic Parishes from Edmon- 
ton and district. It is open to all 
youth and young adults — those 
with a music and Ukrainian lan- 
guage background, and those who 
have no previous experience or 
knowledge of the Ukrainian lan- 
guage. 


After choir practise, many 
young people stay to enjoy some 
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CARES 


FOR THOSE WHO ARE PREGNANT 


Examonton* — 488-0681 


U of A Campus, 


AND DISTRESSED 
We Listen — We can help 


Personal needs met with 
care and consideration 


SPEAKERS AVAILABLE 
Volunteer support needed 


For more information call: 


Peace River — 624-4114 
Red Deer — 346-3480 
Rocky Mountain House 
— 845-7171 
Wetaskiwin* — 352-2669 
Yellowknife, N.W.T. 
— 873-6329 


Edmonton* — 492-2115 


Calgary* — 228-4120 
Drumheller — 823-8063 
Fort McMurray — 743-5088 
Lethbridge* — 320-1003 


* A registered 
organization: All 
donations are tax 
deductible. 


sports together in a nearby gym. 
The choir meets every second 
Sunday at 1:00 p.m. at St. Jos- 
aphat's Cathedral basement. More 
information is available by call- 
ing Sister Zoe at 426-4176. 
Newcomers are welcome! 
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(403) 454-6392 (Gerry) 


weekends and evenings 


FREE WILL OFFERING 


Doors open at 12 Noon 


Ukrainian Catholic Eparchy of Edmonton 


presents: 


Gentlemen's Night Out 


(an evening of dinner, fun and good fellowship) PLUS: 


Grand Prize: $2,000. Other prizes totalling $1,000 


May 3, 1991 


at Verkhonyva Hall, 9737 - 108 Avenue, 6:00 p.m. 
Masters of Ceremonies: R. J. Tomkins, CFCW; Alien Mitchel, CFRN 


Entertainment: 


Comedian 


Tickets: $60 each, available from: 


Ken Alyluia; 429-4400, Joe Filewych; 434-4848, Peter Neuschaefer; 476-6900, Mike Danko; 476-6261, 
Barry Bassaraba; 456-3467, Jim Shinkaruk; 474-0771, Harry Porochiwnyk; 474-0563, 


Dr. Don Danchuk; 477-6216 


Tax Receipts Issued for a Portion of the Ticket Price 


All Proceeds go to the Ukrainian Bilingual Parent Society for its Transportation Program. 
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AUTO WASH 
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Edmonton, Alberta, T5J 1L4 
Phone: (403) 423-5206 


(UCIS)—Local Communist 
authorities and national-demo- 
cratic activists clashed in a series 
of episodes in Odessa during mid- 
March. 

On March 13, Valeriy Mi- 
achinskyi — chairman of the lo- 
cal branch of the Ukrainian Re- 
publican Party (URP), was at- 
tacked while handing out pro-in- 
dependence leaflets in the city's 
central square by two plain- 
clothes KGB men. When other 
activists arrived on the scene to 
intercede, they too were attacked. 
An independent journalist, Ihor 
Stoliarov, who was at the square, 
had his accreditation papers de- 
stroyed. "We've already beaten 
the Lithuanians," said a KGB 
man during the incident. "Now, 
it's the turn of the Ukrainians." 

On that same day, the Odessa 
provincial committee of the 
Communist Party of Ukraine re- 
leased a statement on the activity 
of local opposition. "The leaders 
of these political groups justify 
their actions by saying that the 
provincial party organization 
seeks to monopolize power and 
reject any cooperation. To this, 
we say that the provincial Party 
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Clashes in Odessa 


organization will continue to de- 
cisively act against destructive 
forces and expose examples of 
political extremism, civic irre- 
sponsibility, and attempts to in- 
terrupt the process of perestroika" 
said the Communists’ statement. 

On the following day, three 
musical ensembles which had ar- 
tived from Ivano-Frankivsk 
province to commemorate Taras 
Shevchenko, a 19th century 
Ukrainian poet and national hero, 
were prevented from putting on 
their concert. On the orders of the 
local Communist authorities, all 
the available venues in the 
province denied them access and 
they were forced to return home. 
Indeed, a ban on any commemo- 
ration of Shevchenko, whose 
birthday falls in March, was en- 
acted. 

Also in mid-March, the local 
Communist press featured an in- 
terview with Bishop Lazar of the 
Ukrainian Orthodox Church, 
which until last year was named 
the Russian Orthodox Church. 
Lazar described the Ukrainian Au- 
tocephalous Orthodox Church 
and the Ukrainian Catholic 
Church as "illegal" and observed 


that "only in Odessa do I feel 
myself to be a bishop." He had 
previously lived in Ternopil, 
western Ukraine, where the inde- 
pendent churches have over- 
whelming popular support. 

Meanwhile "Chornomorska 
Komuna", published an article by 
Serhiy Loban_ entitled 
"Resettlement is continuing.” In 
the article, Mr. Loban expressed 
his indignation over the construc- 
tion in the Odessa region of 
homes for resettled migrant 
workers from Russia, particularly 
form the Tyumen region. 

Loban further stated that 300 
families from Bashkiria were re- 
settled to the village of Sy- 
chavtsi; several hectares of arable 
land outside the village of Dal- 
nyk were destroyed for the con- 
struction of homes for resettled 
families from Tyumen, 400 cot- 
tages are being built outside of 
the village of Ananyiv. 200 fam- 
ilies from Russia have settled in 
the village of Stepove. At the 
same time, wrote Loban, victims 
of the 1986 Chornobyl nuclear 
disaster are compelled to live in 
radioactive areas around 
Chornobyl. 


Shukhevych speaks out on crisis 


The Soviet Russian empire is 
moving towards collapse, says 
Yuriy Shukhevych, chairman of 
the Ukrainian Inter-Party Assem- 
bly (UMA), a militant national- 
ist coalition, which is gaining 
popular support. 

Political statesmanship is new 
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VISA and Master Card 
accepted 
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to Shukhevych. For more than 
25 years before his 1990 release, 
Shukhevych was not a politician, 
but a prisoner of conscience. He 
is partially blind as a result of 
his imprisonment. His "crime": 
refusal to denounce his father, 
who commanded the Ukrainian 
Insurgent Army (UPA), which 
fought both Nazi and.Soviet oc- 
cupation forces. 

In a recent interview with an 
UCIS correspondent, 
Shukhevych focused on the 
March 17 Gorbachev-sponsored 
referendum on a "new union 
treaty" for the USSR. 


Shukhevych told UCIS: 
"Ukrainians at the end of the 
20th century need not have to 
vote in favour of their right to 
independence. In our time, we 
have already 'cast our votes’ for 
independence with our blood... I 
feel that it is insulting to take 
part in this voting... In any 
event, the question is already an- 
swered. Even if 100% vote 
against a ‘new union treaty’, our 
fate will not be decided by the 
referendum, but by the powers 
that be in Moscow." 


Shukhevych's UMA has con- 
demned the referendum, stating 
on February 1 that a fair staging 


is impossible "in the conditions 
of the existence of a colonial ad- 
ministration and an army of oc- 
cupational armed forces." 


When asked to analyze the cur- 
rent situation in Ukraine, 
Shukhevych replied that pro-re- 
form groups, such as the Popular 
Movement of Ukraine — Rukh 
are "collapsing and becoming in- 
effectual." He proposed that "а 
new wave, a third force” is com- 
ing onto the political scene: the 
Nationalist parties brought to- 
gether by the UMA, which refuse 
to take part in parliamentary pol- 
itics or enter into any dialogues 
with the ruling Communists. 


"We occupy the extreme posi- 
tion on the political spectrum, 
directly juxtaposed to the Com- 
munist Party. In time, the Inter- 
Party Assembly shall unite all 
forces, which truly stand for na- 
tional independence and not feder- 
ation or confederacy. Nor, can we 
accept some pseudo-indepen- 
dence, in which we will be for- 
mally given our own President 
and our own flag and then be like 
some South American ‘banana 
republic’ dependent on our neigh- 
bor to the North," Shukhevych 
said. 


mie 


UAOC Brotherhood 
holds conference 


(UCIS)—A conference of the all-Ukrainian Brotherhood of the 
Apostle Andrew was held in Ivano-Frankivsk, March 9. 

The conference was blessed by the UAOC Archbishop of Ivano- 
Frankivsk and Kolomyia, Andriy. 

Several deputies of the Ukr. SSR Supreme Council, and ргоу- 
incial and city soviets were present at the conference. 

According to the secretary of the Brotherhood, Volodymyr Katel- 
nytskyi, statutory, legal, and historical commissions were estab- 
lished during the conference. 

Moreover, the participants sent a telegram of greetings to the 
Patriarch of the UAOC, Metropolitan Mstyslav. 

The conference issued an appeal to the Ukr. SSR government ex- 
pressing concern over the continuing persecution of the UAOC and 
requesting that an official residence for the Metropolitan be estab- 
lished. 

Archbishop Andriy proposed to hold an interdenominational syn- 
od (a religious conclave of the Church's hierarchy) in Ukraine. 
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St. Maria Goretti parents 
win battle to keep Ukrainian 
bilingual program in school 


said the move would save the dis- 


Parents have won the battle to 
keep the Ukrainian Bilingual 
Program at St. Maria Goretti 
School in Edmonton. 

The Edmonto Catholic School 
Board decided April 1 to keep the 
program at the school. 

Earlier the district was contem- 
plating merging that program 
with St. Matthew, but the par- 
ents presented a brief urging that 
it stay put. 

Dianne Taschuk, president of 
the St. Maria Goretti parents’ so- 
ciety, said she and other parents 
are relieved with the Edmonton 
Catholic School Board's April 1 
decision. 

"We're glad trustees are confi- 
dent we can bring the numbers 
up in the next three years,” she 
told The Edmonton Examiner. 

The society has allocated 
$2,000 for publicity and will be 
mounting a recruitment cam- 
paign this summer. 

Taschuk said the program 
could generate 20 more families 
over the next three years. Areas 
east of 66 Street are growing and 
may aid their cause. 

The society has already raised 
$60,000, some of which will go 
towards a beautification program. 
Another major fundraiser is 
planned this fall. 

Joe Petryk, president of the 
Edmonton Catholic Schools 
Ukrainian Bilingual Parent Advi- 
sory Society, said he was glad 


Kharkiv 
youth unite 


UCIS)—Following a founding 
conference, Ukrainian nationalist 
youth groups in Kharkiv united 

k to form a Youth League. The 
new Coalition's charter states: 
"Youth League members can be 
any youth organizations in the 
Kharkiv province whose activity 
is based on a platform of Ukrain- 
ian nationalism." Current Youth 
League members are the Ukraini- 
an Youth Association (SUM), 
the Ukrainian Student Associat- 
ion of Mykola Mikhnovskyi 
(TUSM) and the "Sokil" youth 
organization. “The very fact that 
the Youth League has been creat- 
ed is a major development for 
Kharkiv province," said Kost Che- 
remskyi, chairman of Sokil. Fol- 
Ef lowing its founding conference, 
ї the Youth League held a public 
demonstration in memory of 
persons who died in the struggle 
for an independent Ukraine. 


trustees sided with students over 
budgetary concerns. 

Even though the administra- 
tion favored the transfer, five out 
of the board's seven trustees op- 
posed the move, reported The 
Examiner. 

Area superintendent Lou 
Duigou said transferring the pro- 
gram would save the district 
$377,000. 

But trustee Krystyna Kunicki- 
Tadman said the savings would 
be minuscule. 

Trustee Mary Anne Razzolini 
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Trustees John Day, Tony 
Catena and David MacDougall all 
sided with Tadman and Razzolini. 
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16 YEARS AND GROWING STRONG! 


What started out as a three year pilot 
project in 1974 is now one of the most 
successful programs within the public and 
separate school systems. 

The Ukrainian Bilingual Program, now 
in its 16th year in Alberta, gives those who 
have worked long and hard at maintaining 
the program, many reasons to celebrate! 

Ukrainian students are on the honor 
rolls at St. Kevin’s and Austin O’Brien, 
while over at St. Martin’s, Ukrainian 
bilingual school staff have received two 
provincial Excellence-in Teaching awards. 

The program has been around long 
enough that a number of former students 
are now teachers in these bilingual schools. 

“We are finally seeing the fruits of our 
labour,” says Audrey Wawruck, vice- 
president of the Ukrainian Bilingual Parent 
Advisory Society, who has two children 
enrolled in the program. 

More than 650 students attend the 
Ukrainian Bilingual Program which is now 
being offered at five schools within 
Edmonton. 

The main objectives are to develop 
effective communication skills in both 
English and Ukrainian, to develop an 
understanding and appreciation of the 
Ukrainian cultural heritage in the Canadian 
context and to develop positive attitudes 
towards learning other languages and 
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Grade 3 Students 
baking Paska 
"Ukrainian Easter 


understanding other cultures. 

To achieve this, thereisa50/50 balance 
of Ukrainian and English languages with 
the introduction French at the Grade 4 
level. 

Within the classroom, Ukrainian is 
taught as a language, along with music, art, 
physical education, religion and drama all 
in the Ukrainian language. 

English is used to teach the core 
subjects, which are math, science, social 
studies, and English language arts. 

The multilingual approach prepares the 
children for a wider range of career choices, 
says Wawruck. 

Learning the Ukrainian culture, as it 
relates to the Byzantine rite of the Catholic 
Church is, another important component of 
the program. 

Traditional art, dancing, singing, 
weaving and embroidery are just some of 
the skills that are taught. 

Special Ukrainian celebrations are 
recognized through traditional egg 
decorating, the making of paska (bread at 
Easter, and a special supper on Christmas 
Eve. 

Upon completion of Grade 10 students 
are rewarded with a trip to Ukraine, which 
is subsidized by the fund-raising activities 
of the Ukrainian Bilingual Parent Advisory 
Society. 


Lunch hour 
Ukrainian Dance 
Lessons 


+ RESPONSIBILITY 


= SUCCESS 


Funds are also raised to offset the cost 
of providing bus transportation for students 
attending bilingual schools and door-to- 
door pick-up for kindergarten and Grade 1 
children. 

Lunch hours are supervised at no 
additional cost to the parents, and extra- 
curricular activities such as Ukrainian 
dancing, piano lessons and intramural 
sports are provided for those that are 
interested. 

No previous knowledge of Ukrainian is 
required for students entering the program 
up to the Grade 2 level. 

The Nova Program for Ukrainian 
instruction has been found to be a 
successful and enjoyable way for children 
to grasp the language, even if Ukrainian 
isn’t spoken in the home. In fact, many 
students come from English, Polish or other 
backgrounds, Wawruck says. 

The schools arenowtakingregistrations 
for the September 1991 school year and 
welcome parents to visit during Education 
Week, the end of April. 

The Ukrainian Bilingual Program is 
offered at the elementary level at St. Martin 
(southside), St. Matthew and St. Maria 
Goretti (northside), and at the junior high 
and senior high level at St. Kevin and 

Austin O’Brien both centrally located on 
the south side. 


The celebration 
of love on 
Valentines day 


Traditional 
Easter 


Egg 
decorating 


NOW ACCEPTING REGISTRATION 
FOR FALL, 1991 


SOUTH NORTHEAST NORTH 
ST. MARTIN ‘ST. MARIA | ST. MATTHEW 
SCHOOL СОБЕТТІ SCHOOL 
11310-51 Ave. CHOSE 735.139 Ave. 

= 7 A . 
a3a-agag 214 127 Ave. 17, 6575 
475-0158 


І 
! 
! 
! 
! 
! 


SERVICE CENTRE LTD. 


І) Open 24 Hours 
O Bakery 

О Deli 

І Restaurant 
Gas Bar 


352-6873 


WETASKIWIN, ALBERTA 


O Truck Stop 
СО) Grocery Store 
І) Native Crafts 


© Public Showers 


Deciding to pursue 

a post-secondary education 
is a difficult decision 

at any time of life. 


We can make it easier at King's. 


Our small size and professors who care 
make it easy to get the attention you need. 


Find out about 

our B.A. and B.Sc. degree programs. 
Ask about our pre-professional and 
transfer programs in the arts, science, 
business and education. 


If you're looking for 

a Christian university education 

in a committed community environment, 
consider The King’s College. 


Call the Registrar's Office 
at 428-0727 for information 
on full- and part-time study. 


THE KINGS COLLEGE 
A Christian Liberal Arts College 
Dept. 711, 10766 - 97 St., Edmonton, AB TSH 2M1 


Li 
МУ 
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"EARN WHILE YOU LEARN" 


while you train for an exciting new career in Marketing, Sales, Organization 


and Administration. 


STUDENT FINANCING 


424-2103 


Христос Воскрес! 


NEW JOB ІМ BUSINESS? 


WENDY KUFELDT, 
office equipment sales rep 
"The practical marketing 
and Sales training with experience 
ON-THE-JOB gave me 
a great opportunity to develop." 


і Any age over 17 welcome for entry level ог more 
advanced. We will place you in a company for work-experience to learn "real 
skills" on-the-job. Dozens of Companies to choose from. Our Business Training 
program is full time, 8 months with 1/3 in-class and 2/3 in a company. 


A NEW CLASS eee April 22nd 
OSSIBLE 


Register NOW - small class only 25 students allowed. 


MARTECH COLLEGE 


of Marketing and Management 


2358, 10303 Jasper Avenue, Edmonton 


“People and Opportunities in Business" 


Deciding where to pursue a 
post-secondary education is a 
tough decision. At The King's 
College, we know what it's 
like to have to choose where to 
study. The annual open house 
King's View '91 (March 7-9) 
was an opportunity for poten- 
tial students see for themselves 
what the College is all about. 


Opening with an all-College 
chapel, guests experienced the 
classroom setting, lectures, 
how to choose courses, and 
other practical matters. They 
were also involved with current 
Students so they could experi- 
ence the fun side of life at 
King's which included a trip to 
the West Edmonton Mall's 
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King's College provides 
Christian university education 


Waterpark, a men's basketball 
play-off game, Theratre Sports, 
and a Friday evening dance. 


In today's society we need 
young people who dare to 
make a difference. As a Chris- 
tian liberal arts college, The 
King's College seeks to inte- 
grate faith with learning. Stu- 
dents acquire knowledge that 
God does make a difference in 
their chosen vocation and in 
their daily lives. They acquire 
understanding that helps them 
to maintain their faith in the 
face of challenges and skills 
that can be transferred to their 
daily life. The College fosters 
spiritual growth through 
weekly Bible studies at the 


MarTech students and staff 


College and student residence, 
and in weekly chapels and 
assemblies. 

The King's College is com- 
mitted to academic excellence. 
Since the College's B.A. ac- 
creditation in 1987, 71 
Students have graduated with 
degrees and half of those are in 
further studies. Many of the 
College's 1,000 alumni are 
professionals in their 
communities. 

If you're looking for a Chris- 
tian university education in a 
committed community envi- 
ronment, consider The King's 
College. Call the registrar's of- 
fice at 428-0727 for further in- 
formation on programs of 
study. 


People working and training together 


A number of MarTech students 
and staff visited "Edibles" re- 
cently to help celebrate the open- 
ing of this interesting, new fast 
food restaurant in Sherwood 
Park, owned by Blair Carmichael 
and Dwight Berg. 

Carmichael has been a favorite 
with the MarTech College stu- 
dents as a part-time Sales, Ser- 
vicing and Communications in- 
structor for the past four years 
among his other business inter- 
ests. 

When asked why he would 
want to open a small restaurant 
when it is such a change from 
his previous interests he was 
quick to reply that it is 
"tremendously fulfilling... to 
create and develop something!” 

It allows him to both develop 
personally as well as build a 
"cash flow" business, which 
when successful, can generate its 
Own operating capital. He really 
enjoys the people contact, it's a 
clean business and there is no 


ceiling on the future potential if 
they decide to expand or even 
franchise. 

But, it's not that easy, he read- 
ily admits. The big surprise was 
finding out that they didn't know 
that they didn’t know. 

Think about that one for a 
moment. We all think we know 
what would be involved in open- 
ing new venture such as a restau- 
rant, but guess again. 

The real world of business is a 
far cry from any textbook and 
Carmichael and Berg had one big 
advantage in approaching this 
problem. They had previously set 
their minds to be ready to change 
anything that is necessary to get 
the job done well! 

This is the kind of attitude we 
all need to succeed. Anything we 
decide to do is going to be full of 
surprises and 99% of them are 
not what we look forward to. We 
always hope it's going to go 
‘smoothly.'What a ridiculous, 
very unrealistic hope. 

It makes far more sense to first 
decide on a specific or even gen- 
eral goal and then set the mind to 
get ready for 'whatever needs to 
be done. And then get ready to 


enjoy immersing oneself in the 
challenge and fulfillment of tack- 
ling the issues and enjoying the 
deep satisfaction of achievement 
of each small step toward the 
goal. 

In the MarTech college busi- 
Ness program the students (adults 
any age over 17) learn business 
skills the 'real' way. 

They spend some of the time 
(about 3 months) in-class and the 
rest of the time (about 5 months) 
on-the-job. They are placed in lo- 
cal companies of their own 
choice (over 70 to choose from) 
for practical training and then 
coached by both the owners and 
managers in the companies and 
the MarTech staff. 


A few students would like 
someday to possibly start their 
own businesses but all recognize 
the need for practical experience 
before they rush out to ‘build 
their castle’ without a blueprint, 
experience or even cement. 


MarTech is beginning another 
program for a class of 25 stu- 
dents on February 19th. If any- 
one wants more information they 
can call MarTech at 424-2103. 


Women's organization registered 


(UCIS)—On March 20, the first public organization in the Buko- 
vyna region, "The Association of Ukrainian Women of Викоуупа" 
was registered officially. Documents for registration were submi- 


tted last December. 


NEPTUNE PAINTING 


AND PLASTERING LTD. 
WE DO RESTORATION TO 
OLDER HOMES « PAINTING 

USING QUALITY PRODUCTS - 

WATER & FIRE DAMAGE 
REPAIRS « CEILINGS & WALLS 
CUSTOM PLASTER WORK 


CLIENTS INCLUDE: 
ALBERTA CULTURE — 
UKRAINIAN CULTURAL 
HERITAGE VILLAGE 
BIRK PERRY 

SHAW CABLE 

SCOTT MCKINNLEY 
HOME INSPECTIONS 


m=} 


CREATED & INSTALLED 
BY: 


4903 - 122-A STREET 
EDMONTON, AB. T6H 3S8 
435-5979 

437-6383 
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Edmonton Secretarial College offers the latest in technology 


Edmonton Secretarial College 
is working for your success 


Right on the corner of Jasper Ave. and 
101 St. is this city's highly specialized sec- 
retarial training centre — The Edmonton 
Secretarial College. On the sixth floor at 
10089 Jasper overlooking the heart of down- 
town, is a complete facility for the practical 
education of professional Legal Assistants 
and Secretaries — medical, legal and admin- 
istrative specialists. 

But don't let their modern facilities and 
contemporary approach fool you — this 
high-calibre college has been operating in 
downtown Edmonton for 20 years! Founded 
by Myrtle Meredith and Molly Horning 
(now retired), E.S.C. has been in the busi- 
ness of preparing students for the profes- 
sional world since 1971. 

Regular upgrading of facilities, textbooks 
and equipment has been essential to the suc- 


~céss of both the college and its graduates in 


the working world. The college's upgrading 
this year includes a major increase in Cana- 
dian textbooks and course content, as well as 
brand new expansion of space and equipment 
to better meet the needs of today's student. 
He or she needs more individualized attention 
in their training program. And that is exactly 
what Edmonton Secretarial College's spe- 
cialty is — individualized training, in a pro- 
fessional atmosphere. 

"You can begin the 9 month program in 
either Medical Legal or Administrative Sec- 
Tetarial training at any time," says Instructor 
Gio Solinas, "because the program is geared 
individually to the student." 

Besides operating these programs on a 4- 
day week, some courses are also offered on a 
half-day basis to accommodate the schedules 
of part-time students. And for those who are 
already occupied during the week but wish 
further professional training, E.S.C. is offer- 
ing Micro-computer courses on the week- 


ends! 

"Our latest full-scale professional course is 
the Legal Assistant program," says Manager 
Dawn McCulloch. "This is a complete 10 
month training package — 9 months in 
practical and classroom work at the College, 
and 1 month of extremely valuable work ex- 
perience in various aspects of the legal 
field..." 

"The position of Legal Assistant is one of 
the tree top jobs, that is, persons most in 
demand, now and continuing through the 
90's," says McCulloch excitedly, "and we've 
designed this program with sound legal train- 
ing to take advantage of that need. Lawyers 
and other professionals are quickly realizing 
the value and feasibility of employing Legal 
Assistants to do much of their time-consum- 
ing work. There is a big demand for these 
skills.“ 

Edmonton Secretarial College has a pro- 
fessional placement rate of over 85%. For 
years graduates have moved on to permanent 
positions in the business world, having been 
helped professionally and personally by 
E.S.C. to reach their goals. 

Offered within the college's programs are 
in-depth courses such as Typewriting, Dicta- 
typing, Word Processing, Spelling, Business 
English, Filing, Office Management, com- 
puter Applications, Accounting, Legal or 
Medical Terminology, and Shorthand (which 
is rarely taught in other schools). Bursaries 
are available for the Legal Assistant Pro- 
gram. Other financial assistance as well as 
sponsorship for qualifying students, on-site 
counselling, and placement assistance may 
also be available for these important career 
decisions. 

Edmonton Secretarial College staff is 
committed to your success. Phone 429- 
0036. 


Students of the Legal Assistance Program 


25 


Get On 
Your Way 
To A Great 

Career: 


Edmonton Secretarial College of- 
fers you the opportunity to start a 
new career in less than one year. 


Become a qualified Legal, Medical 
or Administrative Secretary or Prof- 
essional Legal Assistant. 


WE ARE 
COMMITTED TO 
YOUR SUCCESS! 


e Serving Edmonton 
for 20 years. 


e Over 85% of graduates 
obtain jobs 


e Four day week 


¢ Enroll any Monday 


Edmonton Secretarial College 


#622 - 10089 Jasper Avenue 
Edmonton 


429-0036 


Бл. пам. 
дипл. 


ІВАН-ПАВЛО ХОМА 
економіст 


наш незабутній муж, батько, дідусь, 
стрийко, вуйко і mBarep, 
Вічна Йому Пам'ять! 


ПРОЩАЛЬНЕ СЛОВО 
над домовиною 
пок. Івана Хоми 
20 лютого, 1991 р. 

Едмонтон, Альберта 


Скорбна Родино, Жалібна 
Громадої 

Якраз минуло 40 днів від 
того часу, коли з цього 
місця говорив прощальне 
слово над домовиною пок. 
д-ра Я. Онуферка, покійний 
сьогодні бл. п. інж. Іван 
Хома. 

Ще минулого четверга я 
був на засіданні Ради Ук- 
раїнських Громадських Ор- 
ганізацій (РУГО) за Патрі- 
ярхат, яким проводив голо- 
ва цього товариства I. Хома і 
поділяв радість з присут- 
німи з можливістю великих 
радісних подій, які в най- 
ближчому майбутньому че- 
кають нашу Церкву і народ. 

Сьогодні ми зійшлися ось- 
тут перед домовиною, в якій 
спочили його тлінні остан- 
ки, щоб помолитися Всевиш- 
ньому за його праведну 
душу і попрощати покійного 
на далеку безповоротну 
дорогу до вічности. 

Направду дивні і нероз- 
гадані є дороги Божого 
Провидіння. 

Нагла, несподівана вістка 
скорботою покрила болем 
родину, парафію, організа- 
ції світські і прицерковні — 
всю українську спільноту — 
і саме від їх імені припав 
мені цей сумний, але й 
почесний обов'язок, сказати 
прощальне слово. 

Сьогодні прощаємо i від- 
проваджуємо у вічність не- 
звичайного громадянина, 
людину громадських чес- 
нот, суспільно-народнього і 
мирянського діяча. 

Покійний закінчив своє ту- 


земне життя і став перед 
своїм творцем із записаною 
книгою CBOrO 77-pi4HOTO 
життя. Ці сторінки своєї 
книги життя він заповнив 
добрими, християнськими 
ділами в посвяті для добра 
своєї громади, своєї Церкви і 
народу. Це була людина, яка 
не побивалася за почестями, 
а виконувала свої обов'язки 
де її поставило Боже Про- 
видіння: в родині, громаді, 
організації, у своїй церкві- 
парафії. Про покійного го- 
ворять сьогодні його добрі 
діла і дають свідоцтво його 
глибокого духового багат- 
ства. 

Покійний прийшов на світ 
з батьків Михайла і Пелагії 
Хмарук в селі Хоробрів, Со- 
кальського повіту, Львівсь- 
кої області в північно-за- 
хідній землі нашої батьків- 
щини, земля про яку зга- 
дується вже у «Повісті Вре- 
менних Літ», а це Белзьке 
Удільне Князівство. 

Родився він, як співалося 
в революційній пісні того 
часу, ..«великої години...» i, 
з під батьківської стріхи і 
материнських грудей наб- 
рав невмірущої снаги любо- 
ви свого народу і своєї Цер- 
кви. Глибокий християнсь- 
кий світогляд, за словами о. 
Маркіяна Шашкевича ...«Віра 
моя як бескид твердо пос- 
тановилась на любові, ...i 
хоч нуждою мене вдариш і 
відбереш у мене щастя... але 
віри не видреш і любови не 
видреш, бо руське в мене 
серце і віра руська...», такий 
світоглад став девізою на 
шляху його життя. Перей- 
шовши революційні дні мо- 
лодих років, академічні 
студії і травму другої сві- 
тової війни, покійний заяко- 
рив своє родинне гніздо на 
Канадській землі в Едмон- 


De 


тоні. 

Тут покійний Івась вия- 
вився незвичайно активним 
на релігійно-церковному 1 
громадсько-політичному 
відтинках: собісний  пра- 
ктикуючий і відданий член 
своєї Церкви парафії Св. 
Юрія Побідоносця, голова 
Пласт-Прияту, член і голова 
Ліги Визволення України, 
член управи Конгресу Ук- 
раїнців Канади, член Oce- 
редку НТШ, член управи 
Братства Українців Като- 
ликів Канади, член управи 
Централі Українців Католи- 
ків Канади (яка об'єднює 
працю BYKK, ЛУКЖК і YKIOK), 
один із перших членів ак- 
тивістів  патріярхального 
руху і останньо голова Ради 
Українських Громадських 
Організацій (РУГО) за Патрі- 
ярхат і Патріяршого Фонду, 
який на протязі років пере- 
слав на потреби патріяршої 
канцелярії понад 150.000 до- 
лярів. Він частий доповідач, 
предсідатель зборів, органі- 
затор радіопрограм і свят- 
кувань в честь св. п. Патрі- 
ярха Йосифа. 

Покійний був прикладом 
людини-мирянина, яка у 
своїм світогляді i своїй 
праці зуміла погодити зем- 
ське 3 надприродним, Боже 3 
людським. Завжди тямив, що 
«не тільки самим хлібом 
живе повноцінна людина...» 


Ukrainian Мем//Українські Вісті Аргії/Квітень 1991 


У Бл. п. Іван Хома 


З Божої волі, дня 17-го лютого 1991 р. 
відійшов у вічність на 77-му році життя 


Добрий Господь обдарив 
слугу свого NOK. Івана гар- 
ним і милим голосом, яким 
він славив свого творця по- 
чинаючи із сцени Читальні 
Просвіти у свому рідному 
селі Хоробрів, а відтак у 
славетному хорі Котка у 
Львові, хорі проф. Завіт- 
невича в Німеччині і в хорі 
Дніпро в Едмонтоні а вже 
найбільше він славив свого 
Господа  літургійно-обря- 
довими величаннями своєї 
Церкви. 

Не можу не згадати i 
журналістичних спроб по- 
кійного. Залишив він дуже 
гарну працю-довідник про 
своє рідне село Хоробрів, а 
яка появилася друком 1986 
року в першому томі збір- 
ника «Надбужанщина». 

Часто появлялися його 
дописі про суспільно-на- 
родню і релігійну працю нас 
сторінках «Гомину Укра- 
їни», «Українських Вістей», 
«Свободи», а також про пра- 
цю Патріярхального Това- 
риства на сторінках жур- 
налу «Патріярхат». 

Опечаленій родині висло- 
влюємо сьогодні глибоке i. 
щире співчуття з приводу 
так болючої втрати доро- 
гого мужа, батька, дідуся і 
всім нам близького працьо- 
витого громадянина і ми- 
рянина. Його добра пам'ять 
1 приклади залишаться всім 
нам дорогим і незабутнім 
спомином. Ми свідомі, що 
цю втрату важко заступити, 
але ми також вдячні Гос- 
подеві за те, що дає нам лю- 
дей які працюють з нами і 
длянас. 

Нехай в Бозі спочиває бл. 
п. Іван Хома, а пам'ять про 
покійного нехай буде жи- 
вою у віках. 

Григор  Порохівник 

Голова Епархіяльної Управи 

БУКК; Член Управи РУГО за 
Патріярхат 


ПОДЯКА 


Складаємо нашу найсер- 
дечнішу подяку всім, хто в 
нашому родинному горі 
прийшов нам 3 потіхою і 
поміччю. 


Ми глибоко вдячні Bes. о. 
Крилошанинові В. Тарнавсь- 
кому за відвідини хворого в. 
шпиталі й уділення Св. Тай- 
ни Єлеосвячення, та за про- 
щальні слова на Панахиді та 
під час похоронної св. 
Літургії у церкві св. Юрія 
Побідоносця. 

Висловлюємо щиру подяку 
Всеч. отцям духовним В. 
Тарнавському, д-р Е. Камін- 
ському та М. Мартинкову за 
заупокійні св. Літургії, від- 
служення Панахиди та за 
похоронні відправи. Рівнож 
дякуємо о. М. Ковальчикові 
за участь у Панахидній від- 
праві. 

Дякуємо усім тим, хто по- 
магав нести домовину, хо- 
рові та дякам за спів під час 
Панахиди та похоронних 
відправ. 

Дякуємо організаціям БУК 
та ЛВУ за їхню участь з пра- 
порами під час Панахиди. 

Наше щире спасибі мгр. Г. 
Порохівникові за зворуш- 
ливе прощальне слово Ha 
Панахиді та п. П. Дацкову за 
щирі слова виголошені від 
ЛВУ над могилою покійного 
на кладовищі св. Михаїла. 

Дякуємо збірщикам за пе- 
реведення збірок і Похорон- 
ному заведенню «Парк Ме- 
морял» за професійне пере- 
ведення похорону. 

Найщиріша подяка всім, що 
брали участь у похоронних 
відправах - рідні, прияте- 
лям, організаціям, знайо- 
мим за вияви співчуття, мо- 
литви, чудові квіти і вінки 
та пожертви на св. Літургії, 
на Інститут Митрополита 
Андрея Шептицького в От- 
таві, на Патриярший фонд та 
церкву св. Юрія Побідонос- 
ця в Едмонтоні на суму 
1,927.00 долярів. 

Хай Всевишній нагородить 
усіх Вас своїми ласками за 
Вашу Христіянську любов та 
за останню прислугу, яку Ви 
віддали Покійному. 

ЩиревВам спасибі! 

Дружина Ірена 

Син Юрій з родиною 
Дочка Таїса Новицька з 
родиною 

ближча і дальша родина в 

Канаді, Америці і Україні. 


ї Упокоївся Володимир Мальований 


В Редвотер 28-го грудня 
1990 року, несподівано з 
причини серцевої недуги, 
упокоївся Володимир 
Мальований заслужений 
парафіянин Української Ка- 
толицької Парафії Свв. муч. 
Бориса і Гліба. Велике число 
приявних людей на похо- 
ронних відправах свідчило, 
що покійний за життя здо- 
був собі пошану, як парафія- 
нин, а також як громадянсь- 
кий діяч. 

Покійний Володимир на- 
родився 29-го березня 1912 
року в Редвотер, Альберта. 
Був найстаршою дитиною в 
сім'ї Петра і Ірини з роду 
Лакуста. Крім покійного Во- 


лодимира в сім'ї Мальова- 
них було ще осьмеро дітей. 
Батько Покійного Володи- 
мира помер коли Володи- 
мирові було 20 років, а опі- 
куватися родиною, в якій 
наймолодша дитина була в 
шостім році життя, прий- 
шлося матері Покійного i 
Йому самому. Було це не 
легко, а окремо в роках 
рецесії. 

В 25 році життя Покійний 
одружився з Марією Вацко. 
Нову, молоду сім'ю Господь 
поблагословив трьома ді- 
точками: одним сином і дво- 
ма доньками. 

Покійний через своє життя 
остався вірний своїй Ук- 
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раїнській Католицькій Цер- 
кві. В цім напрямі і виховав 
своїх дітей, які є тепер в 


своїх Українських Като- 
лицьких  Парафіях актив- 
ними членами. 

Для Церкви і своєї парафії 
все мав час і помагав ма- 
теріяльно щиро і щедро - 
був найбільшим добродієм 
своєї парафії. При будові 
нової парафіяльної церкви в 
Редвотер був між голов- 
ними організаторами і має 
велику заслугу, що Редвотер 
має гарну церкву в візан- 
тійсько-українському стилі. 
Через довгі роки ви-конував 
службу предсід-ника 
церковного комітету. Не 
було майже дня щоб він не 
прийшов i He оглянув 


церковні будинки щоб може 
часом десь не виникнула 
яка потреба. Після себе на 
все залишив гарну пам'ятку 
в своїй церкві в Редвотер — 
гарний стилевий іконостас. 

Для покійного Володи- 
мира можна сміливо ска- 
зати, що церква була його 
другим домом. Був великим 
прихильником священиків, 
оборонцем їхніх прав і пра- 
ва на достойну заплату. Для 
нього не було ріжниць, чи 
священик був жонатий чи 
самітний, монах чи світсь- 
кий -- він всім віддавав на- 
лежну пошану. Як христи- 
янин виконував свої обо- 
в'язки совісно і старанно. 
Нехай добрий Господь по- 
благословить нас, щоб ми ще 
мали багато таких відданих 
і свідомих членів в нашій 
Церкві. 

Покійний Володимир був 
також свідомим і відданим 
сином свого народу — був 
щирим українцем. Помагав 
різним українським орга- 
нізаціям і був представни- 
ком КУК в окрузі Редвотер. 

Старався про розбудову 
свого міста і його околиці. 
Через своє життя виконував 
різні громадянські функції. 
Був посадником міста Ред- 
вотер і через довгі роки був 
радником в місті. 


Покійний залишив в смут- 
ку свою дружину Марію, 
троє дітей і осмеро внуків. 
Численні парафіяни і гро- 
мадяни міста Редвотер і з 
околиць відпровадили тіло 
Покійного на парафіяльний 
цвинтар в Редвотер, де воно 
буде спочивати до другого 
приходу Христа. 

Нехай Йому земля буде: 
легкою і нехай в Господі 
спочиває душа Його. 

Вічна Йому пам'ять! 


+ Clara Kardinal 


Memories are forever for a lov- 
ing Mother, precious Grand- 
mother and Great Grandmother, 
Sincere Sister and gracious 
Aunty, Clare Kardinal who 
left us March 31, 1986 to dwell 
in the house of her Saviour. 
Remembering You is easy 
We do it every day 
Missing you is heartache 
That never goes away. 

A resting place we visit 
And put flowers there with care 
But know one knows the 
heartache 
As we turn to leave you there 
Loved and Cherished 

Your Loving family 
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New products aid Chornobyl victims 


A new company on the out- 
skirts of Ottawa may play an 
important role in helping Chor- 
nobyl victims cope with the 
aftermath of the disaster. Atomus 
Technologies, the creation of 
Tamara and Oleh Kandyba, spe- 
cializes in marketing a line of 
unique products aimed at people 
who would like to help their rela- 
tives living in the regions which 
were contaminated by radiation. 

The idea for Atomus sprang 
from the realization that in the 
foreseeable future, the people liv- 
ing there have little hope of be- 
ing relocated to safer areas, and 
must deal with the dangers sur- 
rounding them as best they can. 
Major international aid programs 
are not always able to address the 
needs of the individual. There- 
fore, a smaller scale strategy in- 
volving direct help from friends 
or relatives in the West may de- 
liver critical aid precisely where 
it is needed most. 

A physicist by training, Oleh 
Kandyba believes that it may be 
possible for these people to ap- 
ply some basic, relatively inex- 
pensive techniques to reduce 
health risks. One of the most 
fundamental steps is to remove 
any unusually high concentra- 
tions of radiation from their im- 
mediate surroundings. Another is 
to avoid ingesting radioactive 
food and water. The key is access 
to simple, easy to use, yet sensi- 
tive radiation detectors. 

Conventional radiation detec- 
tors cost from several hundred to 
several thousand dollars, require 
training to use properly, and are 
therefore unsuitable for wide- 
spread application. Oleh found a 
very modestly priced detector 


The bubble detector, as it is 
called, is a test tube sized 
reusable, qualitative radiation de- 
tector, weighing less than 1-1/2 
ounces (38 grams). With its 
small size and weight, it provides 
the ultimate in portability. It is 
of particular interest to anyone 
who needs to know instantly if 
radiation is present, and is the 
first that can be used by a non- 
expert. It consists of a clear, elas- 
tic polymer gel in a capsule 
which shows the presence of ra- 
diation through the appearance of 
bubbles. This method is surpris- 
ingly simple in concept and can 
be compared to the boiling of 
water. Just as bubbles are formed 
when water is boiled, the bubble 
detector forms bubbles when it is 
struck by gamma radiation. The 
number of bubble formed over a 
period of time is directly related 
to the amount of radiation pre- 
sent. It is 10 to 100 times more 
sensitive than other passive de- 
vices commercially available. 
Unlike Geiger-Muller counters, 
bubble detectors maintain their 
sensitivity and accuracy down to 
very low-level natural back- 
ground radiation. These character- 
istics make the bubble detector 
ideal for general usage in the 
contaminated regions. 


Bubble detectors are rapidly 
gaining recognition as a serious 
innovation in radiation detection 
science, and are sold world-wide. 
Canada has donated 500 of them 
to the Red Cross for use in their 
Chornobyl Assistance Project, 
and Nestor Gayowsky, Canada's 
Consul General in Kyiv, took a 
number with him when he left 
for Ukraine. This detector spans a 


based on a radically new technol- | diversity of applications such as 
ogy developed at the Chalk River educational demonstrations, 
Nuclear Laboratories of Atomic emergency response detectors, 
Energy of Canada Limited, andis and personal dosimeters for 
how a distributor. workers in nuclear research labo- 
Program provides 


benefit of great insights 


Nothing is to be more highly 
prized than the value of each day. 
— Goethe 


This insightful comment re- 
mains as valid today as when it 
was spoken by the great German 
writer well over a century ago. 

Many such thought-provoking 
comments by the world's greatest 
political and religious leaders, 
businessmen, scholars and hu- 
manitarians which have come 
down to us through time con- 
tinue to inspire and motivate. 

Now, through the Framed Ex- 
pressions program you can make 
the noblest thoughts of people 
such as Goethe, Abraham Lin- 
coln, Soren Kierkegaard, Confu- 
cious, and Henry Ford a part of 
your office or home environ- 
ment. 

Framed Expressions is a solid 
oak frame 19 1/4" by 9 1/4" 
faced with nonglare glass which 
displays one of 52 interchange- 
able inspirational expressions. 
The expressions are printed on 
quality parchment paper in bur- 
gundy ink and are stored within 
the frame, held in the back by 
brass hardware. 

This unique package is de- 
signed so that each week of the 
year you, your staff and clients 
can read a new inspirational ex- 
pression. 

__ Ron Yakimishyn, developer of 
Framed Expressions is a con- 
firmed believer in the power of 


positive thought to motivate and 
promote the achievement of 
goals. 

"They say you should nurture 
great thoughts, because you will 
never rise higher than your 
thoughts," says Yakimishyn. 

Displaying these thoughts 
through Framed Expressions 
"creates change in an environ- 
ment," he adds. 

It provides the opportunity to 
reflect on age-old truths, to ac- 
quire a new outlook, or savour a 
provocative view-point. 

"Benefits include increases in 
self-awareness, self-esteem, self- 
confidence and productivity," 
Yakimishyn says. 

Framed Expressions makes a 
great gift, and adds an intriguing 
note to the decor of professional 
and executive suites, general of- 
fices, lobbies, waiting rooms, 
sales centres and staff lounges — 
or any area frequented by em- 
ployees, customers, business col- 
leagues, visitors or the general 
public. 

At the end of the 52 weeks, 
there is a refill package with 52 
different inspirational expres- 
sions, a nice yearly gift that 
makes the original gift new and 
exciting. 

Since the Framed Expressions 
program was developed in 1982 
more than 700 have been placed 
in the community, including 
hospitals, schools, entertainment 
spots and the offices of a number 
of cabinet ministers. 


ratories and medical staff working 
with x-ray equipment. 

Drinking radiation-free water is 
another important way to reduce 
health risks. Atomus Technolo- 
gies also markets an inexpensive 
but highly effective water purifier 
called the IRIS. The IRIS is not 
a conventional filter, but uses re- 
verse osmosis technology, devel- 
oped in conjunction with the Na- 
tional Research Council of 
Canada. In this approach, a spe- 
cially formulated membrane sepa- 
rates incoming raw water into 
two streams: one dirty and one 
pure. According to the manufac- 
turer, it is capable of removing 
up to 99% of all dissolved and 
suspended material such as chem- 
icals and radioactives. The IRIS 
does not use any electricity or 
pumps, works simply with mu- 
nicipal water pressure. Each IRIS 
unit can produce about 20 litres 
of pure water per day which is 
sufficient for most families. 

Kandyba believes that the dis- 
semination of inexpensive radia- 
tion detectors and water purifiers 
are important weapons in the 
continuing battle against radia- 
tion. Atomus' products will en- 
able people to obtain relatively 
inexpensive yet effective supplies 
from a single source which can 
give their friends and relatives in 
Ukraine a fighting chance. 
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* Мо electronics 
* 90 day warranty 


Ontario $107.47 
Non-Ont $100.00 
USA $93.45 


* 1 year warranty 


Ontario $293.25 
Non-Ont $272.85 
USA $255.00 


is a solid oak frame 19 1/4" x 9 1/4" faced with non-glare glass which displays one of 52 
interchangeable inspirational expressions. The expressions are printed on quality parchment paper in 


burgundy ink and are stored within the frame, held in the back by brass hardware. 


This innovative package is designed so 
taht each week of the year your staff and 
clients can read a new inspirational 
expression. These expressions are from the 
world's greatest political and religious 
leaders, scholars and humanitarians. 


a 


The things that matier move 
must not be at the meres of 
the things that matter east. 


» 


The Framed Expression Program 


has been operating in Edmonton, Alberta since 1982 
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Throughout time the words of a few have affected the lives of others. 


Life can only Ро twiderstood 
backwards, but it тим be lived 


forward. 


- Soren Kierkegaard 


90 DAY 
UNCONDITIONAL 
GUARANTEE 


Life is a ladder; every мор we 


take iy either up or down, 
с Roger Babson 


Vision ty the art of seeing 
things invisible. 
- Henry J, Katser 
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Ву Ihor Dlaboha 
Ukrainian Central 
Information Service 
Ten days in the capital of Uk- 
raine have convinced Prof. Greg- 
ory H. Stanton that the righ- 
teousness and indomitable spirit 
of the leaders of the Ukrainian 
independence movement and the 
masses will undoubtedly lead to 
the fulfillment of the nation's 
dream "the restoration of inde- 
pendent Ukrainian statehood. 
Unabashedly categorizing the 
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events in Ukraine today as a геу- 
olution, Stanton said in a recent 
interview with The National Tri- 
bune that he believes it will suc- 
ceed. 

"The revolutionary indepen- 
dence movement of Ukraine is 
well under way." He declared. 
"There is no doubt in my mind 
that the Ukrainian people want 
freedom. Those who see most 
clearly, realize that freedom can 
only come through independence. 
It is only through genuine self- 
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determination that Ukraine can 
become free.” 

Stanton, an internationally 
renowned jurist and professor of 
law at Virginia's Washington and 
Lee University, flew to Ukraine 
last month to assist in the de- 
fense of Stepan Khmara, the 
Ukrainian national deputy who 
was arrested under false pretenses 
last November. 

Stanton not only witnessed 
first hand the extent of Soviet 
justice — or injustice, as he 
prefers to call it — but saw the 
people's unshakable support for 
its democratic, opposition leader- 
ship. Despite empty food stores 
and broken down economy, he 
said he did not see despair or frus- 
tration in the people. 

"I was inspired by the in- 
domitable spirit of the Ukrainian 
people in the face of catastrophic 
difficulties." On the one hand the 
Opposition activists were upbeat 
and "sense that they're on the 
winning side." However, on the 
other hand, “ordinary citizens are 
more cautious, perhaps because 
they've been disappointed too 
often." 

"I was impressed by the will- 
ingness of the extraordinary peo- 
ple to risk their careers to appear 
at publics rallies, to go to the 
(Lukianiv) prison, risking arrest, 
to become activists." Stanton 
hopes that the authorities will al- 
low this Ukrainian revolution to 
remain nonviolent, pointing out 
that violence will surface only if 
the government moves against 
the people. 

Drawing from his own experi- 
ences as a civil-rights activist in 
the American South during the 
1960s, Stanton said that "forces 
of oppression defeat themselves 
through violence." 

After reviewing Khmara's case, 
Stanton's belief in his innocence 
intensified, along with his re- 
spect for the Ukrainian indepen- 
dence leader. "I have become 
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convinced that вро is a eee 
great man. This is a man of the 
moral jurist." 

After 10 days Stanton returned 
to the United States without ever 
seeing Khmara. He was invited 
to join the Khmara defense team 
by Rukh through the assistance 
of the Ukrainian Congress 
Committee of America. 

Despite having been denied 
permission to meet with 
Khmara, who is suffering from a 
heart condition, Stanton would 
not say his trip was a failure. 

He was able to conduct an in- 
dependent, objective investiga- 
tion of the Khmara case, which 
he labels a political one. For that 
reason, he noted, Khmara's de- 
fense must simultaneously argue 
legally and politically, some- 
thing his lawyers were originally 
reluctant to do. 

The authorities’ denial of his 
right to free public assembly and 
the stripping of his parliamentary 
immunity, Stanton categorically 
said, violates international laws. 
He also managed to enlist the di- 
rect support of democratic oppo- 
sition deputies, such as Oles 
Shevchenko, Ihor Derkach and 
Levko Lukianenko, who accom- 
panied him to the Lukianiv 
prison and demanded to see 
Khmara. 

"Mobilizing support from the 
(Ukrainian Republican) Party had 
a useful effect... By speaking at 
public rallies, the Ukrainian peo- 
ple knew that the outside world 
was concemed and the Soviet au- 
thorities also saw that the world 
was watching.” 

At one rally outside the prison, 
Stanton and the others were 
joined by 30 Ukrainian coal min- 
ers. With this being a political 
trial, Stanton readily admits his 
fear that the outcome has been 
determined. 

"The Soviets know how big 
this case is and that the world is 
watching. They will probably re- 
duce the charges against him be- 
cause two of the three charges 
against him are so patently base- 
less." 

While in Kyiv, Stanton spoke 
at a Rukh-organized rally and one 


тосіІе 
= | 
called By the Ukrainian Inter- 
Party Assembly. At one of them, 
the deputy prosecutor of Kyiv, 
Shevchenko, who is handling 
Khmara's case, threatened Stan- 
ton with imprisonment for read- 
ing the American Declaration of 
Independence, 

Stanton described this Tally as 
one of his most moving experi- 
ences in Ukraine: "I concluded 
reading the Declaration of Inde- 
pendence with the words: ‘Free 
Stepan Khmara: Free Ukraine,', 
to which the crowd responded 
with cheers and chants of 
‘Freedom! Freedom!' Those 200- 
year-old revolutionary words are 
still revolutionary today." 

Khmara who was re-arreste 
April 12, after being released five 
days earlier, was imprisoned 
along with five new Ukrainian 
political prisoners. Stanton said 
one of them, Oleksiy Kovalchuk, 
has been subjected to injections 
of psychotropic drugs, "which 
absolutely qualifies as torture un- 
der the International Convention 
on Torture." 

In the meantime, Stanton will 
not sit idly waiting to return to 
Ukraine for the start of the trial. 
He expects to be making people 
aware of the cases of Khmara and 
the others and to mobilize sup- 
port for them among human- 
rights groups, lawyers, con- 
gressmen, senators, parliamentar- 
ians, and the U.S. government. 

Stanton expressed hope that 
Washington will positively re- 
spond to his request for help be- 
cause "the best U.S. traditions 
are those in support of human 
rights." 

At а press conference in Kyiv, 
March 16 he said historians will 
describe current evnts in Ukraine 
as the beginning of the revolu- 
tion. 

"These men today, in prison, 
will become leaders of a new and 
independent Ukraine. the day will 
come when patriots will gather 
beneath their statues. But more 
importantly, the children of 
Ukraine will play in the fields of 
his land, free to be Ukrainian, 
free to sing the song of freedom 
in a free Ukraine." 


Recording captures 
spirit of Millennium 


A newly-released recording 
captures the monumental spirit 
of the Millennium of Christian- 
ity in Ukraine. 

The Ukrainian Divine Li- 
turgy, composed by George Fiala 
for St. Basil's Ukrainian Catholic 
Parish is a moving and tri- 
umphant tribute to this great 
event. 

Many singers from other 
parishes in Edmonton, as well as 
rural Alberta, joined St. Basil's 
Choir in forming the Edmonton 
Eparchy Millennium Choir espe- 
cially for this occasion. Patron of 
this choir was His Late Excel- 
lency Bishop Demetrius 
Greschuk. As a result over 100 
voices reverberate under the direc- 
tion of Elizabeth Lesoway-An- 
derson. 

In this composition for a 
capella mixed choir, Fiala draws 
from the past, but is not content 
with merely imitating it, choos- 
ing instead a fusion of past styles 
with his own. 

The result is a work with 
modern accents that nevertheless 
respects the rich vocal traditions 
of our heritage. 

The music is of a more ad- 


vanced and complex harmonic 
and choral structure. The har- 
mony is tightly interwoven with 
new emphasis on the use of the 
middle and bass voices to advance 
the melodic lines. 

The vertical progressions 
from one choir response to the 
next result in a fascinating inter- 
action between choir and priest 
which is as much a part of the 
intended effect as is the score it- 
self. 

Yet ancient folk motifs are 
nevertheless pervasive through- 
out, having received new life by 
the composer's novel treatment 
of them. 

Born in Kyiv in 1922, Fiala 
studied music all his life and has 
been active as a composer since 
his arrival in Montreal 42 years 
ago. 

є Many of his works have been 
published and he has many no- 


table awards to his credit, includ- 
ing the Taras Shevchenko Medal. 
Lesoway-Anderson, who has 
been the director of St. Basil's 
Choir since 1980, is a graduate 
of the University of Alberta and 
is currently completing her Mas- 
ter's Degree in Music Education. 


